




;Vзбек хат, куйларlI па хал~ "УIIIIII,лар" со",асндаги ку·п-

АИ.1ЛIIК таЖРIIGам самараси булган УlUбу тупламдаги асарлар­
IIIIIIr lIoTa ё.1уuлари па IUС'РЛПРШIII куриб чи/,иб, уз маслз",аТ­
nарll блан менга катта ёрJ\ам бергаи: филология фанлар" 
К1II1Дllдати Порсо Шамсисп, шоир )\абибl!Ji, Узбекистои ССРда 
ХlIзмат курсатгаи арти"т, композитор Доний ЗОКIlРОП па бош­
/~a урто/,ларга саМЮlllii ташаККУРИМНII БИЛДllраман. 

/Онус Ражабuй 

ПРIIIIОШУ искреннюю благодарность кандидату филологи­

ческих наук Порсо Шамсисву, поэту Хабибll, заслужеНIIОМУ 

артисту УзССР композитору дони Закиропу " другим това­
рищам, оказавшим мне помощь в составлеНИ!1 этого сборника, 

являющегося плодом моего многолеТllего опыта' в области 
узбекской народной музыки. 
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В· А- Успенский Юиус Раджаби 

Узбек ~ушиt\лари бой ва рангбаранг ХЗЛJ\ ижодига асослзнгаидир. УЛУF Октябрь 

социалистик революцюrсига н;адар j7ртз Осиё музика мзданиятида нота ёзуви деярли 

Й)'Н; эди. Шу сабабдан узбек хаЛI\ Н;УШИl\лаРII кеш тарн;алмасдаи, улканииг уз доираси 

ичида н;олиб кетарди. 

J/збек хаш; I\)'ШИI\ларини нота га ёзиб олиш иши Урта Осиё Россияга н;Ушилганидан 

кейингина бошланди. J/з6ек хаЛI~ I\ушн~ларини ёзиб олиб тупловчилар орасида Туркис­

тонга рус армия си блан бирга.IJИкда кешан х;зрбий оркестр музикачилари ва дирижёрла­

ри х;ам бор эди. Брон; узбек хаЛI\ ижодидаги музика бойлигини системали ва чун;ур 

равишда урганиш устида у ван;тларда суз булиши 1IaM мумкин эмас эди. 
Фан;ат У ЛУF Октябрь социалистик революцияси ва совет Х;ОКИМИЯТИ олиб борган 

миллий сиёсат натижасида ма~1Лакатнинг ИI\ТИСОДИ!! Ба маданий х;аётида юз берган 

асосий узгаришлар туфайли J/збекистонда ва J/pTa Осиёнинг БОШl\а республикалари­
да музика-этнографик ишлар прогрессив тараН;I\иёт даБрига н;адам н.)'Йди. УЛУF Ок­
тябрь реБОЛlOцнясидан кеi'Iинги дастлuБЕИ йиллардаёJ\ музнка фольклорини туплаш Ба 

ургаииш ишлари анча жонланабошлаЙди. )УЗбекистоида бу сох;ада Б. А. Успенский, 

Е. Е. Романовская ва Н. Н. Мироновлар куп Йп.l.1ар даво:.шда анча самарали ишлар 

!\илдилар· 

Композитор, педагог, жамоатчи ва музика этнографи булган В. А. Успенский 

жуда куп халн; н;ушин;лари Ба куйларини туплаган эди. 1923 йили Успенский Бухаро 
шах;рида Ота .Жалолиддии Назиров ва Ота Fиёс АБДУFани каби кекса машшон;лардан 

биринчи марта Шi\шмаН;ОМ.1арни ёзпб олди. В. А. Успенский Туркманистоннинг турли 

районларига IШКI! марта н;илган экспеДИЦИЯСII дав рида 350 дан ОШИ!) халн; музи· 

касиии ёзди. Успенский халн; МУЗИI,а ю!(одини бойитиш ва тара!'iI'iПЙ этдириш, хал,>; 
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музикаси rrамуrlзлаРНИI!НГ ба\зплаРИНII к~п О1303ЛИ музика маДЗНШIТИ воситалари t5лаl! 
мукаммаЛJlаШТIlРНШ устнда ТШIИМСИЗ равишда иш олиб борий, шулар асосида узннинг 

камер, симфоник ва Сd~набоп музика асарлариН1! ёзди. В. Л. У еленскшi республикада 
• 

музика-этнографик маданиятни РllВожлантириш ишларида анчагнна ташкилотчилик 

РОЛИНИ J\aM бажарди. 
Хал!\ ТОМОНllдап яратилган музпка БОЙЛIIГИНII туплаш Ба урганиш йулида иш олиб 

борган музикашуносларга УспеНСI<I!IiНIIIIГ та'сири катта БУлди. 

йиг"рма саККIIЗНIIЧИ йилларда СамаРf\Зllдда очилгаи музика ва хореография инс­
Титути исте'ДDДЛII узбек МУЗlIкаЧII ёшлаРlIlIИ хал!\ ижодини туплаш йулида иш олиб 
борншга I\ИЗIЩТlIРДИ. Еш музикзчилар 01303 ёзиб олздиган аппарат (фонограф) HIf 
ИШJШТIIШ "УЛJlаРШIII УРГ3I1ДНЛЭР. Мутал БУРХОIIОП, МУХТОР Ашрафий, ТОJlибжои 
СОДН!\ОIl, М. ЛеВIIСБ Ба БОllll\алзр шу IIlIстюутда Уl\иб, \IУ3l1кадзн бошлаИFИЧ БИЛlIМ 
олдилар. 

Хал!\ МУЗflКЗ НЖОДИНИ туплаш ва ёэи6 олишдз Ил'ёе Акбаров бириичи музика­

ШУНОСЛ8рдаll булиб маffдонга ЧIЩДИ. Узбекистонда хаЛl~ музика ИЖОДИНИ туплаш 
блан шуrулланган композиторлардан В. М. ЧетвеРТЗI<ОВ, А. Ф. Козловский еа А. С. А6-
рамскиiiларни ~aM айтиб утиш зарурдир. 

УТТИЗИIIЧИ йиллаРllIlНГ бошида Тошкеllтда очилган сэн'атшуиослик НЛМIlIi-текши, 

рllШ ииетитут!! барча музика-ЭТllOграфия ишларш!И бllr ерга ТУП.1аш учун марказ 

БУлдн. Институт В. А. Успенский, Е. Е. Романовская ва И. А. Акбаров кабн ХОДIIМ­
JJарнинг фаолияти натижаСllда, рсспубликанинг турли райоиларидаи ёзиб оЛИИГRИ 

~з6ек хал!\ музика тупламлаРIIИИ нашрга тайёрлаб, бостириб ЧII~ардн. 

Суигги УII беш йиJl ичида УзССР Даnлат Нашриёти тоионидаи I\уйпдаги туплам­
лар иашр этилди: .Узбек хаЛl\ !\УШlщлари» (1 китоб - 1939), «Узбек хаЛ1\ 1\)'ШИl\лари» 
(11 Кl!тоб - 1939), .Хоразм классик музикаСII~ (1939), <'Узбек чолrу МУЗilкаси» 

(1948), «Навоий сузига музикалар» (1949), «Узбек вокал музикаси» (1950), 
.Доира з"рблари> (1952). Агар В. А. У сиенский ва Н. Н. Мироиовларнннг Бухоро, 

Самарl\анд ва Тошкентда босилиб ЧИ~l\ан ба'зибир фольклор аеарлариии, Москвада 

босилиб ЧИ~l\аll «30 та мактаб I\УШИFИ»НИ (В. А. Успенский, Е. Е. Романовская, 
И. А. Акбаров ва:Х;. МУJ\амедовалар туплаган) , ШУНИllгдек оида-сонда босИЛИб 

ЧИl\l\ан айрим хаЛI\ !\УШИl\лари тупламларшш J\aM шулар жумлаеига I\ушсак, шу 

блан узбек хаЛl\ музика ;Jжодига доир босма матерЮlЛлаll там()м булади, I\ул'ёзмалар 

булардан муетаСIIОДИР. Узбек хаЛI\ музика ИЖОДII кутубхонаСII шу матеРllаЛ.'lЗрдан 

и60ратдир. 

ШаКJlан МИЛJlИЙ Ба мазмунан социалистик булгаи узбек музнка маданияти ОJlДида 

турган катта вазифалзр муносабати tJлаll, куп асрлардан бери хаЛI\ томонидан 

нратилиб келинган надир музика мероснни узлаштирищ тараl\l\IIЙ зтдириш Ба ижодни 

усулда l\айтадан ишлат масалалари аЛОJ\ида аJ\амнятга 9гаднр. 

Ма'лумки, хаЛI\ куйлари па I\УШИl\лари У ЛУF Октябр"дан сунг тараl\l\ИЙ I\илган к5'п 
ОООЗЛИ профессиональ узбек музика call'aTHra асос булиб хизмат I\ИЛДИ. !"эбек музикэ 

сан'атини IIнзда муваффаl\ИНТЛИ раоишда РИБОЖJlантириш учун хаЛI\ томонидаll куп аср' 

Jlap даВОМllда яра1'илган музикалаРНII ёзиб оа туп.1зб О_lИШ ззрур бир IfШДИр_ 
ХаЛI\ I\УШИl\ларини туп,~а6 чи!\арилган J\арбир янги ас ар >куда катта 8J\3МИl\тга 

,га БУлади. JOну'е Ражабий томонидан тузилгвн бу туплам J\aM XYДДlI шундвii катта 

тарнхий а~амиятга эгадир. 

Бу тупламнинг 60снлиб ЧIЩl\ЮI 60Шl\а тупламлардан фаРI\И ШУКII, унга кирган 

куйлар Ба !\УШЯf\ларни му зикашунос-этиограф туплагаll Ба ёзиб олган змае, балки 

хаЛl\ орасидан еТИllilfб ЧИI,l\аи узбек маШ!IIОFи-музикаШУНОС11 ТУП,1а6, ёзиб олган. 10нус 
Ражабий ёшлик ЧОFларидЗlIO!\ буту!! 'Iвётинн МУ311ка С8н'атига баFИШ,1агаll 'Iамда 

БИРllечэ йиллик амалий иши даnр"да хаЛl\дан урганган куйлари ва I\УШИl\ларидан 
жуда куп материаллар туплаган ЭДИ. Шу блан бирга JOиус Ражабий ЗСКII хаЛl~ музпка­

чиларидан бутунл"й фар!\ I\илади. ЧУИIШ у ~3ИI!IIИГ бутуи IIЖРОЧII.ТИI( ИUlIfДЗ ~зига >куда 

каТта имкоииятлар тугдириб берг"в СОВ[Т туауми даврида иш курди, МУЭllка пазарИЯСИНII, 

l'армонияии оа полифонияни урганиш ишларини беБосита амалий иши блан БОFлаБ ОЛll6 
БОРДА. 
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Юнус Ражабий музика назаРИЯСИIlИНГ асосларюlИ бllРМУl1'1а згаллаганлиги ар­
!\асида МУЗlIка сан'ати СОJ\асидаги уз l'iоБИЛIIЯТИНИ тобора камоща етказиш У'1УН кат­

та имкониятларга зга БУлди. 

Рус музика сан'ати блан танишганлиги, мутахассис музнка арбоблари ва компо­

зиторлари блан ижодий J\аМI\ОРЛИК I\илганлнги натижасида IOHYC Ражабийнинг сан'ат­

корлик эстетика диди УсабошлаЙди. Музнка маданиятиии эгаллаганлиги - унинг УЗ I\УЛ 

остидаги узбек хаю, чолrу асбоблари ансамблига 1\илган раJ\баРЛIlК ишларида, яратган ори­

гинал асарларида аЙНИl\са Я1\I\ОJl I<УРI1НДИ. Бу нареа яна, узининг характери ЖИJ\атидан 

рангбаранг булган, аl{сарисининг мелодняси мураккаблиги ва метро-ритмик тузилиши 

J\арх:иллиги блан фаР1\ l'iилиб турадиган хаЛI\ музика ижоди аеарларининг ёдида I\олган­

лариин мустаl\ИЛ равишда нотага ёзиб олишига имкон берди. 

6у тупламга кирган асарларни таJ\ЛИЛ этишга киришишдан олдин, Юнуе Ража­
бийнинг х,аёт ЙУЛИ ва нжодиёги J\а1\lIда I\ИСl\зча тухтаб утнш керак булад И. Юнуе Ра­
жабий 1897 ffilли Тошкент шаJ\рида ТУFИЛДИ. Ун олти ёшига 1\адар эеки усул мактабда 
УI\ИДИ. 31ша ВЗl\тлардаi;1\ ун да музикага l\аТТИI\ J\3Bac туrилади, у узи 9шитган хал", 

l\у'ШНl\ларини айтиб юради, яхши дутор чалади. Юнус Ражабий 1913 йили мактабдан 
'1IЩllб, IIШЧИ булиб ишлаЙДII, аммо шунда J\aM музика машrулоrини ташлаб l\уЙмаЙди. 
у 1916 йилда маш'lУР музнка'lII Ба ашулачи ШораJ\ИМ ШоумаРО8 блан танишади. У 
Ражабийнинг биринчи устози булади ..... 

1919 ЙИЛIl Юнус Ражабиii Тошкентда очилгзн ХаЛI\ консерваторllЯСИНИНГ миллий 
'1UЛry асбоблари булимигз У"iишга киради. Удутор ва най чалишни камолга етказиш блан 
бllрга, ыузикадан назарий дарслар '1<lM утади. Хал"i консервзторияси асосида I\айта тузил­
ган музика техникумини битирганидан кейнн, Юнус Ражабий 6утун J\аётини музика сан'­
Dтига баrnшлаЙди. У, ШораJ\I\М Шоумаров 6лан 6ирга, биринчи музикали ca'lHa асаР/l 

булга н «Фар'lОД ва Ширин» пьесасининг музикасини басталаЙди. Бу пьесани 1922 йили 
сан'ат J\аваскорларlI Тошкентда биринчи булиб caJ\Hara l\уядилаРр>1923 ЙIIЛИ Юнус Ража­
бий Самарl\андга бориб, узбек педагогика билим юртида МУЗlIка РЗJ(бари булиб ишлаilди, 

аксари ва"iтлар концертлар.д;i! "iзтнашади. 1925 йили уни Са!'!арl\андда ОЧНJlган ДЗВJ1ЗТ 

театрининг миллий музика ансамблига рах;барлик I\илишга чаl\ирадилар. fижжакчи Имом­

жон ИКРОМОБ ва танбурчи РИСI'iИ Ражабий каби J\озирда машх;ур булган музикачилар J\aM 
шу ансамбльда I\атнашадилар. Мана шу йиллари Юнус Ражабиi: театрларда ва КОН­

цертларда 1\атнаluиб, зур Т8жриба ортдиради. МаШJ\УР хаЛl~ '10фИЗИ )\ОЖII Абдулазиз 
блан танишган даври ёш еаи'аткор учуи катта ахаМllятга эга БУлди. )\ожи АбдулаЗIIЗ 

маl\омларни жуда яхши биладиган сан'аткор булганидан, улараи узига хос гуэал 

уеулларда ижро этарДII. У эеки '10физлар еингари МЗl\ОМЛЗРНIIНГ J\аммасиии бирдаиига 

ижро этмае, балки айрим I'illсмлаРИlIlIгина ижро этарди; '1унки маi\омларни тУ"а ижро 

зтиш аича ваl\ТНИ олар, одамларни чаР'lати6 l\yim6, муэикаИI!НГ та'сириии кетказиб 

I\УЙИшИIIИ яхши билар ЭДИ. Исте'ДОДЛIl сан'аткор "ожи Абдулззиз узи ижро этган 

маl'iомларга ижодий муносабатда 6улиб, уларга ажойиб япгиликлар кнритарди. Юнус 

Ражабий J\aM )\ожи Абдулазиздан та'сирланиб, I\УШИ1\ларни ижро ЭТИillда Х;8М, хаЛJ~ 

музика ижодига муносабатда J\aM эски усулларни синдириб, уларгз доим уз '1иссасини 
1\УJUиf5 келди. Юнус Ражабий СамаР1\андда ишлаган даврида дастлабки оригинзл асар­
лаРIIНИ яратабошлади ва уз ишида анча муваффаl\ИЯТ I\ОЗОНДИ. 

Юнус Ражабий ЙИГИРМ8НЧН йилларниrrг ИККШ!ЧИ ЯРМ!fда яна Тошкентга, 

~айтиб .келади. 5у ерда концертларга ~атнашади, ша'lар корхоналврида музика туга­

раклари О'1иб, уларга раJ\барлик I\илади; «Лайли ва МаЖIIУН», «ФаРJ\ОД ва ШИРИН:t 

каби caJ\Ha асарларининг музикаеини басталашга "iатнашади. 5у асарлар уша Б3I\Т­

даги бировозли узбек хаЛ1, чолг-у асбобларннинг КИЧ/!!{ IJllсамблида ижро этилади, 

'10ЗИРГИ совет темвларида «5ирлаШИНГ:t ва «Фабрика яллаСII:& каби I\УШИl\лар яра-

1'ади. 

1927 йили Тошкентда очилган радио комитеТIIИНГ музика ЭШИfДИР'iШ редаJ{U!!Я~!! 

Юнуе Ражабиf! ИЖОДИIШНГ равна"iига катта ёрдам "НJЩИ. Бошда у БIlР ту·да узбек 
созандалари блан 6ирга музика ЭШИ1'днришда ИЖРОЧИ б~J!иб ишлади, кейин узбек 
ЧОЛfУ 8с606лари анеам6лига рахбарлик "iилди. Бу ансамбль бирнеча йил давомидз УСДИ 
во реслубликада энг яхши, намунали ансамбльга аГ,ЛВIIДИ. Ансамбm,га Узбекистон-
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i!Инг энг яхшlI, Устаз сап'аткор.nарll, ижрочилаРJJ, ашу.nачи ва ,\офизлари туплаНГ~fj, 
унинг составидз Мулла Туйчи ТОШМУJ\змедов ва Домла )(алим Ибодов каби маШJ\Уj, 
,\офиз.nар бор эди. 

Радиода МУ311ка эшитдириш ишларига РЗ'lбарлик I\ИЛИШ Юнус РзжаБИЙНИIIГ ол'­
дига капа па мас'улилтли вазифалзрни liУЙДИ. Социалистик Узбекистонда МУЗИКЗ 
мадзииятини ривожлантнршu УЧУII Jiадимги музикз меросининг ЭIIГ яхши нзмуналз­

рини кенг пропаганда Jiилишдан таШl\ари, совет замонасига боп янги музика асзрлари 

l\aM яратиш керак эди. /Опус Рзжзбий уз раJ\барлигидзги узбек ансамбли учуи куп­
гина I\УШПl\лар па КПЧIJJ( формада музика асар.nари яратди. Бу асарлзрнинг купчи­
лигида социаЛИСТIIК I\УРИЛИш, КОЛХОЗЧ:iлар меl\нати, хаЛl\лар дустлиги, узбек хаЛI\ИНИНГ 

ПОРЛОJ\ ва I\YBHOli J\аёти l<уI\ЛUНDДИ. «БIIЗIIИПГ давраи», «Октябрь тонги:" "Чаманзор» 
ва шу кuби I\УШIII\лар шулар жумласидапдир. 

JOIIУС Рпжабнii хусусзп Улур Ватан уруши йнлларида l\aTTHI{ ишлади, душ· 

маllга нафрат ва газаб, она - Ватапга 'Iексиз саДОliат па me'lP-МУl\аббат туiiFуларн 
БЛЗIi тулган, ватан I\ИМОSJчиларининг маРДЛIIГИ па матонати I\аl\ида куйлаган, душман 

устидан Fалаба I\озонпшимнзга чии кунгнлдан ишонган ватзнпарварлик асарлари яраг­

дн, совет кишилариНlШГ галабаларини самимий ва J\аl\I\ОНИЙ куйлади, узбек хаЛI\ИНИНГ 

барча I\ардош хаm\лар блан I\UМllафзс 9канИfIИ чу~ур "не I{ИЛДН. «Вата'! I\УШИrn», 

«1,аJ\рамонлар I\УШНF\I», «Ворошилов I\аl\ида ~УШИI\:> каби асарлари аiiИИl\са ДИI{'iзтrа 

СЗЗ0ВОРДИР· 

5!кка ашула ва хорлардаи таШ'iари, Юнус Ражабий узбек чолry ансамбли учу!!, 
шунингдек хаЛI\ чолry асбоблари ва хор блан бирликда ижро '1илинадиган купгина 

капа, кичик музика асарлари ",ам яратди. Бу асарлар ижодкор ва l\аJ\рамонлик.ларга 

бой СОЦllалистик давримизни куЙлаЙдилар. Юнус Ражабийиииг, уз даврида ишти~'I 

блан эшитилган, узига хос услуб блан яратилгаи музика моитажлари, ШУlfингдек 
турли музикали cal\lIa асарлари тема ЖИl\атдан актуал ва маш'lУР ВОl\иаJlарга ба­

Fишлангаидир. 

Юиус Ражабий узининг музнка СОJ(асидаги назарий билиминн ошириб, к)iп ОБОЗЛИ 

музика мадаНИЯТIIНИ эгаллаш!! натижасида узбек хаЛI\ чолгу асбоблари ансамблига 

куп овозли музика киргиэди. Бундай асарларни мукаммал ижро 9ТИШ учун узбек 

ЧОШУ асбобларини такомиллаштиришга КИРИШДII ва созлаРИII рекоиструкция ~илиш - ' ИШ!lга бош I\УШДИ. 

Рус компоэиторлари блан 'Iамкорликда симфоник оркестр учун ёзга!! с:ФаРFона 

СlOитаси., «Узбек хаЛI\ I\УШИl\лари», «Пахта балети, каби бирнеча асари уни бу ишга 

жуда I\ИЗИl\тириб 'i)'ЯДII. Бу уччала асар 1\а" 'iисман Юнус Ражабн;'нинг узи ёзгаf1 

мелодиялардан, I\исман зса хаЛI\ ижодидан, катта ашулалардан фойдаланнб ёзилган 

асарлардир. /Опус Ражабий ба'зн музикачилар блан биргаликда куn ОБОЗЛИ хорлар 

1\ам яратди. Лйрим созлар учун ёзилга" кичик музнка асарлар жумласига фортепьяно 

учун ёзилган 20 та кичик муз!tка асарларИlIИ J\aM киритиш мумкин. 
Юl)орида аiiтнб утгаНИМИЗ'lа, !ОНУС Ражабий йигирманчи ЙИЛJlардаё~ cal\Ha асар­

ларига музика басталаш устида I\УНТ блан ишлади. 

к,ИРI\ИНЧII йилларда зеа бу СОJ\адаги фаОЛИЯТIIНИ аича кенгаЙтирди. 1942-1945 
дllллар давомида у '5Iнгиiiулдаги музикали драма театрпда музика ра1\бари булиб 

ишлади. У ЛУF Ватан уруши бошлзнган дастлабки йилдаёl\ Юнус Ражабий компози­

тор Б. Б. Надеждин блан бирликда ватанпарварлик РУl\ида ёзилгаи «к,асос» МУЗl\кали 

драмасини яратди. Бундан икки йил утгач «Нодира» музикали драмаСИИII ёзди. Бун­

да" кейин У Г. А. MYl!.leJlb блан бирга )(амид Олимжоюшнг «MYl\aHHa'~ номли пьеса­
сига музика ёзади. 

Урушдаи кейин «Фар.~од ва Ширин» музнкали драмаСII l\аilтаДШI ишлаllиб, саJ\нага 
I\уйилабошлайди, !ОНУС Ражабнй блан Б. Б. Надеждин бу асарга музика ёзаДllлар. 

!Онус Ража6ийиинr I\УUlИl\лари, хорлари, кичик МУЗlIка асарлаРII, МУЗlIкаЛIl c3J\Ha 
асарлари хаЛI\ сан'ати блан чамбаР'lас боглангандир. Бу БОFлаНIIШ ШУllдаl'l MYCTaJ\­
кам ва шундай та(jИИЙЮJ, !ОПУС Ражабий томонидаи яратнлган I\УШlщлар блан хал/\ 
I\УUlи~лари уртасидаги фаРI\IШ аксауш билиб олиш жуда ~\lЙИНДИР. Юнус Ражабийнинг 
маШI\УР бастакорлиги l\aM Мана шундадир. 
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Юнус Ражабийиинг яратган асаРJIари унинг J<озиРГИ замон идея ва 'iодисалариiiit 
оптимнстик рУJ\да акс этднручи бир сан'аткор 9канлигиии Я!~I\ОЛ курсатиб туради. 

Бунинг устига у музикага узига хое бнрмунча ЯНГИЛlIклар 'iaM I\Ушган. Юнус Ражабий 
яратган мелоднялар тузилиши, интонация ЖИ'iатидангина эмас, балки метроритмик 

жю\атдан J\aM ЯIIГНДИР. 

Юнуе Ражабий узи яхши билган хаЛI\ музикаларини, еоэ чалиш сан'зтини шогирд· 

ларига J\aM I\YHf блан ургатади. Толибжон СОДИI\ОБ, ДОНИЙ 30КИРОБ, Дадаалн C08TI\Y­
лов, Наби х.асаНОБ, Саиджон Калонов, Ориф i\ОСИМОБ, Фа!\риддин СОДИI)ОВ, Назира 
АJ\медова, Туррун Каримов, ОРТИI,хужа Имомхужаев, Ма>\муд Юнусов, Жалил I(амо­

ЛОБ еингари J\ОЗИрГИ маш>IYР музикачи Ба ашула'!илар [Опус Ражабийдан та'лим ол­

гандирлар. Уларнинг ба'зилари 'iозир Тошкент коиееРБаториясини тамомлаган ва 

сим фоник асзрлар яратаётган сан'аткорлардир. 

Юнус РажабиiIНИllГ КУПЙИЛЛIIК ижодий х"зматлар"н" lIазарда тутиб, Совет >\уку­
мати уни бирнеча марта мукофотлаДII J\амда унга УзССР хаЛI\ аРТIIСТИ деган унвои 
берди_ 

Бу БИРIlНЧIl тупламга Юнус РажабllЙНIIНГ хотирасида саl\ланиб I\олган купгина 

хаЛ\-i МУЗIIкаеи БОЙЛllгидаIl 200 таси, Я'НИ 127 ашула Ба 73 чашу аеари кирган. 

ТуплаМIIННГ биринчи па иккин'!и булимларига кирган музика асарларидан таш-

f\ЭрН, унга ма'лум кишилар томонидан ёзилган f\УШИl\лар J\aM кнргандир. Вокал бу­
лимида ТУРЛIl жанрлардан иборат IIШf\ИЙ-ЛИрВК, ялла ва лапарлар J\aM бор. ИШI\ИЙ­
лирик жанрига <Галдр» (бнринчи Ба ИККИllЧИ), «Гулузорим», СТУДI\ИН», «ФарFOнача жо­

IIОН:> ва ШУ сингари I\УШlщлар, ялла жанрига сУ л паРИБаш:>, «АбдураJ\монбеги:>, «Дил­

хирож:о, «Мубтало булдим еенга,. ва шу сингари ашулалар киради. Лапардар жанрига 

зеа, «OMOH'ёp~ 1, 2, 3, 4, «х.аЙ, ёp-ёp~, ",Гулнора,., «Овозим» (<<Самандарингман:» 

Ба шу сингари аеарлар киради. х.озирги вамонни акс этдиручи хал" f\УШНf\ларидан 

тупламга «MeJ\HaT аJ\ЛИ:> еингари I\адиыги куй блан айтиладиган фаРFонача катта 

ашула, пахта теручиларга баFишланган, pal\c блан ижро. этиладиган хаЛf\ "УЙII­

«Р1ул булеин,. ашулаеи киритилган. 

Х;озирги вамон хаЛI\ I))rШИf\ ва куйларидан «КОЛХОЗЧllлар, ){ормангиз:>, «Оэода 

тергиш>, «Колхоз'! илар f\УШИfИ» кабиларни к)·реатиш мумкин. 

Якка ёки купчилик булиб хаЛI\ ЧОЛFУ асбобларида ижро ЭТllлаДllган мелодиялар 

характер жю;атидан турличадир. Лирик мазмундагилари (<<ЕлfИЗ», «Мискин:&, «Адои» 

ва «Оромижон:,) блан бирга, pal\c блан ижро этиладиган "'illароб» (1 ва 2), «Мирза­
давлат» (1 Ба 2), «БаJ\ОР» (1 ва 2) каби мелодиялар 'iaM бордир. «Бузрук», 

«На во», «CeroJ\» Ба «дУГОJ\" маl\ОМJIаридан еозларда ижро этиладиган ИllрlIК музикн 

формалари J\aM кирган. Тупламга Бухоро шашмаl\омларидан таШl\ари, ФаРFона­

Тошкеит чорма,\омларидан булган «Баёт» ){ам киритилгаll. I(и'!ик музика асарлари 

БУЛИМl!да ундан ОШИI\ УИfУР мелодиялари: «Омон), «I(ИЧIIК ОМОН», «Анорхон», «Гул'ёр», 

«Фар'ёд», «к.аШf\врча» (1, 2, 3, 4) ){ам бор. УИFУР хаЛl, ИЖОДllдан булгрн бу МУЗИК8 

аеврлари Узбекиетондз кенг раВl!шда таРI~алган ва узларнга хое колоритнн саl\лагвн 

6улеалар-да, буларга маJ\ВЛЛИЙ мадвниятНИlIГ та'сири J\ЗМ еингнб f\олгандир. 

Тупламнниг учинчи булимига J\ОЗИрГИ даврдаги I~УШИI\лар кнритилгнн буЛИб, 

буларии узбек хаЛf\ музикаЧII ва зшулачилари яратгандирлар. Булар орасида зиг КУ'l 

тарl,алГlШ «К;ошинг ',аросн» (Тошматов музикаси), «Мубтало булднм еенга» (НиёЗОIJ 

музикаси) , «Дилраболар» (НУРИДДИНОБ музнквеи), «БОРМIIКИII» (.II(УР<;ХОII Султанов 

музнкаси), «Бир ишва блан» (МуртазоеБ музикасн), «l(узлаРЮIГ» (х.асанов МУЭlIкаси), 

«Эй пари» (Ж.аббОРОD муэикаеи) каби ашула Ба I\УШIщлар бор. 

Шу булимга Юнуе Ражабийнинг узи ТОМОIlидан яраТИЛГ8Н I~УШИI\Jlар '1ам кирган. 
Булар орасидв Ватан ТУFриеидаГll, еоциалистик MeJ\H8T J\аI~идаги, ИШl\нii-лирик маз­

мундаги I\УШИI\ЛЗР -,\ам бор. Бунииг учун классик (Навоий, Муf\ИМИЙ) па J\ОЗИРГИ 
замо\\ (х,амид Fулом, Туроб Тула, Х;абибии, I<aMTap) шоирлаРИНIIНГ ше'рлари фоl1д:J.­

ланилгзндир. Юпуе Ражаб1!ЙНИНГ бу ТУПЛ!lмга кирган «Ватан», «Гулнора», «Иш!\. 

сингари маШJ\УР I\УШИf\ларини ало){ида курС!lтнб утиш "ерак 6Улади. 
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Юну с Ражабий ТОМОНllдан ~зн6 олнниб туплангаи 6у музика материалларн доим 
усиб, ривожланиб келаётган кенг ме'lнаткашлар оммаси ижодиёТИНllllГ намуналари 

.~исобланади. 

Бу туплам музнкз-этнография адабяётининг ижодий бойлигига яна янги бир J\II(!ca 
б5'лнб l)ушиладн ,\амда шаклан миллий ва мазмунаи социалистик булгаи узбек музика 

маданиятига янги ,\иссалар I)УШУЧII музикашунослар ва композиторлар учун бой ва 

l)нмматлн материал манбаи булнб хнзмат l)нлади. 

Ян Пек.к.ер 
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В Узбекистане песня имеет традицию, основанную на богатстве и разнообразии 
народного творчества. До Великой Октябрьской социалистической революции в музы­
кальной культуре Средней Азии отсутствовала нотная письыенность, и потоыу узбек­
ский песенный фольклор был ограничеи в своем распространении, оставаясь неиз­
вестным за пределаыи края. Первые попытки записи узбекской иародной ыузыки 

возникли вскоре после присоединения Средней Азии к России. Среди собирателей уз­

бекских народных песен были ыузыканты, дирижеры военных оркестров, ПОЯ!lившиеся 
в Туркестане выесте с русской армией. Однако о глубокоы· и систематическом изуче­
нии музыкальных сокровищ узбекского народного творчеСl'ва в то время еще не могло 
быть и речи. 

Прогрессивное развитие музыкально-этнографической д~ятельности в Узбекистане, 
как 11 !! других республиках Средней Азии, началось в связи с коренными преобразо· 

ваниями в экономической и культурной жизни страны, вызванными Великой Октябрь­

ской социалистической революцией и национальной политикой советской власти. Уже 

R первые годы после Октября заметно активизируется собирание и изучеНllе музы· 

кального фольклора. В Узбекистане иа протяжении многих лет плодотворно раБОI:J.1И 
в ЭТОЙ области В. А. Успенский, Е. Е. Романовская и Н. Н. MllpOHOB. 

Большое количество узбекских народных песен и мелодий было собрано музы­

кальным этнографом, композитором, педагогом и общественником В. А. Успенским. В 

192Э году он сделал в Бухаре первую запись шашмакома от снреЙ;ШIХ узбекских 
музыкантов Ата Джалал Эддин Назирова и Ата Гияз Абду Гани. Свыше 350 ПРОIIЗ­
Беден и!"! народного музыкального творчества было записано в двух экспедициях, со­

вершенных В. А. Успенским Б различные раllОНЫ Туркмении. Непрерывно трудясь 

над обогащением и развитием музыкального фольклора, совершенствуя отдельные его 

образцы средствами многоголосной культуры, композитор положил его в основу 

своих оригинальных сочинений камерного, симфонического 11 музыкально-сценического 

жанров. В. А. Успенский оказал стимулирующее воздействие на всю организацию 

музыкаЛЫIO-этнографической работы Б республике. Его благотворное влияние испы­

тали ыузыканты, посвятившие себя сабираннlO и изучению музыкальных цен­

иостей, созданных народом. 

В приобщении музыкалыlодареннойй узбекской молодежи к собиранию фодьклога 

сыграл свою роль организованный в Самаркаиде в конце двадцатых годов Институт 

музыки и хореографии. Там молодые музыканты знакомились с применением звуко­

записывающего аппарата (фонографа). В нем получили переОНЭЧJльное музы­

кальное образование композиторы М. Ашрафll, Т. Садыков, М. Бурханов, М. JIСВИС9 Jf 
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АРУ1·ие. ОДНИ"I ИЗ nepnblx узбеJtОН-~lу~ыконедов lIР()ИВИЛ себя в со8ирзнии И !нinисil 
народного музыкального творчества И. Акбаров_ Среди композИторов Узбекистана, за­

нимавulИХСЯ также собиранием музыкального фольклора, необходимо упомянуть , 
В. М. Ч~твер гакова, А. Ф. !<озловского И л. с. Абрамского. 

Основанный в Тащкенте в начале тридцатых годов Научно-исследовательский 
институт искусствознания сконцентрировал в себе музыкальио-этнографическую рабо­
ту. Благодаря деятельности своих сотрудников В. А. Успенского, Е. Е. РомаИОВСJШЙ и 

И. А. Акбарова институт подготовил и выпустил в свет ряд сборников узбекской на­

родной музыки, записанной в различиых районах республикн. 
На протяжсНlIН послеДНIJХ пятнадцати лет ГОСlIЗдатом УзССР опубликованы 

«Сборник узбеКСКiIХ народных песеи» (I-я книга, 1939), «Сборник узбекских народ­
ных n~ceH» (2·я книга, 1939), «Хорезмскан КJlассическая музыка» (1939), «Узбекская ИН­
струментальная музьша» (1948), «Музыка иа тексты Навои» (1949), «Узбекская вокаль­
ная музыка~ (1950), «Ритмы дойры» (1952). Если к перечислениым добавить изданные 
значительно ранее n Бухаре, Самарканде и Ташкеllте некоторые фольклорные труды 
В. А. Успенского и Н. Н. Nlиронова, напечатанные R Москве «30 школьных песен» 
(собраr!Ы В. А. Успенским, Е. Е. Романовской, И. А. Акбаровым и Х. Мухамедовой), 
а также появлявщиеся, от случая к случаю, отдельные II.Здания народных песен, то 

этим будет исчерпан (не считая ,рукописей)' музыкальный материал узбекского фольк­

лора, которым обладают бибЛlIотеки. 

В свете больших задач, стоящих перед узбекской, национальной по форме, со­

uиалпстической по содержанию музыкальной культурой, вопрос об усвоениrt, разви­

тии и творческом перевоплощении ценнейщего музыкального наследия, созданного 

народом на протяжении многих веков, приобретает особое значение. Известно, что 

художественной основой узбекской многоголосной профессионалJ\ной музыки, ПОЛУ'lип­

шей развитие после Октября, послужила народная мелодия и песня. Для дальнейшего 

успещного форыирования узбекского музыкального искусства необходнмо накопление 

записей музыки, созданной народом на протяжении многих веков его существования. 

ИСКJlICЧИТСЛНiО важное значение приобретает выход в свет каждого новог() труда, со­

держащего собрание народных песен. Это относится И к сборнику, составленному 

Юну сом Р аДJhаби. 

Отличительная особенность настоящего сборника' З!jключается в том, ЧТО ОН 

состоит из мелодий и песен, собранных и записанных не музыкальным этнографО1l, 

специалыю посвятив ЩИ М себя этому делу, а узбекским музыкантом, выходцем и~ 

H~poдa, с раннего возраста отдавшегося любимому искусству и накопившему за 

несколько десятилетий своей практической деятельности огромный запас восприня­

тых ОТ народа мелодии, песен и наигрышей. Вместе с тем Юнус Раджаби прници­

пиально отличается от народиых музыкантов старой формации. Его исполнительская 

деятельность протекает в условнях советского общественного строя, давшего ему 

возможность, не порывая непосредственно с музыкальной работой, овладеть OCHOB~­

ми теории, гармонии, полифонии. 

В соприкосновении с русским музыкальным искусством, в творческом общеНИlt с 

квалифицированными музыкальными деятелями и композиторами вырабатывались 

художественно-эстеТl1ческие вкусы Юнуса Раджаби. Овладение музыкальной культу­

рой сказалось в работе с руководимым ИМ ансамблем узбекских народных инструмен­

тов, в орнгинальном музыкальном творчестве и, ЧТО о'{ень ВаЖНО, дало возможность 

без посторонней помощи, самостоятельно заПечатлеть иотными знаками хранимые его 

памятью прnизведения народного творчества, разнообразные по своему характеру, в 

большей своей части ОТЛИ'lаЮЩllеся сложной мелодической и метроритмической 

структурой. 

Перед описанием данного сборника следует кратко остаНОВ>lТЬСЯ на жизненном 

и творческом пут!! Юнуса Раджаби. Он родился в Ташкенте в 1897 году. До щест­
надцаТИJlетнего возраста учился в начальной (старомеТОДIIОЙ) школе. Уже тогда 
обнаружилось у него сильное тяготеllие к МУЗblке - он поет услышанные популярные 
песни, играет lIа дутаре. Выйдя IIЗ школы В 1913 году, 10llYc Раджаuи становится 
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рабочим, но не оставляет любимого занятия музыко/l. Большое значение для IIсеА 
дальнейшей жизни Юнуса Раджаби имело его знакомство в 1916 году с известным 
впоследствии музыкантом и певцом Шорахимам ШаУМlIf!ОВЫМ. Это был его первы/l 
музыкальный наставник. В 1919 году Юнус Раджабll ноступает в открывшуюся в Таш· 
кенте Народную консерваторию на отделение национаЛ'ЬНhlХ инструментов. Совершен­

ствуя свою игру на дутаре и нае, он одновременно осваивает цикл теоретических 

предметов. После окончания Музыкального техникума (созданного на основе реорга­

низованной Народной консерватории) Юнус Раджаби всю свою дальнейшую жизнь 

целиком отдает музыкальному ИСКУССТВУ. Совместно с Шорахнмом Шаумаровым он 

принимает непосредственное участие в музыкальном оформлении перво/l сцеНИчеСкой 

постановки пьесы «Фархад и Шнрин:" осуществленной в Ташкенте в 1922 году 

силами самодеятельности. ПеРf'ехав в Самарканд, он в 1923 году начинает 

руководить музыкальным ансамблем народных инструментов в Институте просвеще­

ния и часто выступает в концертах. В 1925 году его приглашают на должность руко­

водителя музыкального ансамбля во вновь открытый Самаркандский государствен­

ный театр. Совместно с Юнусом Раджаби в зтом ансамбле принимали участие ныне 
Иilвестные в Ташкенте музы)<аIlТЫ Имамджан Икрамов (гиджакист) 11 Риски Раджа­
би (танбурист) . В эти годы Юнус Раджаби накапдивает практический опыт выступ­
лений в театре и в концертах. Большое значение имело для молодого музыканта 

сБЛllжение с известным народным певцом Ходжи Абдулазизом Абдурасулевым. Отли­

чительиой чертой этого глубокого знатока и популярного интерпретатора макомов 

являлась прнсущая ему особенность их ПСПОJlнения. Выступая, он пел лишь отдель­

ные части, а не полностью весь маком, как это было принято по традиции у про­

фессиональных музыкантов. Он полагал, что исполнение всего цикла того или иного 

из макомов, занимая слишком много времени, утомляет слушателей и потому сни­

жает художественное восприятие. Благодаря своему дару импровизации Ходжк Аб· 

дулазнз Абдурасулев вносил в исполнение особый творческий элемент. Испытав влия­

иие Ходжи Абдулазиза, Юнус Раджаби преломил его как.в своей ИСПОЛНИТеЛЬСКОЙ 

практике, так и в самом принципе подхода к произведениям народного творчества, не 

канонизируя его, а всегда внося свое личное художественное начало. Ко времени 

пребывания Юнуса Раджаби в Самарканде относятся его первые опыты в создании 

оригинальных песеи - область музыки, в которой он себя в дальнейшем успешно 

проявил. 

Со "торой половины двадцатых годов Юнус Раджаби - вновь в Ташкенте. 011 
выступает в концертах как исполнитель, организует и руководит музыкальными круж­

ками на различных предприятиях города, принимает участие в подготовке музыкаль­

ного оформления к спектаклям «Леiiли и М~джную. И «Фархад И Ширин», которые 
шли тогда в сопровождении неБОЛЫIlОГО аНС<lмбля узбекскнх народных инструментов, 

аккомпанировавших унисонному пению. Раджаби сочиняет песни, в которых находит 

отражение современная советскаи тематика, например, «Бирлашинг:о (<<Сuединяйтес,>:», 

«Фабрика ялласи:. (<<Песня о фабрике:.). 

Ра~чJИТИЮ творчества Юнуса Раджаби способствовала его деятельность в органнзо­
BaHH()~( D ;927 году в Ташкеите музыкальном радиовещании. ВнаЧ'lле ОН учаСТВDвал в 

музыкальных передачах в составе небольшой группы узбекских музыкантов как испол­

нитель на нае. Затем он возглавил ансамбль узбекских народных инструментов, кото­

рый на протяжении многих лет настолько ПОВblСИЛ уровень исполнения, что 

стал одним из лучших музыкальных коллективов республики. Ансамбль значительно 

обогатился в КОIще двадцатых и начале тридцатых годов, когда в нем появились тн­

кие широко известные певцы, как Мулла Тойчи Ташмухамедов и домулла Халнм Ибадов. 

У'rастис n советском художественном радиовещании постаВIIJЮ nf'peA IОиусом 
Раджаби большие и ответственные задачи. Важнейшая из них в период формирова­
ния музыкальной культуры социалистического Узбекистана, помимо широкой пропа­

ганды лучших образцов наслt"дия прошлого, заключалась в создании новых ПРОН3-

ведеиий, отвечающих запросам советской действительности. IОнус Раджаби СОЧНПRJI 

немало песен П ПЬеС для руководимого 11М узбекского ансамБЛI\. fi эначитеJlЬНОI'i 
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части его песен отразились соuнаЛИСТИ<Jеское строительство, колхозиый труд, дружба 

народов, светлая и радостная жизнь узбекского нврода. Среди этР!х произведений: 

«Бизнинг даврон, (.Наша эпоха.), «Октябрь танги. «Утро Октября:», «ЧамаНЗОD:t 
(<<Цветущнй край») и многие другие. В паТРИОТJ!ческих песнях, наполненных безгра. 
ничноА любовью к Родине, прослапленнем мужества И стоliкости ее защитников, 

гневом 11 ненавистью к врагу и верой в нашу конечную победу, Юнус Раджаби с 
большой искренностыо и у6едителыIстыыo воплотил в годы Великой Отечественной 
войны то, что чувствовал н переживал вместе со всеми братскими народами уЗбек· 
скии народ. СреДI! этих песеl[ заСЛУЖНП8ЮТ упоминания «Песня О Родине., .Песня о 
героях., «Песня о Ворошнлове. и ряд других. 

ПомюlO солыlхx И XOPODbIX песен, ЮIIУСУ Раджаби принадл-ежат многочис.I~!I. 

ные пьесы для узбекского инструментального ансамбля, а также для объединенного 

состава народных инструмеитов и хора. Образы значительноli части этих пронзведе· 

ннй навеяны нашей созидателыюй и богатой волнующими событиямн социзлистиче· 

ской эпохой, о чем свидетельствуют программные названия самих пьес. Актуальным 

темам и знаменательным датам посвящены музыкальные МОIIТЗЖИ /Онуса Раджабн 
(особый род композиций, в свое время излюбленный в художественных радиопереда­

чах), а также многочисленные музыкаЛЫII.JC оформления К различным литературно' 

театральным постановкам на узбекском языке. 

Стремясь углубить свои музыкально,теоретические знания в овладеть культурой 
многоголCJСНЯ, он вводит многоголОсие в ансамбль узбекскнх l!ap.O:J.H'>IX IIнструмен· 

тов. Не остался он в стороне и от их реконструкции, смело используя усовершенст­

вованные инструменты в составе своего ансамбля. 

Большой интерес Юнуса Раджаби к симфоническому оркестру вызвал к жизни , 
несколько написанных для иего, в содружестве с русскимн композиторами, произве· 

дении: <Ферганскую сюиту» (основанную на мелодическом материале, частично со· 

чиненном Юнусом Раджаби, частично же заимствованном ИЗ фольклора, куда входят 

и I(атта ашуля), а также циклы узбекских народных песен. Б соавторстве !OHY~OM 

Раджаби созданы многоголосные хоры. 1( числу мелких произве:J.ениЙ, написанных им 
для отдельных инструментов относятся также 20 легких пьес для фортепиано, 

I(ак уже упоминалось, -Юнус Раджаби еще в двадцатых годах принимал творче. 
ское участие в музыкальном оформлении театралыIхx постановок. Свою деятельность 
в этоli области он значительно расширнл в сороковых годах, когда стал уже зрелым 

музыкантом. В течеиие неСI(ОЛЫШХ .,ет (1942-1945) он был музыкальным руководи. 

телем янгИ'юльского музыкально·драматического театра. Бскоре После начала ВеЛJl­

кой Отечественной войны Юнус Радж.би совместно с композитором Б. Б. Надеж· 

дннЫм создал музыкальную др" \IY патриотнческого содержаНlIн-«Касос» (<<Месть.), 

:Цвумя годами позднее появляется музыкально-драматический спектакль «Надира». 
Вслед за иим Юнус Раджаби и Г. А. Мушсль пишут музыку К драматической пьесе 
Хамида Алимджана «MYKaHHa~. 1( послевоеllНОМУ периоду относится возникновение 

новой редакции музыкаЛЫlоil драмы «Фархзд И Ширин:., наПllсашlOU IОпусом Раджаби 
совместно с Б. Б. Надеждиным. 

Музыкальное творчество Юнуса Раджаби - песня, хор, инструментальная пьеса, 

музыкально·драматическое произведение - flсегда характерfl3УСТСЯ самой тсснС>й 

связью с народным искусством. Эта связь вполне закономерна И CTOJlb органична, 

q-TO подчас трудно различить границу между произведением автора и бытуюшеi\ D 

народе песней. Этнм в ЗllачитеЛЬ1l0И мере объясняется популярность КОМПОЗIIЦНЙ IОпу· 

са Раджаби. Его творческий облик определяют оптимистическое мировосприятие и 

чувство современности, проявляющиеся Не только в стремлении воплотить в музы­

кальных образах новые идеи и события, 110 и обогатить МУЗblКУ lIОВЫМ!! элементами 

самнх средств выражения. Это сказывается как на структуре, так и lIа ладовой, 
интонаЦИОНI101i и метроритмиче~кой сторонах сочинеllНЙ Юпуса Раджаби. 

Глубокое знание узбекского музыкального фольк.~ора, а также мастерство 

игры на инструментах Юнус Раджаби передает своим ученикам. У него УЧИЛ!!СЬ 

известные в настоящее время музыканты " певцы: ТаЛl1б СаДЫI<ОВ, Цаи" Закиров, 
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Дадами Сааткулов, Наби Хасанов, Саиджан Каланов, Ариф Касымоп, Фахриддин 
Садыков, Назира Ахмедова, Тургун Каримов, Артык Ходжа Имамходжаев и други,~. 

Некоторые из них окончили Ташкентскую консерваторию по классу композиции и ЮJ' 
дяются авторами симфонических пронэведеIlИ!'\:. 

За многолетнюю творческую деятельность правительство неоднократно награж­

дало Юнуса Раджаби и присвоило ему почетное звание Народного артиста УзССР. 

В публикуемый сборник вошла лишь часть мелодий из неисчерпаем::;го запаса 

сокровнщ народной музыки, хранимого его замечательноii памятью. В сборнике-
200 произведений: 127 вокальных и 73 инструментальных. Помимо собственно фольк­
лорных записей, состаВЛRlОЩИХ нервыА: и второй разделы сборника, в него ВКЛЮ­

чены также песенные мелодии, имеющие определенных авторов. Раздел вокальной 
музыки состоит из песен различного жанра: любовно-лирических, ялла (вокально­
танцевальные), лапа ров (диалогические игровые песни). К жанру любовно-лириче­
ских относятся, например, такие песни, I<aK «Галдир» (первая и вторая), «Гуль 
узор им» (<<Розоликая»), «Толкун» (<<Волна»), «Фаргонача джонон» (<<Ферганская кра­

савица») и другие. Ялла: «Уль париваш» (<<Красавица»), «Абдурахманбеги» (имя), 
«Д ильхродж:., «Мубтало болднм сенга:. (<<Очарован тобой,,) и другие. Лап ары: 
«Аман-ёр» 1, 2, 3, 4, «Хай ,ёр-ёр», «Гульнора», «Овозим» (<<Самандарингман»), «КаА­
риль-Кайриль» и другие. Катта ашуля «Мехиат ахли» ( «Друзья труда») исполняете}} 

на слова современного поэта Акмаля Пулата, «Хануз» (<<До сих пор») поется на по':!· 

тический текст Алишера Навои. 

Среди народных песен, отражающих современность, в сборник ВК.JJючены такие, 

в которых слова советских поэтов распеты на старинные мелодии, например, 

«Мехнат ахли:. (<<Друзья труда») - на елона Акмаля Пулата (мелодия представля­

ет собой ферганскую Капа ашуля), «f'fул булсин» (<<Счастливого пути»), посвящен­

Н3.Я сборщикам хлопка - народная мелодия танцевального характера, исполняющая­

ся, с текстом Рамза Бабаджана. Среди песен, мелодия которых представляет собой 

плод современного творчества народа, можно указать на .имеющие форму лаПRра: 

«Колхоэчилар хармангиэ:, (<<Приветствие колхозникам»), «Озода тергиль» (<<Соби· 
рай чисто») и «Колхозчилар кушуги» (<<Песня колхозниц»). 

Различны по характеру мелодии, предназначенные для ИСПОЛП~ШIЧ на :JAHOM I!ЛИ 

группе узбекских иародных инструментов. Наряду с отличающимися лирически"" 

содержанием (<<~лгиз:о, «Мискин», «Ада и» и «Оромиджон») есть танцевальные мело­

дни >[«Шароб» (1 и 2), «Мирзадавлят» (1 и 2), «Вахор» (1 и 2)]. Из крупных фОРI4 

сюда входят также записи инструментальных частей (мушкилятов) из макомов Вуз­

рук, На\80, Сегох и Дуг ох. Помимо бухарского цикла шашмаком, в сборнике 

помещен также Баёт из так называемого фергано-ташкентского цикла чормаком. 

В разделе инструментальных пьес помещена запись свыше десяти уйгурских мело­

дии {«Аман», «Кичик», «Анархон», «Гульёр», «Фарёд», «Кашкарча» (1, 2, 3, 4)]. ЭТИ 
ПРОИЗЕедения уйгурского народного творчества, получив распространени(' в Узбекиста­

не и сохраняя свой характерный колорит, испытали воздейСтвие местной музыкальноlt 

культуры. 

Третии раздел сборника составляют современные песни, авторами которых явля­

ются узбекские народные музыканты и певцы. Среди них наиболее популярны со­
чиненная Ташматовым Jlюбовно-лирическая песня на народные слова «КОШI!IIГ ко­

раси:. «Чернобровая»), песня Ниязова на слова Навои «Мубтало болдиы ceН\-a~ 

(<<Очарован тобой»), «Дильраболар» (<<Песня любви») Нуриддинова, песня известного 

певца Джурахана Султанова «Бормикин» (<<Есть юр» с поэтическим текстоМ МУКИМ!J, 

«Бир ишва блан» (<<Одним взглядом») Муратазаева, «Кузларинг» «<Твои глаза») Ха­

санова (на слова Мукими), «ЭI пари» «<О прекрасная») Джаббарова (на стихи Навои), 
В этот же раздел входят песни, автором которых ЯВJIяется Юнус Раджаби. Сре­

ди них есть песни о Родине, о социалистическом труде и песни любовно-лирического 

содержания. Автором ислользовались стихи различных поэтов как прошлых времен, 

например, Навои, Мукими, так и современных - Хамида Гуляма, Тура6а Тулы, Ха­

Оиби, Камтара. УIIОМlшем некоторые из ВКЛIO'IСnНЬJХ 1) с6Ор/нк ПОПУЛЯРf/ЫХ песен 
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Юнуса Раджаби: .Ватан. (сРодина»), сГульнора. (женское имя), "Ишк:о (<<Лю-
бовь;') . 

Публикуемые вокальные и инструментальные узбекские мелодии в значительиой 

cBoel'i части восприняты записавшим их Юнусом Раджаби от таких известных в Уз­
бекистане певцов !I музыкантов, хранителей народного музыкального творчества, как 

Абдулла Аз нз Абдурахманов, Мулла Тойчи Ташмухамедов, Домулла Халим ИбаД09, 
Биркинбай Файзиеn, Джурахан Султанов, Абдурахман Умаров и Наби Хасанов, а 
также от непрофеССlIональных IIСliOлннтелеЙ. 

Не все издаваемые n сборнике музыкальные материалы 110ЯВЛЯJgТСЯ в печати 

опервые. Часть нз них в свое время уже была 0:1у6ликована в записи некоторых фоль­

клористов, что отнюдь не снижает цеиности труда Юнуса Раджаби. Его записи 

представляют один IIЗ вариантов вечно живого и потому всегда изменчивого и раз­

вивающегося творчества широких трудовых масс. 

Выпуск сборника Юнуса Раджаби пополнит ограниченный фонд уэбеКСКОl1 му­
зыкалыю-этнографической литературы. Он послужит ценным материалом для му­

зыкальных исследователей и богатым источником для КОМПОЗИТОРОВ, создающих 

новую, национальную по форме, социалистическую по содержанию узбекскую музы­
кальную культуру, 

flH Пеккер 
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IlаРЩOJLИI<II, мушки н зулфи жонны мустаманд "ТЮIШ, 

J\1аl/ОИК I\УlIIларин ул :'\ЯЛl\Н Myr.rrap бирла nанд 3ТЫИШ. 

Самандингким ё.1индек Тt.'З эрур юз ШУJ<РI<ИМ гардун, 

Агар бнр не CaMilHJtiJPRalll, мунгя бир не сямянд 3ТМИIII. 

ЧекаРI ~ ишJ.; (lТillIIгохига девона кунглумни, 

KH'~() ХНрИllр 1I/:I[.mj1 rорини пир ,У,\луг J<iIMilHJt ·.;тмиш. 

Н~ф()га ТI:'л6аЛIIКДИII ClOГl""IHJt улсам аНJ'l1 курким, 

Жпфога КИМНИ ~"'НЧfl )'/' [три naiiK"f' ПИСi!НД этмнш . 

.JlanIlHr;til нуш :ia.,,\p" )\flЖРII ОГ:iИндн тонг 3pMaCКlIM, 

М<,нги )\ар 3Н'lР" ХilНД улгонд;' \'л бир ffУШ хм/д '1ТМИШ. 

Jlа6и ла' JIИН М:JЛ"'IIIТ ХОЛИ (;ИР,IaН 6Я>iравнр I\"ЛГЯН. 

МеНIIНГ ;J{OHJlMH[' Д()I'И 11J/1f\И fiирлан баJiРiJМННД :tТМИШ. 

Ijировким, ('арвдек озодаваш 6S'ЛДIf бу 601' Itчра, 

"IIЗО Дl''11\ОНИ )\НМ rap ('ЗnCi <lHI'a, 'I;Н' сарnаJlаНДП\IНШ, 

МаЙ'1 

/la ~I и 
раВ1Ш1Н тут 311, ,'(JliИКII, кунглум 

афсун била баСЮ'~1 aHI;1 ЮХОj1И 

ТI1111'<I I\I1ЛМИIII 

I1анд ·;ТМIlШ . 
• 

НаВОИil, кеч вис()л у М МИДIIДИНКИМ, 'I,Щ С~НИ бехад 

Зялилу зор ёrингни а:mзу аржуманд ЭТ.\/\'Ш. 

шайх, 

Ты, ДUЧ h "е рИ, ЧЬИ М ),CKY"H04t:'PH ые кудри сдеЛ1:JЛlI меНII пеЧ:lJl ЬЫЫ м, 

Связала ПТИЦУ ~нгtлон К()ЛЬЩ]МI' ЭЛI)( в(мос. 

ТIlОЙ конь (п"стр. I\<lK ".'I:JМЯ. СТО ра:, 6лагодарк' небо за ТО, ЧТU, 

Сде;тв о}\но rущЕ'('ТВО подоfiным СаЛНМilНДРl>, оно СО:\Д:1Л0 ДМ/ Н<,{' 

такого коня. 

Чтобы привлеЧI> МОЕ' беЗУ~lIjQе cepA1le в OIHtHHOe К:tl,ище любви. 

Судьба сделала каждую ее ИСI<РУ JlУКО~' СО сrреJIiJМИ. 

Если ИЗ-За моей IJlYIJOCHI я показаJlСЯ еll Нt:IIOДХОЦИЩ"М ДМ] Jkp­

насти в 11 ю6ви. то посмотри 

Кого так, как меня, сочла зта пери ПОДХОДf1IШ'М дли мучений? 

На ее губах-- мед, в устах ее - яд раЗJlУКИ НеУДН8ИТl'JlЬНО, 

Что ВСЯКИЙ ра'" K1:JK мне достается насмешка, ТОТ. APYFOf! (то РСТЬ 

соперник), рад[]('тно l'Mef>TCII. 



Рубин ее губ осчаСТJlНВ.lен родинкой красоты, 

А \1010 душу она ОСЧЯСТЛИВИ.'lН ЧРРНЫМ ПЯТНОМ любви к ней. 

3ТЯ красавица ПОЯВИJI3СI, в С'иду, б;IЯ городная, как кипяр"'с. 

СН,1.0ВННК судьбы сдеЛЯ.1 '!тот сид ЦRетущим 11 горделивым из-за нее. 

Светлuго вина, u кравчий, подаii, Н(\О сделал мое сердце мрачным шейх, 

Обманчивыми СЛUВilМИ Вhlсказыван ~IHOrO увещаний. 

Навои, откажись от надежды н" свидаНIJе, ибо бог тебя беС!мерно 
НеДОСТОЙНЫ~.1 11 униженны~, ('дела,l, а "<)Другу твою -- знатной и славной. 

14 C.~OI·OR. 

Рифма - еДИllан ВО D(eM СТИХОТВОРСll11Н 

РнфМУЮТСА СТРОЮ1 первая. иторзя н все мльнейшие четны� •. 
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Не б)'лди днрдима, эй, бевафо, даво I\илсанг, 
Вафога ва'да I)илнб, ва'дага вафо I\ltлсанг. 

Таинмии I)урб фаЗОСltд3 ХОКРОХ этдинг, 
БОШIfМНIt васл ЭШИКИГil ОШНО I\lIлсанг. 

Сунуб "),ЛИМНII юзинггп, Мурод ЭТl1б ХОСИЛ, 
Очиб юзунгни, к)'зум хожаТltн раво I)IIЛСПНГ. 

, 

Висол авжи БИiiик, эй, к5'нгул I\УШII, се!! паст, 
Етишмак аида не мумкин агар X!lBU I)нлсаиг? 

Жахои гамии чу О.1ур, бер l,адаХНlI, эii, СОl)иii, 
Олурмен, ИI(J{11 ЖilХОН МУЛКl1га бахо "IlIлсанг. 

Замона аХЛИ жпфосин таFофу.l аiiларсен, 
А.ilар тагофул этиб, кош се!! жафо I\И:lсанг. 

Агарчи ахли наводур, вале ул ОЙ БОI\мас, 
НаВОИЙё, иеча бу.lбул I(пби наво I'ИЛС3l-IГ. 
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Что будет плохого, о неверная, t;(ли 'ы� ~()eMY недугу найдешь. 

лекарство, 

Если, обещая быть верной, сохранишь верность обещанию? 

Тело мое на пути близости к теб~ ты обратила в прах, 
Чl0 если бы ты меня у ворит свидания знакомым сделала? 

При6лизив мою руку К твоему лицу и сделав желание достижимым, 
Что если бы ты открыла лицо и жеJIЯ ние глаз исполнила? 

Вершина свидания высока, а ты - внизу, о птица сердца; 
Как можно ее достигнуть, даже есл" ты полетишь? 

О кравчий, дай кубок, он унесет тоску всего мира; 
Я возьму его, ЩJже если ты запросишь за него достояние обоих 

царств (то ecТl, fiлага 1eMHoii и небесной жизни) 

Ты притворяе:пься, что не видиш[,. как меня мучают люди. 

О если бы они перестаЛII обращать на меня внимание, и ты одна 

мучила бы меняl 

Хотя она и сама из числа СJlадкозвучных, эта луна, но не смотрит 

на меня. 

о Навои, доколе будешь ты петь, как соловей? 

14 слогов. 
Рифма - единая ВО всем с lихотвоrеllНfI. 

РифМУЮТСН СТРОКИ 1,:2 и нсе далыli\шисc четные. 
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.Ердии 'IИЖРОН чекар ушшо!) зор, э !,устла~,. 
Неча тортай 'Iажри чун iiy!) менда ер, э дусглар. 

.. дебон са'й этмзнгиз, 
Ер I1ш!)ин асрагил пвн'lО Н , • 
Ба'l, не нао' этмуш ну!) вшнИ ОШI<ОР, э дустлар. 

ИШI{ бирлан ПJР БИl10В ЛОфll вафою .а'lД урар, 
Ишвагарлар а'lдига й5'I\ э'тибор, э ДУ(1лар. 

Аiiламанг бекаслигимни та'на, бир кун бор эди, 
Ёр бирлан гашти богу, лолазор, э дустлар. 

Ёрсиз ваnронада ЙИГЛАрман ох ир, сиз келинГ, 
Менда ЙУI\ бир нозанин, чобуксувор, э дустлар. 

Ерсиз ифрот ила гар нигласа м, айб этмангиЗ 
Ким, эрур бу ИШ!) менга беихтиёр, э д}'стлар. 

дустлик айлаб тутинг га'l - га'l лаболаб жомким, 
l\ас.ди жон !)илмиш менга дарди хумор, э дустлар. 

Май ичингким, да'lР эли ичра КУ" истаб топмадик. 
Ахд-паllмонида улгон уствор, э дУст.1ар. 

Ёрингиз васлин ганимат айлабон шукр айлангиз 
Ким, Навоий улди бекасликда зор, э дустлар. 

Несчастные влюбленные страдают от разлуки с подругой, о друзья I 
Стоит ли мне страдать от разлуки, если нет у меня подруги, о друзья? 

Не усердствуйте, говоря: .Храни в тайне любовь к подруге" ... 
Увы, как сделать ивным то, чего нет, о друзья? 

Если кто ст&нет БО.1Тать о верности обетам любви, 
То обетам кокетливых нет веры, о ДРУЗЬЯ! 

Не корите меня одиночеством J Были дни, 

Когда и я наслаждался с подругоii в саду и в тюльпановом поле, о 
друзья! 

Без п()други, в развалинах я плачу, приходите же, 
Нет у меня нежноii красаDlЩ~I, быстро мчащеiiся на )(оне, о друзья! 

Если без подруги я неумеренно плачу ,- не упрекайте, 
Ибо любовь, подобная моей, не по моей воле, о друзья. 



Из дружбы подавайте мне иногда полныii кубок, 

Ибо покушается на мою жизнь болезнь тоски по вину. 

Пейте вино, ибо среди жителей мира мы искали, но не нашли 

Людей твердых в своих обетах и обещаниях, о друзья. 

Считая за счастье свидание с подругой, будьте благодарны, 

Ибо Навои в одиночеств\:: стал печал~н, о друзья! 

14 слогов. 
Рифма единая 80 всем С1 ихотворении. 

Рифмуются строки 1.2 и все дальнейшие qeTHI~e. 
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Кунглум олгач, ул IJПРИ мажнун l1IпiiJl() I\IIЛJщлар, 

АI\ЛУ J\УШИМНИ жукун даштидп ЯГ\IO 100!lДI!!ШР. 

S'згача зул~у Т(jаддилар (jJlПН "ОНII.\\ тукар. 
Турфа ЭРДИ, турфа IШJ.lар ДOf' П<liiдо I'НЛДllлар. 

Хурмати та"во тутар ЭРДII, валс маст от:ш{иб, 

Бошима ЧОПМОI\ блан оламга расво I'ИЛJlилар. 

О>iКИМ чеКПI~1 куриб Ж<lЬЛОНIIIНI БСIIХТllёр, 

ЁШИРI1Н ИШI\ИМ У ЛУСI\3 ОIШ<ОрО I\IIJlд IlЛЗ Р· 

Бехуд УЛl'ЗЧ ЗУЛфll ЗIIНКОРIII'З жон наl\ДllI1 беРllб, 
ИШI\ бозорида J<5'НГЛУ~f турфа С<lВДО l'II.1Дllлар. 

Мен мену ~мди фанn М1ЙРII,'lfl БУЛМОI\ мзi'lпараст, 
Му'.БВ'IЗ 111111\11 \'ЛVСl\а 01lШОIЮ 1,IIЛДII!lар. 

Гар натан ДflЙР ичрз l,fIJIДЩI "I1мсага НУI\ хеч nН6, 
Даiiр 11111НЩ3Н IlаИОllii бу тамаlJlIО 1{1I.1дилар. 

ДН _ 

I 
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Взяв мое сердце, эта пери СДf'лала меня безумным. 
Она совеРШИJIа набег на мой разум в пустыне безумия. 

Различными притеснениями и нссправсдливостыо она проливэет ~IO~ 
кровь. 

Редкостью она БШlа, и редкостные дела язву в сердце обнаружили, 

я хран!!)! уважение к благочестию, но, выехзв на коне, опьяненная. 
Она по~чалась на МСIIЯ и опозорила мсня на весь мир. 

ИСПУСТIIЛ Я, невольно, вздох, видя как она скячет. 
Мою СКрЫТУЮ любовь она явной для народа сделала. 

Будучи вне себя, я отдал монету души за пояс из ее волос. 
И IIа базаре любви она УДIIвитеЛl,НЫМ образом торговала моим сердце ... 

Я - это Я, но теперь пребываНllе в монастыре бренности в 1<эчестве 

пок.10ННИК8 вина 

ОТКРЫЛО народу мою любовь к сыну мага':·. 

в том, что я обрёл РОДIlНУ в монастыре, никто jie повинен, 
Вдали от своего духовного Щlставннка возымел Навои это жеЛ8ние. 

14 слогов. 
Рифма - единая во все" СТНХОТВОРСIIНИ. 

Рифмуются строки 1,2 н все даЛЫlсйшне четные • 

. " Преб'Jва!lне n хрнсгнаИСКОId МОJl;]С1'ыре, "де тоr"УЮ'" RIIHOM .СЫIIОВЬЯ магов'­
огнеПОКЛОIIIJНJ(ОВ _. обычная в восгочной ПОЭЗНII lIетафора для "ыраження отка­
за от ВСЯI<ОЙ надеЖД',1 на "l'П:JССlllfС JtYU"'" 
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Шифои ввел ~вдрин J\ажр ила бемор уландан сур, 

ЗулоЛl' зав~-шаВI\ИН ташнаи диiiдор уландан сур. 

Лабиигсиррин келиб гуфтора 6андан узгадан сурма, 

Бу ЛИНJ\ОН нуктани бир ВD~ИфИ асрор уландан сур. 

Кузи ёшлулаРIIНГ ~ОЛIIН на билсин мардуми fОфНЛ, 

Кавоки6 сайрнни шаб то caJ\ap бедор уландан сур. 

Х'Iбарсиз улма фаттон кУзларинг жабрин ч€канлардан, 

Хабарсиз мастлар бедодини хуш'ёр уландан суР. 

Fамингдвн шам'так ёндим, са60даи сурма а1\ВОЛНМ, 

Ву а~волн шабн ~ижрон банимла ёр уландан сУр. 

Хароби жоми ИWl\ам, наргиси мастинг билур ~олим, 

Хвробот В'IЛI1НИНГ ВJ\ВОЛИНИ ХУММОР уландан сур. 

МУ'lаб6ат Л8ззаТИНД8Н бехабардур зо~иди rофил, 
ФУЗУЛИЙ, ИWl\ заDI\ИН заВI\И ИШI\И вор у.тандан сур. 

о пользе излечения от свидания спрашивай у того, кто заболел от 

разлуки, 

О сладости воды источника страсти спрашивай у того, кто жаждет 

видеть лицо возлюбленной. 

а тайне ее губ, придя поговорить, спросн у меня - у других не спрашивай, 
а6 этой скрытой TO'l'Ke l спрашиваН человека, сведушего в таИнах. 

Как познает беспечный человек состоЯ'ние того, чьи глаза льют С.1езы­
а движении звезд у того, кто всю ночь до утра не знает сна, спрашивай. 

Не забывай р тех, кто страдает от жестокости ее чарующих глаз. 

а несправеД;lJfБОСТЯХ опьяненных красавиц у 101'0, кто трсзв. спрашивай 

Тоскуя по тебео, я как свеча горел; не спрашиваii у веТра о моем 

СОСТОЯНlIII, 

Об этом У друга, который был со мной в ночь разлуки, спрашивай. 

I РОТ IIОЗJlюбяеииой так МЗJl, ЧТО уподоБJlяется неllИДИllоli точке. 



я пьян от чаши любви; твой хмельной нарцисс2 знает о моем состоянии: 

О том, каково пребываюшим в ка()аке, у тоскующего по вину спрашивай 

Сладости любви не знает аскет; 

О Фузули, о наслаждении любовью у 'ГОГО, кто наслаждаe-rся любовью, 

спрашивай. 
16 слогов. 
Рифма единая, 8 строках 1-2 и последующих четных. 

2 То есть твои томные глаза . 
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Мени ИШI\ ути бла l\ийнаГЮI­
у пари каби JКУЗИ I\орадир, 
Бу чаман аро на санобару, 
На суман блан гули лоладур. 

К~иб авваЛИl юзиии очиб 
Олибон I<УНГул, кетибон ~очиб, 
Дугонаеига I\ОШИНИ отиб, 
Гапирурга меНl'а уёладур. 

Кеча ЙУI\КИ, ТClнггача ЙИFламай 
Босиб утадур Iчазар айламай • 
Бу кунгул наВClеин~ овламай: 
Уни бамиеол юлиб оладур. 

На бу дa~p эквlн за~ри морсиз, 
Очилур на гуллари хореиз, 
к.олибон узим мана ёрсиэ, 
Туним ИШI\-фНFОН ИJIа ноладур. 

Утар умр ~аж'рида рам ютиб, 
"aMMaBaI\T FВIЙР ила I\УЛ тутиб, 
к.оламан I\араб, утадур кетиб, 
Мени буйла утлара соладур. 

Та, кто заставляет меня страдать от NНЯ л;оови, 

Это черноглазая красавица, подобная пери, 

А не кипарис на этом лугу, 

Не жасмин и не цветок тюльпана. 

Сначала она пришла, O'rKPblB лицо, 
И, взяв мое сердце, убежала. 

Сделала бровями эна к своей подруге, 

А со мной поговорить постеСНЯJlась. 

Нет ночи, чтобы я до утра не плакал, 

Она проходит, не глядя на меня, 

Голосу моего сердца она не внимает, 

А сердце моего сопер ника берет. 

Нет в наше время дня без плача и стонов, 

Не распускаю1'СЯ теперь розы без шипов. 

Вот остался я без ПО.IlРУГИ, 
Ночь моя полна воплей и стонов от любви. 



Провожу Я жизнь в разлуке с нею, жестоко страдая, 

А она всегда проводит время с другими. 

Я смотрю, а она проходит мимо, 

Бросает меня в ого'нь любви. 

10 СЛОГОВ. 
В первой строфе рифмуются строки 1-4, в последующих куплетах 

r,~pBble три строки иМеют единую рифму, а четвертые строки каждого 

куплета рифмуются между собой . 

. ~ 
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l' 
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li.c=-.. - ---f (") I I I r r ~ ~. Г' ? L 
..., 
ис J 

зо - 611М, КИМ де_сун? 

r 
, II· 

с1 ~? tr '" 1 r ~ 'f : 11 ~ F 
КИМ де_сун? 

СояидурмеНI<I!, бо~маr офтобим ким дссун? 
Бора-бора кетди I\адрим, интихобим ким десун? 
Бир Уl\lIтмайдур бнтиб берга н китобим ким Дссун? 

У таFOфИЛ пешага холи харобим 101М десун? 

I'p 7 

х,зжрида МУНДОF менинг тортган азобим ким десун? 

Демаким, фори~- дуосидин МУI\Имиii, эрта-кеч, 

Мищату ЗИКРУ саносидин МYJ\1fмий, эрта-кеч, 
КУЗ тутар дaВJJaT асосидин МУI)ИМИЙ, эрта-кеч, 
Дустлар сурманг FИ30СИДИН МУ1\ИМИЙ, эрта-кеч, 

к.он шароб IIчсам, жигарлардур КClбобим, КИМ десун") 

l 

r 

я - тень, ибо мое солнце не смотрит на меня; кто об ЭТОМ скажет? 
Мало-помалу исчезло мое достоинство; что я избранник - кто скажет? 
Ни разу не читает она письма, написаННdго мною; кто об этом скажет? 
Красавице, у IIЮГОРОЙ в обьтч'ае пренебрежение, о моем тяжелом 

по.ложении кто скажет? 

О том, что я претерпел в раЗJlуке с нею столько страданий, IПО скажет? 

Не говори, ЧТО Мукимн забывает молиться о ней днем и ночью, 
Восхвалять и превозносить ее днем и ночью. 

Надеется на счастье встречи с ней Мукими днем и ночью, 
Друзья, не спрашивайте, что ест Мукимн днем и ночью: 
Я пью вместо вина [<ровь моего сердца, а моя душа, истерзанная 

любовыо-- сгорела. Кто об этом скажет? 

14 слогов. 
В первых пяти строках и в десятоi\ строке рифма единая. 
Строки 6-9 имеют обшуlO рифму. 

11 
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Юзларинг очДИNГ магарким сайр этибон БOFлар. 
Гул хижил очилганнга, fунча ~aT-~aT ДОFлар. 

Буйлаким сахрода ноз ила хиром этсанг не тонг, 
Лолаю гуллар очилса урнидин ЯНТОFлар. 

Найлайин, ,\ар ерда булсанг хам омон бул майлига 
UJодмен уйнаб-кулибким, булса ва~тинг ЧОFлар. 

Нuги,\он баЗМИНГI-IИ курганда МУI\ИМИЙ бул'ажа6 
Телбаю девона булмаCJIар ОЙИМI\ИШЛОFлар: 

Наверное, ты открыла лицо, гуляя в саду. 

Роза смущена тем, что оно открылось, на бутонах появились ожоги 

от любви. 

Когда ты так кокетливо расхаживаешь по степи, ;ro не диво, 
Если вместо колючек там ра'спускаются тюльпаны и розы. 

Что делать? Где бы ты ни была. будь здорова, пусть так, 

Я радуюсь, смеюсь, если тебе весело. 

о Мукими, дивись, если нежданно, увидев, как она лирует, 
Не станут безумными жители Аим-кишлака: 

14 слогов. 
Рифма единая во всем стихотворении. 
Рифмуются строки 1-2-4-6-8. 
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'Та"омnаш 

ЖО мех_ри_нгиз. 

J =84-дВ 

:11 i Г' 7 d I I j' Рр 
(О О 

,~ J • '42 , J. 
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ЖО 

IJJtJ ~ t ~I • ь ....... 
)1(0 нн меЙ). 

Дилда 'ГО' ЭЙ, сарв pa'f:o, ме~рингиз, 
Менга булди Дiф'И савдо ме~рингиз. 

Куймо~ улди, Щ, корим, айрилиб, , 
Тушган эркан дилга беж о ме~рингиз. 

Борса'зOJ\ИД таI\ВИЮ тоат блан, . 
Менга басдур ту~фа фардо ме~рингиз. 

йу~ экан, Жоно, МУI\ИМИЙСИЗКИ, сиз 
Айладингнз сайри сщро, ме~рингиз. 

Hen 

CJ 

о стройный кипарисl , пока остается в сердце любовь к вам, 
служиг для меня защнтой от тоски любовь к вам, 

Увы, стало Монм уделом гореть в раЗЛуке с вами. 
Не к месту запала в сердце любовь к вам, 

Если ходит аскег, соблюдая благочестие и ПОКЛОняясь богу, 
То мне ,достаточно назавтра подарка любви к вам. 

Нет у вас любви, о ЛЮбима'я, ибо без Мукими 
ВЫ совершалипрогулки По степ}!. 

11 CJ]QrOB, 

Единая РИфма ПОВторяется в строках 1-2-4-6_8. 

I Обращение к ВОЗЛЮбленной. 
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к.Ушилсин бул мухаммае 6азм ичра еавти гулёра, 

к.УЙинг, йул бермангиз, улфатлар ичра булеа, aF'epa, 
Узим ~aM езмишам арзи ДИЛИМ ёримга минг бора, 

Сабо, 'l'ездан саломимни еТУРFИЛ куйи дилдора. 

Паришон хотиримдин арзаи I\ИЛ ~lOза,JlИН ёра. 

Унутмушмаи узим ~aM шщлик ному нишонимни, 

Жунундек дарбадарман, ~еч киши билмае маконимни, 

М~аббат кучасида ташладим ТИFУ синонимни, 

Баен Э1',ИIlЛ1fёi\И ~аели чун I\илган фиroнимни. 

Этар шояд келиб бул KY~KaH ~олига Н8ззора. 

Табассумлар блан ул ма~ва'Шим ширин Mai\On этса, 

Жа"iОН а~вonидин БИЛМОi\УЧУН гар IQfАЛУi\On 9тса, 
Мени ~aMдapд i\атори i\улларидан Э~ТИМОЛ этса, 

Нигорнм ла6 очиб саНдан агар аелим савол этса, 

Дегил чин шо~ир бу кш" са~роеида ОВОрд. 

--
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Пусть присоединится этот мухаммае , на пирушке ее, к напеву «гульяр~ 

Оставьте, не дав·аЙ'Ге дороги чужому, если он окажется среди наших 

Я сам тысячу раз писал подруге просьбу моего сердца. 

О ветерок, поскорее доставь мой привет подруге. 

товарищей. 

от моей смятенной души просьбу передай прекрасной подруге. 

Забыл я сам и названье, и признаки царственности. 

Подобно одержимому, скитаюсь я, никто не знает, где я нахожусь. 

На улице любви бросил я свой меч и копье, 
Пусть услышит она вопль, который я издал, в жажде свидания с ней-­
Может быть, она придет и взглянет, каково состояние «рубящего гору:.2. 

Если с улыбкой эта ЛУllоподобная Ширин заговорит, 
Если начнет разговор, чтобы узнать о положении дм в мире, 
Если меня тоже, может быть, сделает одним из своих рабов, 
Если моя красавнца, раскрыв уста, спросит тебя о моем происхожденни, 
То скажи: «Это блуждающий в пустыне любви - царь Китая:.. 

16 слогов. 
В перпом ПЯТИСТIIIIII'Н nсс строки имеют ОЩIУ и 'У же РИФМУ, КОТОРАЯ 

повторяется р зцкiIю~нт~I1ыlАA ~TPOK~ ОТОРОГО 11 третМ'г() куплеТ()II. 

ОСТ8л~ные строки КПЖД"Г(J куплета рифt.l'уIOТСИ МеЖДУ СQб(Jj:r, 
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То Угмадинг, таrофул ила ноз 1\илмадинГ, 
l\уйдингму хаЛI\ ичра сарандОЗ I\илмадинг, 
Мактуб учун давоту I\алам соз I\илмадииг, 
к.ОFОЗ уза I\аламни ФУсунсоз I\илмадинг, 

Бир py~'a бирла бизни сарфароз I\илма,ptиг 

Меидек I\УЛИНГНИНГ о'Гига бир НОМа ёзмадинГ 
Мискин кУнгул закотига бир нома ёзма;ll.ИНГ, 
Матлабларим баРОТИFа бир нома ёзмадииг, . 
Жонс'из таниМ х;аётита бир нома ёзмадинг, 

Килкинг учини му'жиза пардоз I\илмадинг, 

Сеисиз 60шимrа тушди них,оятда можаро, 
Мажрrx; сийналарга яро. УСiИFа яро. 
I\олдим, х,ужум айлади андух,у рам аро, 
То рузгорим айламадинг дуддек ~apo-

Бир аомtlНИНГ саводини оrоз I\илмадинг. 

Ул сарвнОЗ булса ситамКОР х,ар неча, 
Тобора сен MYl\НM тала6гор х,ар неча. 
Сабр айла жавр айласа дилдор х;ар неча. 
Рзi\МЗТ Навоиё сенгаким, ёр х,ар неча-

3улмии КУЛ ЭТТИ, мех,ру вафо оз I\Илмадинг. 

I 
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Пока ты не проходила мимо нас, ты пренебрежения "чванства не 
ПРОЯВJ1яла. 

Оставила ли ты хоть кого-нибудь среди людей, не сделав его покорным? 
для письма ты пера и чернил не употребила. 
По бумаге колдовским своим пером не водила, запиской ГОРДИТЬСЯ Hi!C 

не застаВltЛ2l. 

На имя мое-твоего раба - ты пнсьма не написала, 

В виде подаяния бед1IОМУ сердцу письма не написала, 

Чтобы удовлетворить мон желания, письма не написала, 

Чтобы оживить мое беЗЖlIзиснное тело, письма не написала, 

Коичик своего пера чудотворным не сделала. 

Без тебя мне на голову падо бесконечно мноro 6едств"А, 
Раненую грудь пора жали все новые и новые раны. 

Остался я один, и напали на меня горести и печаля. 

Пока тъ! не сделала мою жизнь черной, как ДЫМ. 

Не начала ты ВЫВОДИТЬ строки письма ко мне. , 

Как бы не мучил меня этот стройны({ кипарис!, 

Как бы сильно не желал ты свидання с ней, о Мукими, 

Терпи, как бы ни была жестока властите.льниuа твоего сердца. 

Благодарю тебк, Навои,- вР.дь как нн умножала подруга 

Свои обиды, ты любви и верности своей не УМ~НЬШИJl. 

t Об 

13 слогов. 

В первом куплете рифма одна во всех СТРОК8Х; та же ркф!IIа повторяет­
си в последней строке остальных куплетов. Первые СТРОКН каждой стро­
фы имеют общую рифму. 

раще!l"е к ВОЭЛЮбленной. 
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УАРУJJай БОШИНrFаю, бе~ушу ~айронинг булай, 
х,ар замон еаманг6улай, бир ла~за ~урбоIlИНГ БУлаЙ. 
Хони васлингдин агар ~oвca ра~ибим раFмига, 
Кунглинг иетардек туфайли бирла Me~MOHHHГ БУлаЙ. 
Не'гди жон топеам висолннгдин, мени 'МaJ\ЗУН куруб, 
Кузу зулФингдин неча маету парншонинг булаЙ. 
Гарчи бандангмен, мени озод ~илма лугфди!! 
Ким, ~УJOндек самайи сарви Хирмонинг були й. 
Таннн жилванг ва~1И, туфро" айла, зй чобуксувор, 
То 6ошингдан УЙРНЛУРFа гарди маЙДОШIИГ булаЙ. 
Хушдур YJl васлинг маЙIIДИН ~ap тараф кирк,амда дор, 
Неча жоно му6талойи дарди ~ИЖРОнинг БУлаЙ. 
Эй, Навоий, гунгу л()"IJ истар зсам, Тонг ЙУl\, сени, 
То6акай озурдаи фар'ёду афFОНИНГ БУлаЙ. 
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Очарован тобой, буду из-за тебя смятенным и безумным, 
Всегда буду за тебя выкупом, одно мгновенье буду за тебя жертвой. 
Если соперник прогонит меня от трапезы свидания с тобой, то ему назло, 
Я буду твоим гостем в воображении, как этого хочет твое сердце. 
Как мне найти жизнь от свиданья с тобой? Когда я увижу тебя, пе-

Сколь опьянен и смятен я буду из-за твоих глаз и кудрей! 
Хотя я твой раб, но сделай милость не освобождай меня, 

чальный. 

Чтобы подобно смерчу, я стал жертвой, о плавно шествующий кипарис'. 

Когда появишься, преврати мое тело в прах, о скачущая на коне, 

Чтобы я превратился в пыль на твоем ристалище и мог покружиться 
. вокруг твоей головы. 

Прекрасны эти пятна на моем рубище отвина свидания с тобой! 
О любимая, сколько времеки .буду я страдать от болезни разлуки 

с тобой. 

о Навои. не удивительно, е<:ЛИ я хочу, чтобы ты был немым и 

безгласным: 

до каккх пор я буду страдать от твоих стонов и воплей? 

15 СЛОГОВ. 
Рифма - по типу газели: еДllllая, ПОВГОРflюшаяся 11 1 и D четных стро.ках. 

J Обращение J( 80злюбленноЙ. 
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Дустларим, 6ир нозанин иш"и .бу ~ол .этмиш мени, 
Зулф савдоси алиф I\аддимни дол зтмиш мени, 
Лола гул рухсори '(ажр ашкимни ол этмиш мени, 
Бир пари-пайкар Fа\1И ошифта ~ол этмиш мени, 

Элгз ах,волим демакда гунгу лол ЭТМiiШ мени. 

ИI1Щ еткурмиш менингдек тел6ани 6у ергаким, 

Тешилур куксим маломат у~дин не ергаким, 

ЙУI\ изжолим, уйла, :>iОЛИМДИН узингга дергаким, 

Мен ,(авойини нетонг 'кургузсалар 6у ергакнм, 

Этма I\ОШИ фикри аНДОFКИМ, х.илол этмиш ме!lИ. 

Гo~ мажнун элга, гщ мен сор илан тенг улмишам, 

Х;асратингдин лола ЯНГЛИF дор илан тенг улмишам, 

КИМ, хазан фаслидаги ЯПрОF илан Teнr улмишам, 

Ер куйи ичраким, ТУПрОF илан тенг улмишам, 

ИI.iЩ савдоеи 6у ЯНГЛИF поймол этмиш мени. 



о друзья, любовь к одной красавице привела меня в такое состояние, 

Страсть к ее кудрям сделала мой прямой стан согнутым'. 

Ее лицо, подобное тюльпану, сделало алыми мои CJlсзы в разлуке с ней, 
Тоска по красавице, подобной пери, сделала меня смятенным; 

Желая поведать людям о моем положении, я стал немым н безгласным. 

Любовь привела сюда такого безумца, как я; 

Моя грудь пробита столькими стрелами упреков, 

Что нет у меня силы поведать тебе о моем состоянии. 

Неудивитсльно, что на меня, влюбленного, все указывают, ибо 

Ее изогнугые брови сделали меня подобным полумесяцу. 

Иногда я бываю подобен безумным, иногда таков, как здоровые; 

От горя по тебе я похож на тюльпан с черным пятном в чашечке. 

Уподобился я листу в пору осени, . 
Уподобился я пыли, летающей по улице возлюбленной. 

Это любовная страсть так растоптала меня. 

14 слогов. Первые пять строк рИфмуцтся между собой. В остальных 

куплетах первые четыре строки имеют единую рифму, в 5 строке повто­

ряется рифма куплета. 

• 

I Буквально «сделал~ ~в."иф» моего стана подобным «делю,'. «АJ1Нф» J\ «.lЛЬ~ -

6ук.ы арабского алфавита. 
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КУн глум ОЛFач ул пари, мажнун шайдо I\Илдила, 

АI\ЛУ ~ушимни ЖУНУН даштида ЯРМО I\Илд;ила. 

J1'згаqа зулму тааддилар билан I\ОНИМ тукар, 
Турфа эрди турфа ишлар ДОF пайдо J<;илдила. 

)(,урмати Tal\BO тутар эрди, вале мает отлани6, 
hошима ЧОПМОI\ блан оламга расво J<;илдила. I 



О~ким, чектим J(уруб жавлонини uеllхтиёр, 

Еширин ИШJ\НМ УЛУСl\а ошкоро J\илдила. 

Бе1\УД ушач, зулф зиннорига жон Hal,\AI1H бери6, 

ИШI\ бозорнДu КУНГЛУМ турфа савдо 1)НJlдила. 

Мен мену Э:l1ДИ фuно дайрида UYJlMOI\ майлараст 
Му'бача ИШI\И YJlycl\a ошкоро I\илдила. 

Гар ватан дайр ичра I\ИJlДИМ кимсага йУl\ J\еч айб, 

Дайр IТиридан I-Iавоий бу таманио I\илдила. 

Взяв мое cepДl~e, эта !lepH сделала меня безумным. 
Она совершила набег на мой разум в пустыне безумия. 

Мн()го Я выт~рпел от нее притеснений и несправсдЛИВОСТИ; она пролrшает 

МОЮ кровь. 

Редкостыо она была, и редкостные дела язву в сердце обнаРУЖ}I.1И . 
• 

я хранил УВi1ЖСllие к благочестию, но, выехав на коне, опьяненная. 
Она помчалась Hi1 ~lеня и опозорила меня на весь мир. 

Испустил я невольно вздох, видя, как она скачет. 

Мою скрытую любовь она явной для народа сделала. 

Будучи вне себя, я отдал монету души за пояс из ее волос. 

И на базаре любви она удивительным образом торговала моим сердцем. 

я - это Я, но теперь пребыва!-!ие в монастыре бренности, где я пок"о· 

ш::лся вину, 

Открыло народу мою любовь к сыну мага'. 

в том, что я обрел родину в MOHi1CTbIpe, никто не повинен. 
Вдали от своего духовного наставника возымел Навои это желание. 

14 слогов. 

Рифма единая во всем СТИХОТDОР~ИНИ. 

Рифмуются строки 1. 2 и ВСС дальнейшис четные. 

1 Пребывание 8 христианском монастыре, где Т::>РГУlOт DИНОМ «сыновья магов'" 

огнепоклоннИК,в - обычная в восточной поэзии метафора для выражеИ",1 оrказа ОТ 

DСякоii надежды на «спасение душИ» И обречсиил себя на rнБСJ\Ь. 
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Шам'и ~уснингга, нигоро, уртаниб, парвонаман, 

Икки олам кор-боридин кечиб бегонаман, 

Чун самандар оташи иш~инг блан сузонаман, 

А~лу-хуш учди бошимдин, эй, пари, девонаман, 

Бир ило>кин I\ИЛ, эл ичра булмайин афсона ман_ 

КЮIКИ Эрону Бадахшондин келур, иззат топар, 

АI\Л 81'ар алломадур, бо~мас юзига, ор этар, 
Лйnагил, эй, х.nЙрато, вирди забои, лайлу нахор, 
Муm<ll х.инду МаРВДИII келсам топардим э'тибор, 

Шул ~pyp аii6им МУI\ИМИЙ - мардуми ФаРFонаман. 

о красавица, я - мотылек, сгорающий на огне твоей свечи', 
Я бежал от дел и тягот обоих миров2 , я (везде) чужой. 

c.~OBHO саламандра, rорю я на огне любви к тебе; 

О пери~ улетели у меня из головы разум и сознание, безумен Я,­

ПОМОГИ I{ак-нибудь, чтобы не стал я притчей для людей. 

Если КТQ,нибудь приходит И3 Ирана или Бадахшана, ои пользуется 
почетом. 

А на умного человека из местных людей, хоть он и очень учен, никто не 

смотрит, и он унижен 

О ХаЙр·атаJ , и днем и ночью повторяй язы~ом: 
Если бы пришел я из Индии или Мерва, то пользовался бы вниманием. 
В том моя вина, МУКIIМИ, что Я житель Ферганы. 

15 слогов. 
Первые пять СТРnК имеют общую рифму, повторяющуся в десятой 

С1'роке. 

СТРОКИ 6-9 рифмуются между собой. 

, То есть твоей красоты. 
, То есть забыл о делах земной н потусторонней жизни. 

з Обр"щенне к самому себе. 
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Ул кун жонotI, юзни 1'О60Н айладинг, 

А6р ичннда ойни пнн~он айладинг, 
I<,оматингни сар в бустон айладинг, 

I<,умриларни зару нолон аЙладинг. 

Эй, золими бедоргар, ситамгар, . 
I<,илмас токайгача фар'ёдим асар, 
Беморингдин олмай кетиб бир хабар, 
I<,илмас ишни ~ечбир инсон, аЙладинг. 

Ло.13 каби яшнаб чи~санг мастона, 

Курган одам нечук булмас девона, 

Хал~ ичида I\илиб MYHAOF афсона, 
Оворау пур бесомон аЙладинг. 

Иш~инг блан ишим o~y фИFонлар, 

х,асратинг да рангим булди сомонлар. 

МУl\имийга 6ериб a~y паймонлар, 

Охир, ва'даларни ёлrон аЙладинг. ' 

в тот день, о любимая, ты сделала свое лицо сияющим', 

Заставила луну скрыться за облако;' 

Ты сделала свой стан кипарисом в саду2, 

Сделала горлинок печальными и плачущимиЗ. 

О жес.:токая, несправедливая притеснительница, 

до каких пор 'останутся мои вопли бесплодными? 
Ты ушла, не спросив о своем {)ольном, 

И' совершила поступок, которого 'не совершал еще Юlкто. 

Если ты выl\дешь, цветя, как тюльпан, 
То как не сойти с У'ма тому, кто тебя увидит? 
Сделав меня притч~й для людей, 
Ты меня повергла в смятение и беспокойство. 

or любви к тебе издаю я СТОны и вопли, 
С тоски по тебе стало мое лицо соломенным; 
дав Мукими много клятв И обещаний, 
Ты, в конце концов, сделала обещания лживыми. 

11 слоro •. 

1-5 строп пеРIOА r.троф!ol ЮСеют общую РIlФМУ, KCIТOpU 808ТОр1' 
• последиеll строке каждой последующей строф ... 
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Эй, сарвноз гулшани-БОF малох;атим, 

Ва гул'узор мах,вашу сарв I\{)матим. 

Ла'линг та6ассум этдию, ЖОНИМ асирдур, 

Шаккар СОFИНДИ, тути каби. ЙУI\ х;аловатим 

Дарду фиро\) мотами, эй, нозанин ниroр, 
ЯFМО к,илиб х.узурими, ТО\) этди то\)атим. 

х.УСНlшгни ЖИJIвасида бароят чекиб фИFОН, 
Чун андали6 кетди 6у нутда таЛОI\атим. 

ХОКlIстаримни куйига еткурса гирдбод 
1\0ЛF'ЭЙ х,ануз 60l\И чекарга надоматим. 

Токим Навоий чек:ти раl\ЭМ, иштиёI\И бор, 

ШОЯДКИ, булгэй бир куни элга х,икоятим. 

о мои кокетливый юшарис в саду и цветнике,' 
О красавица розоликая, подобная луне, со станом; как кипарис, 

Твои рубин' улыбнулся и душа моя стала пленницей, 
Тоскует она по сахару (твоих уст), словно попугай2 , и иет в душе моеи 

сладости 

о нежны! красавица, страдания и печаль D разлуке 

Совершили набег на мой покой, извели мое теrпение. 

При явлении ТА()ей красоты издал я бесконечно много воплей, 

Красноречнвым, как соловей, стал Я при этих речах. 

Если ветер принесет к ней «laCTb) моего праха, 

То остаtrется еще ДОСТйТОЧIIО, чтобы испытывать страдание. 

Пока будет Навои выводить письмена, у Hel'o будет желаНllе: 
«Быть может станет когда-нибудь нзвестен народу рассказ обо мне». 

15 слогов. 
Единая рифма пnвтоrя(:тrя в 1 -2 I! посл('дуlOЩИХ 'lеТIIЫ~ 

строках. 

r То ecrb губы. 
2 В восточноil ПОЭ:JКИ полугаА' обычно иэо6ражае1СЯ грыэушнм сахар. 
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Бошима ИllЩИНГ тушуб, савдо булурму мунча ~aM, 
Эл аро пинхон сирим ифшо булурму мунча ~aM, 
FaM юкидин, o~, I\аддим е булурму мунча ~aM, 
Э чаманда I\оматинг ра'но булурму мунча ~aM, 

ОЛЛОJ\, оллох;, куз деган шаJ\ЛО булурму мунча J\aM! 

Лаззатин ширин сузинг инсон шакардин кУрмади, 
Ла'л нобинг мавжини гулбарги тардин курмади, 
Ой юзинг нурин фалак шамсу I\амардин к5'рмади, 
Офати жон ~еч КИШИ сендек башардин курмади, 

х.усн мулкида киши TaHJ\o булурму мунча J\aM! 

ДаJ\рда саргаштаи осий МУI\ИМИЙ, умрлар, 
Я'ни расволарни расвоси МУI\ИМИЙ, умрлар, 
ЭА, парируларни а'лоси МУI\ИМИЙ, умрлар, 

Булмаса васлинг таманноси МУI\ИМИЙ умрлар, 
Кyqаларда зор ~aM шайдо булурму мунча ~aM. 

в голову мне запала любовь к тебе. Бывает ли 1'оска столь сильной? 

Мою сокрытую таАну можно ли среди людей так распространять? 

Увы, под бременем горя может ли стан так согнуться, уподобившись 

JIY1CY? 
О красавица, на лугу может ли бьггь твой стан столь стройным? 
Аллах, аллах, может ли то, что мы называем глазом, быть столь 

огромным? 

Такой сладости, как от твоих слов, никто и у сахара не видал, 
Таких переливов, как на твоих ярких губах, человек у свежей розы не 

видал. 

Света луны твоего лиuа человек от солнца и месяца не видал. 

Такой беды для души, как от тебя, никто от людей не видал. 
В царстве красоты бывает ли человек столь бесподобным? 

в мире блуждает Мукими, о спутник, всю жизнь, 

Опозорен среди опозоренных l Мукими на всю жизнь. 
О прекраснейшая из пери, Мукими всю жизнь 

Может ли скитаться по улицам, опечаленный и безумныЙ.2 

15 слогов. 

В перво/! строфе рифмуются все пять строк, та же рифма повторяется 
в строке 10 и 15. Во второй и третьей рифмуются первые четыре строки. 

I То есть ОПОЭОРeJI, как НIIКТО. 
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Мени иш~ ути б.rIа ~ийнаган­
у пари каби кузи ~орадир, 
Ву чаман аро на санобару. 
На суман блан гули лоладур. 

Ке.либ аввали IOзини очиб, 
Олибон кунгул, кетибон ~ачиб, 
Дугонасига ~ошини отиб, 
Гапирурга менга уёладур. 

Кеча йу~ки, тонггача ЙИFламай, 
Босиб утадур назар айламай, 
Бу кунгул навосини овламай, 
Уни бамисол юлиб оладур . 

На бу да,\р экан за,\ри морсиз, 

Очилур на ГУЛ.'1ари хореиз, 
к.олибон узим мана ёрсиз, 
Туним ИШ~-фИFОН ила ноладур. 

Утар умр ,\ажрнда FaM ютиб, 
x.aMMaBa~T Fайр ила ~ул тутиб, 
к.оламан ~араб, утадур кетиб, 
Мени буйла утлара соладур. 
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Та кто заставляет меня страдать от огня любви, , 
Это черноглазая красавица, подобная пери, 
А не кипарис на этом лугу, 

Не жасмин и не цветок тюльпана: 

Сначала она пришла, ~PЫB лицо, 

И. взяв мое сердце, убежала. 

Сделала бровями знак своей подруге, 

А со мной поговорить постеснялась. 

Нет ночи, чтобы я до утра не плакал, 

Она проходит, не глядя на меня, 
Голосу моего сердца она не внимает, 

А сердце моего соперника берет. 

Нет в наше время дня без плача и стонов, 

Не распускаются теперь розы без шипов. 

Вот остался я без подруги, 

Ночь моя полна воплей и стонов от любви. 

Провожу Я жизнь В разлуке с нею, жестоко страдая, 
• 

А она всегда проводит время с другими. 
Я смотрю, а она проходит мимо,. 
Бросает меня в огонь любви. 

10 CJlOrOB. 

В первой строфе рифмуются строки 1-4, в ПОCJIедующих куплетах первые три 
строки имеют единую рнфму, а чеrвертые СТРОКИ каждого куплета рифМУЮТСR между 
собой. 



~§:i~ici~ 
N 

15 (()) 3 УР ГО IНI :иr JИI 

М.М. J::: 120-126 

u i Ij 7~ r I 
-h га 6. 

l' 1 м})}I l' 1 L) i!.) I J Ji tJ 1 
е_ви бе_К8_рар _ лар аЙ _ ЛЭ_ГЭII, 

'~. [} lJ t§j 11 ),,}! 1 rJ ) t J! Р 
(жо _ нииг _ дэн). Н(> _ тай, ул па _ ри J(У_З~ 

'~ IJ j ф j . I J 
ю у _ тин жоt! 

I~ ~oP ;Jj W I C~ Ь j>'pnt:JQ ett;[J 
па _гаи, (УР _ гм_па_м а ~ о) --::...-.:=--~ 

1& J р1' j }1 I tJP ) ) Р I J Э ) " j ~ с;;:::; ~ "-" "--' "--"' 
~ а _ иинг мах.фи _ ~ на 1(8 _ ро _ wи _дУР. 

'~ J 
у }1 j 

Не _ ча В03 и _лаи 

If J J 

гм 

... 

~ --- ~ • I • • 

~~ -,. -~. т 

_ л'а_ уй _ 118_ти6, (,,, -
о wи ~ м 11 • ( _ т IIб ' 

93 



Iф# J J 
'---' 

ло -
НО -

1& J 
u 

фак,. 

~~ 1М '-' J 

'-' 
ГН.Л8.ма_Но) 

г и . л а _ t.1 а м но ) 

ме _ НИ ул _ДН _ рур 

1(" _ лв.ДУР фи _ ~ОН 

J! Ь j 1 J '! JI J : 11 rJ 
де '--' 

шн_дур. 

ла _ лар) 

1 &9 р &'rJgJ 
88 _ЖИ.Д8 <УР 

• [; ; 
фа_лак 

--==> '-"" Р ) Ф 
.. 
J' 

8 _ нннгх.асра _ ти да хи _ ро 

=:.. ~ -::=:-----. 
IгНБ I Е r r f' 

(ОХ, ~ Pt'I!, ай 

Е' J ] I i Р 
гн _ ла _1.1811 ~ 

'--" 
гв ТВ 

И _ ла 

j'J j ~ ]J 1 
'--" 

ма_ким ша 

J1 l' 
f. 

J! 

I ос] J J 
хн _ ро 

-I~ ~ф ) ]; ) ItJ 
(o~ 

ти .0.8 

1) J J Iq J f j ; J 1 O----__________ ----~ 
1) ф) 1 J ) 1 J 

J 7 } J 
, ~ , 

, -'1) -:!! -1\ -
• ~ ji р р р 'г j) р= г I 

ли _ да 

tr '1 r 
Уй 

1* & 10 , j J 



11 • ПИНГ 

1#1 
IIз.за • рИМ. да х,ус. ии "y.~ . ши.дур 

I ~ ~-г: s 3i: ........ -- ~ ___ . 
ry '4 [' ±r 1"( LF (" 11 i 1 ~ Р Р Р D р I 

(О О), 

1" & ~ бl I~ ~ П 
Ди.ди - жо . IHt _ 

~ 

1 Е r Г· 'l 
ма ие.Ч8 минг а.з06 (l>P), 

р f) Гр р 1€Г р Гг 1& 
l'а.МIi ~аж.р1t_да че.киб 

I~~ ·fJ [' i) 'гггrс! О J 

It1 
J 

( О О) 

r 
., 

р r 
ка .рам УР _ ни. га '<И_JJа _ 
nа_би _ нинг ша. ru ",би.нн 

j ))))IJ р , , }! 

дур и . то6, (УР 
ич _ ган эл, (9Р - ги_ ла. ма .. НО) 

м е н_га ра _ .х..м­
БМ_Jl8_~JI_мас 

I~ tJ ) t) 1 ~j ) t) 1 J : 11 

сиз ди.ли 
у • ЭМ .НМ 

то. ШН_ДУР. 
О _ Ю Аил, 

I~~ /J J ЕР} 1 J 
J. мае ~л бо • х.,о мав _ жу сел <УР. 

nt. Л8_ M8,JIO) J<И 6у О. ш 11 ~ ах., _ .аИ.Н 11 

............... ~ 
») IJ Y)J l~pn:JI 

95 



96 

1'# --" г I r r р р фtl]]) , J }I ) I 
рей а!! 

j ~ fl j) '6 • ...... ,.- '-"" 
кн 6у 0_ ШН,\ 01 х. лн _ нн 

ь 7 '~ J J J , 
(~ ох ~ _ WИ_ дур, ,о , 

I~~ 1 J J '~ J J J J ) 'б )Ю 
ОХ 

'--------:::::::=====:::::=.----'___ н о _ З8_ Н И о 

~ 
ох О) , 

IJ]1111/ 
HO_meJ-- ---

I~· J ')< 't } J 4 
------ --

u 11 

------
ш-....... -------ох , " 

е ре/!) . 

М~ни беl\арорлар айлаган, , 
Нетай. ул пари кУзу ~ошидур, 
Юрагимга ищ У;-ин жойлаган 
Анинг ма~фиёна I\арошидур. 

Неча ноз илан менга суз I\отиб, 
Кузи киприги УI/iИНИ отиб, 
к.оши - марин отиб уйнатиб, 
Мени улдирурга талошадур. 

Менидек жамоли наволалар, 
к.иладур фИfОН ила нолалар, 
Демаким шафаl\ фалак авжида, 
Анинг 1\8сратида хирошидур. 

Кечалар хаёлида УЙfониб, 
Чала жон илон кгби тулrониб, 
Чекиб щлар анинг ИШl\ида. 
Назаримда 1IУСНИ l\Yёши.цур. 

Дили-жонима неча минг азоб, 
FaMH 1IаЖрида чекиб изтироб, 
Карам уРнига I\кладур НТОб, 
Мею"а ра1\МСИЗ дклн тошндур. 



Лабининг шаробини ичган эл. 
Билаё.nмас УЗИНИ ою Аил, 
Эмас ул баJljорда мавж сел­
Ки бу оши" аJljЛИНИ ёшидур. 

Меня лишили покоя,-
Что делать,- глаза и брови этой пери. 
В сердце мне закинул огонь любви 
Брошенный ею украдкой взгляд. 

Кокетливо обративш/olСЬ ко мне, 
Меча в меня стрелы своих глаз и ресниц, 
Играя бровями, подобными луку, 

Онэ старается меня убить. ' 

06езумевшие, как я, от ее красоты 

Издают стоны и жалобные вопли. 

Не говори, что эта заря алеет на небе,­

Это царапины на лице от тоски по ней. 

По ночам с мыслью о ней я просыпаюс!" 
Полуживой, словно змея извиваюсь, 

Издавая стоны от любви к ней: 

Перед глазами моими солнце ее красо','ы. 

- Сердце мое и душа терпят тысячи мучений, 
От горя в разлуке с ней испытывают волнения, 

Вместо милости она упрекает, 

Она 6езжалостна ко мне, сердце ее - камень. 

Люди, пьюш,ие вино ее уст, 

Не могут прийти в себя месяц или год. 

Это не весенний дождь или паводок, 

это слезы влюбленных в нее людей. 

10 слогов. 
В первой строфе рифмуются строки 2-3-4, 1 а же рифма ООВТО. 

рнется в последней строке каждого четверостишия. 

Первые TI'8 Сfl'оки каждой строфы рифмуются между сОбоА. 
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Сояидурменки, БОl'iмас офтобим ким десун? 
Бора-бора кетди l'iадрим, интихобим КИМ десун? 

Вир УI\итмайдур битиб берган китобим КИМ десун? 

у таFОфИЛ пешага }\оли харобим ким десун? 

х,ажрида мундор менинг тортган азобим ](ИМ десун? 

Демаким, ФОРИF дуосидин МУI\ИМИЙ, эрта-кеч, 

МИД'lату зикру саносидин МУI\ИМИЙ, эрта-кеч, 
К:уз тутар дaВJfaT асосидин МWМИЙ, эрта-кеч, 
Дустлар сурманг FИЗОСИДИН МУl'iимий, эрта-кеч, 

к.он шароб ичсам, жигарлардур кабобим, ким десун? 

я - тень, .ибо мое солнце не смотрит на меня; кто об этом скажет? 
Мало-помалу исчезло мое достоинство; что я избранник - кто скажет? 
Ни разу не читает она письма, написаннorо мною; кто об этом с]{ажет~ 
К:расавице, у которой u обычае пренсбрежение, о моем тяжелом 

• положении КТо скажет? 
О том, что я претерпел в разлуке с нею столько страданий, кто скажет? 

Не говори, что Мукими забывает молиться о ней днем и но'lЬЮ, 

Восхвалять и превозносить ее днем и ночью. 

Надеется иа счастье встречи с ней Мукими днем и ночью, 

Друзья, не спрашивайте, что ест Мукимн днем и ночью: 

Я пью вместо вина !{ровь моего сердца, а моя душа, истерзанная 

любовью,- сгорелц. Кто об этом скажет' 

• 
14 слогов. 
В первых ПЯТИ строках и в десятой строке рифма единая. 

Строки 6-9 имеют общую рифму. 
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I J )1 ;/1 J I I J. I J j у 

J___.. --- ........ --у бар_дур. 

Шитоб айлаб юрарда нозу ИС1ИFно.nаринг борд),l'. 
к.аён борсанг, анингчун ШУР'iШУ гаВFоларинг бордур 

х,амиша ва'дага мони' Чlщар, шулдур ГУМОНИМКI1М. 
Уриб йуЛдин, юбормас ОШИI\И шайдоларинг бордур 

Агар ИIIСОф I\илсам сарв l\адЛар хайлида, жоно, 
Ажаб хил'ат ярашган I\омати зе60лаРИlJ1" бордур. 

БОl<\иб ойинаrа даркор эмасдур сурмалар I<\УЙМОI\ 
к.аро OJ\У КУзидин нарrиси ша'lлоларинг бордур. 

Xa.тroc улмо!<, муанбар доми ЗУЛфинrдин иложи ЙУI\, 
Бошимда муйисардин J\aM фузун ~авдоларинг 60РДУР 

Эшигинrrа урулган 60FИ i\УСНИНГ !<,УЛфИМУ О.НУН. 
Ва ё камзу.n.nарингдu ла'лгун тугмоларинг бордуr' 

Недеб рашк uтаШНFа куймасун КУIIГJIИ МУI\нмийнинr, 
Мудом, э нозанин, 6еroнадин ОШНоларинг I'50РДУР. 

----

j 

I -
J 

Когда ты поспешно проходишь мим(), !3 этом ссть И кокетство, н IIрене­

()реЖl'НИС, 
Куда ни пойдешь ты. lIезде из-за этого шум н nолненне 

Постоянно что-нибудь преПЯТСТllует ВЫПОЛIlI1ТЬ обещани~, Я думаю. 
Что есть (jC1YMffO влюбленные 11 тебя, которых Тlоfiоями не сгонишь 

)~OPOГH '. 

• ОIlИ мешаlOТ поэту встретиться с lIюБИмоА. 

'О2 
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Если сказать по справедливости, то в сонме кипарисостаННblХ, о Ilюf.lимая, 

Есть и твой прекрасный став, облеченный в дивно идущую теб(' ()Д("ЖllУ 

Посмотрев в зеркало, тебе нет нужды подводить r лаза сурьмои, 
Ибо нарцисс2 твоих черных газельих глаз и так очень велик. 

Нет возможности освободиться из сети твоих кудрей, надушенных 
амброй. 

у меня в голове больше горестных мыслей, нежеJIИ волос на ней. 

Золотой ли это замок на воротах сада твоей красоты. 
Или это пуговицы цвета рубина на твоем платье? 

Как не сгореть сеРДl1У Муки ми 

Постоянно, о прекрасная, есть 

16 СЛОГОВ. 

в огне ревности: 

у тебя знакомые ИЗ ЧИС.'lа ЧУЖИХ мне 

людей. 

ЕДl!IIая рифма ПОlJторяетсн ь 1 строке и в ПОCIJеДУЮЩllл четных, 

2 То есть зрачок. 
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кел ДИМ. кел дим. 

Кул эрди ~асратим, жона, I\илай изхор де6 келДНМ, 

Му~ими кунжи рам эрдим, сени рамхор дсб l<eJlдИМ. 

Хатингму раста-раста, сабза ё райх;они жаннатм.у, 

Юзинг кУрсат, тамошо айлайин гулзор деб келдим. 

Бориб ойдек жамолингга тУяй деб СОFИНlJб ЧНI\дИМ, 

к,ачон I\ИЛМОI\ учун савдо-сот~щ базор деб келдим. 

Кузим 0I\CYH Fараз ком улса гар уз га тамошоЙи. 
НIIГОРО, васлинг истаб мах;з бир дийдор де6 келдим. 

,к,аро 0:10' к'У::>инг ёдида эрди тийра айемим, 

Малох;атда ЮЗ инг ~уршиди пур анвор деб келдим. 

Азоб эрмас ЭдИ ч~щмок. кишнга к.иш х;авосидз, 

Бошинг Х;З"iI\ИКИ, шумин-шунта мен, сен бор деб КСJJДИ'.l. 

3 --
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I\уй, эй, мутриб, «Баёт», «УШШОI\» ё1\майди J\Yлок.ларга, 
ТарюlНУМ аiiласанг маJ\филда, к.ил «Гул'ёр» деб келдим. 

Гирибонингдин очсам тугма бир-бир, тутмаrил илким, 

51рашган ру мча кийган куйлакинг гул нор деб келдим 

I\ошинг меJ\робига жону дилим 6ирла эгиб к.аддим, 
Белимrа 60Fламакка ЗУJJфлар зуннор деб келдим. 

Буеl'га ким учун келдинг дебои сурма Мук.имингдин, 

Курарга бир суманбар, сарв гулрухсор деб келдим. 

• Много было у меня печалей, любимая; я пришел, думая: "<скажу еи». 
Я долго сидел один, горюя, н вот пришел, думая: «она посочувствует~. 

Пушок ли зто У тебя на лицз, или базилик, в .раю растущий? 
Покажи лицо! Я пришел, думая: «полюбуюсь я на дивный сад». 

я стосковался и мечтал: «пойду насладиться твоей красотой, подобной 
луне». 

Я думал только о том, Ч'l'обы увидеть тебя и поговорить с тобой. 

да побелеет мой глаз, если захочу я посмотреть на другую! 
О красавица, мечтая о встрече, чтобы разок тебя увидеть, я пришел. 

Твой черный газелий глаз был в мыслях в смугные дни, 
Я пришел, думая: «ее лицо красиво, как tвет~эарное СOJlнце:.. 

Не было мучением для человека выйти в зимнюю стужу, 

Клянусь, Я проделал долгий путь, чтобы увидеть тебя. 

Брось, певец «Баят» и «Ушшаю>I,- неприятны они ушам, 

Я пришел, думая: «еCJIИ уже петь на собрании, то петь Гульяр». 

Еc.nи расстегну одну за другой пуговицы на твоем воротнике, не хватай 

меня за руку: 

Я пришел, думая, что твое красивое платье - цветок граната. 

Чтобы от всей души склонить стан в михрабе2 твоих бровей 
И повязать стан зуннаром3 твоих волос, я пришел. 

I Название мелодиll. 
2 Михраб - сводчатая ниша в мечети, с котороil поэт сравнивает сходящиеся 

брови красавицы. 
3 З!1I//I/UР - верево'lНОЙ пояс, которы/! носили в мусульмаllСIUIХ странах иноверцы. 



Не спрашивай у МУК"МИ: «ради КОГО ты пришел сюда)>>-

Чтобы увидеть жасминогрудую красавицу. розоликий кипарис, я пришел. 

16 слогов. 
Единая рифма повторяется в 1-2 строк(' и послеnУЮЩИХ четных 

строках. 
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Ол хабар, ул сарвиноз у~сидин турганмукин? 
Hoгa~ турган булеа, туш-муш ~aM, суранг, курганмукнн? 

БотмаСИН,кургач хнжолат абри ичра офто6, 

Турса ~aM чи~май эшикка ёки ултурганмукин? 

I\aтpa-I{aтpa дур нисор этмакчи эрди кузларим, 

Ма~амига, билмадим, оёки топшурганмукин? 

Ошнолик а~дида Ma~KaM эрурман уствор, 

ААда мазмун ва'дасида, ~осидо, IQрга,нмукин? 

Журалар базмида арз айланг га~и Фарзинчага, 

Эсидин ЧИl{май Му~имий, ёдида турганмукин? 

, 

Осведомись - эmr изящный Кlшарис от сна восстал ли, 
А если она, ненароком, встала, то видела ли с.,ы? 

Чтобы солнце не зашло за облако от смущеЮlЯ, 
Не сидит ли она в доме, не выходя к воротам, если и встала, 

1 11 

109 



Она хотела, чтобы у меня из глаз капля за каплей сыпались жемчужины. 

Не знаю: потому ли что она пришла, или она отдала их мне на хранение. 

Обетов дружбы я твердо придерживаюсь,-

О посланец, верна ли она также подобным обещаиия~? 

О друзья, доложите на пирушке Фарзинче: 

Не выходит мыCJIЬ о ней из ума у Мукими, а она сохраняет ли о нем 
па\1ЯТЬ? 

15 слогов. 
Е.IIIIН3Я рифма повторяете. 8 1, 2 " DосnеJlУЮЩНХ четных строках . 
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.. пари девонамаи, Arz "у ~уш учди 50ШИМДИИ, эи, ' 
'\'" 50 маииИ афсона ман. 

Бир иложин I\ИЛ, эл ичра ул , 

~'Л замани ким, ЙИрОI\ васлингдиИ улд~~м, ТО б~ дам 
.. " л уиu-vдин УИFоиаман. 

х.ар кеча ёдингда минг иу '" 

Хома мужгон, куз l\аросиДИИ ёзиб рози дилим, 
Арзаи I\ИJIДИМ, эшит, ма'юсу МУШТОl\онаман. 

О~ким, сенсиз I\apopy сабру оромим ке~иб, 
Бир илон Ч<Щl\ан кишидек ~ap тараф ТУЛFонаман. 

Навбати жомим тУла !)уирул карамдин, СОl\ие, 
х.ар I\адамда то !)илай юз лаFЗИШИ, мастона ман. 

Мулки Хинду Марвдин келсам топардим э'тибор, 
Шул эрур айбим МУ1\имий - мардуми ФаРFонаман. 

Разум улетел ИЗ моей головы, о пери, я беЗУМfН, 
Сделай что-нибудь, чтобы не стал я притчей ДЛЯ людей. 

С того времени, как я стал далек от тебя и до ЭТОЙ минy-rы, 
Каждую HO'lb, вспоминая о тебе, я тысячу раз просыпаюсь .. _ 

Пером ресниц, чернилами зрачков написал я тайну сердца. 

Я просьбу тебе принес, послушай, я отчаялся и полон страсти. 

Ах, без тебя ушли покой, отдых и терпение. 

Словно ужаленный змеей, я верчусь во все стороны. 

Сделай милость, кравчий, налей до полна очередную чашу, 

Чтобы на каждом шагу Я сто раз спотыкался, как пьяный; 

Приди я из Индии или из Мерва, я обрел бы почет, 
В том моя вина, Муки ми , что Я житель Ферганы. 

15 слогов. 

Рнфма единая, DОВТОРЯЕ!ТСЯ в строках 1-·2 и nuследующих четных. 
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9л _ТУР Гухи(еЙ). 

Бир кун мени ул ~отили Мажнун шнор Ултургуси. 
УСРУК ЧИl<lfб, жавлон ~И,lIиб. девонавор ултурrуси 

Гар' заф' ила ОЖИЗЛИFИМ кунглига солез рах,м х,ам, 
Бошимга етгач секратиб 6еихтиёр Ултургуси. 

Ваели ара гар ултурур жонимга юз МИНГ шукр зрур, 
Чун к,олсам аидии бир замон, ><,ИЖРОliН зар ~лтургуси 

Оши~ булурда билмадим мен нота80Н хаетаким. 
х,ажр улса гам куйдургуси, 8ас}] улез ёр УJfТУРГУСИ. 

~ 

1 

ДI 



, , 

-
-;;' 

''; 
000 

Майдан ара, э аJ\.IIИ дик, кирманг ТЗМОIlIОСКFЗКНМ, 

Юз курм айин ул кофири чобуксувор ултургусм, 

Дерлар Навuий i\атлиrз гул-гул очибтур ор,нин, 

Курr'Уllча они ВОЙКИМ, бу хорхор УJIТургуси, 

Когда-нибудь ЭТОТ убийца 1 меня, подобного Меджнуну2, убьет, 
Вые.хав во хмелю и гарцуя на коне, она меня, CJ10BHO юродивого, убьет_ 

Паже если моя с.лабость и бессилие пробудят в сеРДllе жалость, о 
То, ДОСl<акав до моей склоненной до земли ГОЛО!:!Ы,I она Ht:BuJJbH() 

меня убьет, 

Ес.i1И при свидании она меня убl,ет, душа моя принесет СТО тысяч 

6лаГОД8рений, 

Ибо еслн ее один день не будет со мной, страдания ра;мукн Меня убьют, 

Буду(ш в.rrюблен, не ведал я, слабый и больной, 

Что в разлуке меня сожжет огонь скорби, а при СВИДiiНИИ сама подруга 

y6b~T. 

о привержеllllЫ веры, не 8hlХОДИ ге на РНСТilЛ ище, чтобы ПОЛ1О60ватьс.Н 

на нее, 

Ибо вы не увидите лиuа этои нечссти'Вой ВС;)ДНИU1>1, и она вас убьет 

rOBOPiJT, она QТКРЫЛ;J розу CBoero ЛI1Uil, чтобы убиТl> Навои; 
YBbI, раньше, чt'м он ее JIИЦО УUИДИТ, ШИПЫ ('С ('УРОВОС1И у()ьют его. 

16 слогов. 
Рифма еДИН311, П{)ПТОР~~П'Н I! CTPOKi1X 1-2 Н lIо('лел.уюшнх Ч~ТНЫХо 

I~' 

о; I То есть 80злюб.1енная. 
2 Меджнун - repoli поэмы А. Навои сJ\ейли н М~ДЖIiУН' - СИМ80Л 6('ЗНЗ.1t'ЖIiО 

lUJюбiJенного. 
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l\Y~MO~ чаманга, жоно, ,мастона по мубарак, 
J11амшод cap,j l\аДДИНГl\илма' дуто мубор.ак, 
Гул рашк эти б юзингга ма",зун нама мубарак, 

• 
х.уснинг камола етди, э маХ;ЛИI\О, мубарак. 

Ойинадек жамолинг топди са фа. муборак. 

Уммид шишаСИFа paJ\M этмаilIlН тош урдинг. 
FaM лашкарин юбориб, э зулм х;у, WОWУРДИlfГ, 
Ошнога бермай унвон, бегонага ошурдинг, 
Хуб ,булди, ораЗllIIГНИ ойинаДIIН ёWУРДИIIГ, 

Эшу", мо", тал'ат, шарму х;аё муборак. 

В ...... ' о любимая, охмелев, на лут, поздравляю! 
ступила .и, б .. l 

б ы�" кипа\)Ису и [{едру не сги ан, поздравляю. 
Свой стан, подо н . l 
Розы из ревности к тебе проявляют печаль, поздравляю. l 

Т Д ст['гла совершенства () .rJУНОЛИI<ая, поздравляю. 
воя красота о. '1 

Прелесть твоя светла, как зеркало, поздравляЮ. 

11 
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В СКЛЯНКУ надежды ты бсзж~лостно К:1мень бросила, 

Пnслав полчища несчастиii, о жеСТОI,ая, ТЫ заспiннла их 

Не давая знакомому лестных прозвищ возлюбленного. 

Хорошо, что ты скрыла свой лик от зеркала-

поспешить, 

ты незнакомых 

ими засыпала. 

О лунолнкая шалунья, ты СГЫДIllIlbСЯ и С~IУЩi1ешься. Гlо:щравляю! 

14 с.погов, 

13 neru[JH стrоФс осе CTPOKJI имеют еДIIIIУЮ рИфму, которая повторяется в 10 
строке, 

Ст['окн б-!) rнФмуются между собой. 

• • , 

1 , 

j 
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К~ймо~ ча:-'Iанга, жоно, мастона по мубарак. 
Шамшод сарв ~аддинг !\и.1м3 дуто муборак. 
Гvл рашк этиб ЮЗШlгга МЮ;ЗУН намо муборак. 

х.Уснинг ка~,lOла етди, э МЗ",ltЩо. муборак. 
Ойинадек жаМОJlIIНГ lОПДН сафо. муборак. 

Уммид шишасиrа ра"м этмаi1ин 1'0111 УРJlИНГ. 
FaM лашкарин юбориб, э ЗУЛМ "iJ', l!IОШУРДIIН\" 
Ошнога бермзй УНВ()II, бегонага ОШУРдНIIГ, 
ХУ'6 б)'!IДН, оразин\'НИ ОЙИНЗIlИII L'ШУРДИНГ. 

Э 1115'" мщ Ta.l'3T, шарму "аё ~\)'бlJР3\\. 

(ей) 

IА 

I J ~ 

Вступила ты, о любимая, nхмеЛl'II, На .,уг, flOздраг,.:IЯIO! 
CB{Jii стан, ПО:\о(j\II,IИ KIIII;JpIICy и кедру. не СПll)аii, поздравляю~ 
Розы ИЗ ревности 1{ теб(' пр()япля\()т П(''lаЛl., пrндрэuляlO! 
ТВ()Я KraCOT3 ДОСТИГ:\<l COf1CPlll('HCТfHI, о ЛУНОJlИКПЯ. поздравляю! 
ПРl'.lест\' 1'IJOЯ св('тл;э, I{ак 'j('РК<JЛО, позп.равлшо l 
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в ск.ТННКУ надежды ты безжа:IOСТНQ камень бросила, 

Пос.1ап полчища несчастий, о жестокая, ты застаниnа их 

Не давая знакомому лестных прозпищ IЮЗJiЮ()JН'ННОГО, 

Хорошо, что ТЫ скрыла свой лик от зеркала-

поспеШIIТЬ, 

ТЫ незнакомых 

ЩIИ засыпалз. 

О "'УНОJlнкая шалунья. ты СТЬЩIIШЬС51 И С~lушаеШЫ~51, поз)\рuвлню! 

14 слогов. 
В первой строфе все строки I1ЫСIOТ единую rиФМУ, которая ·ПОiJТОРНСТСЯ в 10 

строке. 

Строки 6-9 рифмуются между собоН . 

• 
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111 Н К I\И.II _ динг. динr. 

ЮЗИНГНIl 1\5'рсатиб <IIшал, УЗlIнгга банда.1ар I\ИЛДИНГ, 

Яна I<Уtlглум. о.пиб, юз 1/03 6ирмш хандалар I\ИЛДИНГ, . , 

Жамолинг П;)РТ~IllИН С()Jlнб, ажоииб жнлпэ.nар I\ИЛДИНГ, 

МаСllхдеl< бир БОI\IIШД;) мурда жисмим зиндалар I\ИЛДИНГ, 

Сеига мен то I\иёмат ошно, деб, ва'далар I\ИЛДИНГ, 

Деб эрдинг ксча-КУНJtуз: мен сеНЮIГ ёринг булурман, деб, 

Тикондек су~БАтннгда бир гули норинг ('улурман, деб, 
Жафони сенга ()З аИЛ<Jб, вафnдоринг булурман, деб, 

Умидим куп эди, ёлгиз харидорннг булурман, деб, 
АЖQбl\ИМ, XilJII) ИLJИНД<J г,ул Х<ll3цё деп ШНКDалар к,И.щинг. 

Поквзв сначала ЛIЩО, ты сделала меня рабом 
Снова взяв мое сердце, ты сотни раз капризы и насмешки явными сделала 
Озарив мир лучом своей красоты, ты ДIJВНЬН' явлсния ЯВНЫ>.1Н сделала, 
Словно мессия, ты одним взглядом MDC мертвое тело живым rдела.'lа. 
Называть меня ,1,1) l}lfI !J()скресения ЗН81(СМЫМ' ты обеща.па 

днем и н()чыQ думая о тебе, R буду тебе другом, Ть! ГОВОРIIЛI1, 

13 беседе, ()строй, J{ЭJ{ ШИЛ, «я буду тебе цветком rpaHaTa».ibl ГОВ()[Jила. 

«Уменьшив к тебе жестокость, я буду верной», ты говори.~а, 
Gолr..шую Нiiдеждv R питал. что буду единrтвеlllJЫМ ПОI<VПНТСJlе,\l твоен - ~. . 

красоты2 , 

у ДIfIJИТСЛЬJlО, ЧТО ты ЖiiловаJlась людям: нет в нем настонщей любви. 

I f) слогов, 

Гlcprme IIИ'I" CJP()K имеют единую rнФмУ. которRЯ nОВТОРRется Б 

IО-й строке, 

Стгюю, б-~I I'lIфМ),"IТСЯ между (()(\()I1 

, То ееть ВОЗJllо(jлеlflll,IМ. 
2 ТО есть единственным во~лю6ленным 
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ХаЛI\ бlJЛУР ОШИI\.iIИГИМНН, ёр uилмаИДУ!J .'\dНУЗ, 

ИШI\ утн ёраб, аига )\еч кор I\илмайдур >\ilНУЗ, 

l\аЙFа барсам, а>\тариб ёримни, NпгаЙМilН деUОII, 

Бул менинг шум таJ1Иимга, ёр Ke.1MaiiILYp \(1I1У3, 

х,ар ЮIUJИ к)грса мени рах;мн крлиб наЙ.nар мудом, 

1~lиглаб аИтсам. 6енафонинг ра>\ми келмайдур J\ilНУЗ. 

Эir, Навоий, айб Э\lас куйида 

Куйида УJlсанр, анинг парвойи 

. .. 
улсам ернинг, 

ке.'lмаЙдур х;ануз 

Народ знает, что я влюблен, а подруга н(' Зllает еще. 
О боже, OгoНl~ любви НИСКОЛЬКО на нее не действует еще! 

Куда бы ни ПОШСJJ Я, ищу мою подругу и думаю: «найду!» 

Из-за ~1Оей несчастной судьбы подруга не ПРИХОдl!Т ко мне все еще. 

Всякшl, кто меня Вl!ДИТ, не может не пожалеть меня, 

Но эта неверная, ХОТЬ я и плачv, не жалеет меня еще. 

о Навои. нет греха R том, что ты погибнешь за нее. 
Если ть! даже умрешь, она не обратит на тебя внимания еще. 

14 с.логов. 
ЕДИllая рифма повторяется в строках 1-2 Ii последующих чеТIIЫХ. 
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Сабо, арз айла, то ул зулфи райхон 611Р келиб кетеун, 

КИ топсун буйидин тан ~ap нафас жан, бир келиб кетеун. 

Колиб )(ижронларида, сориниб хасрат блан ох ир -
)Ka~olJ гулзорн 6УЛДJl менга зиндон, бир келиб кетсун ... 

Кади сарви саJ{ИНИ мунфаил айлаб, очиб ораз 
I\илиб гулни хижил чаки гирибон, бир келиб кетсун. 

Курарга бени,{оят зару мушто~ :Уманим айтинг, 
Агар булса иши хам хапал имкон, бир келиб кетсун. 

Келишта фурсати гар булмаган ва~тида хам лекин 
Ики тошнинг аросида шитобон бир келиб кетсун. 

МУI\ИМИЙ холи зорин сурrали айии муруватдур, 
дегил, ИНСОфлик булса, мусулмон, бир келиб кетеун. 

Вете.рок, умоляй ту красавицу, чьи волосы подобны базилику: пусть хоть 
раз придет 

Что6ы те,'1O обрело жизнь от ее б.1агоухания, пусть хоть раз приде7. 

Пребываяв разлуке с нею, я скучаю Ji горюю без нее, и наконец, 

Луг, покрытый цветами, стал мне тюрьмой; пусть хоть раз придет. 

Смутив стройный кипарис своим станом, открыв липа, 

Устыдив розу видом своей шеи в разрезе ворота, пусть хоть раз прид~. 

о ветерок, скажи, что я до крайности стремлюсь и жажду ее видеть, 

Если это хоть сколько-нибудь возможно, пусть хоть раз придет. 

Если прийти у нее нет досуга, то все-таки 
Пусть на полпути поспешит меня встретить и хоть раз придет. 

Если она спросит о печальном ПО.10жении Мукими, эr..:> будет само 
велико:rушие, 

Скажи, что если она справедливая мусульманка, пусть хоть раз придет. 

16 ('Лi'ГОI!. 

Рифма еДННВА, ПОВТОРАСТСА В CT(10K8JC 1, 2 и ПОС.,еJУЮIJlft~ чrТflЫ~. 
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ЭА, че~раQИ то60ним, 

ОШИJVIари ~аЙJ>ОНИМ, 
Иу~ то~аl1И ~ИЖрОННlМ, 

I3асл ила даво аЙланг. 

Эй, зулфи парliШОЩIМ, 

А~ди ~a>мa ёЛFОНИМ, 

Синди, ~ани пай,моНИМ, 
Бир Me~py вафо аЙланг. 

Эй, шух,и дилоромим, 

Етса сенга паЙFОМИМ, 

Кулбамга келиб ШОМИМ -
Пур :НУРУ эиё аЙланг. 

Эй, булбули шурида, 
Токай дили афсурда, 

Булмай даме осуда, 

Гул вак.ти, нано аИланг. 

----- ----­зд}lзнг(е ). 

Бу ~yCH FаниматдуР, 
Чун бод басур'атдур, 

){.ангоми муруватдур, 
Хуб лутфу сахо аИ!lанг. 

Гар к.илса Мук.и.миЙ хун, 
Рухсорлари гулгун, 

Инсофа келур бир кун, 
х.ак.к.ига дуо аi\ланг. 
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о моя красавица с сияющим лицом, 

О повергающая влюбленных в смятение, 

Нет у меня сил терпеть разлуку, 

Свиданием меня полечи. 

о красавица с распущенными кудрями, 

Чьи обеты все ложны, 

Ты нарушила данное мне обещание, 

Прояви же любовь и верность! 

о шалуиья моя, УСПОI(аивающая сердце, 

Если дойдет до тебя весть обо мне, 

Приди вечер~м в мою хижину, 

Светом и сиянием ее наполни! 

о смятенный соловей, 

Доколе растревоженное сердце 

Не будет ни минуты СIIOКОЙНЫМ? 

В пору, КDгдa цветут розы, песню спой! 

Такая красота - кратковременное счастье, 

Быстро, как ветер, она проходит; 

Теперь как раз время быть великодушной, , 
Милость и щедрость прояви. 

Если сердце Мукими залито от горя кровью, 

То щеки красавицы алы, как роза. 

Когда,нибудь придет она, чтобы оказать ему спраnедливость, 

Молитву за нее сотвораl' 

7 слогов. 
Первые три строки Kn'I<IIoro куплета РИфМУЮТСR между собой, а чет· 

вертые строки всех куг.лстов имеют ОДНУ и ту же рифму. 

I Поэт хочет сказать: Мое сердцр ЗЗЛltТо кровью НЗ·За жеСТОКОСТII красаВIIЦЫ, а 
• щски У IIсе так же а.1Ы, ~JK эта кров!.. Но когда'llнБУДh она все же ,;на.1ItТся 1I ПРII­

Д~T. 'IТO(jI~ по справедливости наградить меня за мою еерность. fo\Hr следует nOMQ' 

,1И1 ""Я за нее. 



I~pb Ы. 

I~~bl 

ЭЙ, ЧЕх.РАСИ ТОБОНИМ 11 

"\. М, .J = 96 

_. 
ЭЙ,чех, _ ра - си то 60 - НИ_М(О), 

0_ ши,<_ ла _ ри х.аЙ ро _ ни_м«J), 

йу~ то _ I{а _ ТИ х,ИЖ РО-ним{о), 

,В1IСЛ И _ па да _ 130 

ай _ ланг(о), 

Е Г I гТг ~ r п' 7 I k р D 
ш О _ 1111 _ м(о), а х, _ д и 

r ~!:. ~ .-=.. ir~ ~ 
Р р ,ГГГГЕ -г 11 ~~ Vб' :' I 

t! 
\ х,а _ м а (:л 

~~:, г~ 
• 

о) з VЛ -

~ --- ~-
'1 I Г r: ер' Ir Г Г~ 

.; 
фи па _ ри ша - НИ_ М(О'), -

v D 1 Г v plfil1r 
133 



I;~!i >'§ r r I J I r 

~IO ни _ 

j{pb '. 

р 
ру 83 -

f{a _ ни пай _ син _ ди, - ----..... ~-s I Г Г Г In (J '§ 
м(о) • . 6ир мех. _ ру 

16 f r pJ. 7 IЩ 
а 11 - J!;IHr(O). 6ир 

р 
се 

/Е 
........... r I? F f j t I j . 

фо зй - ланг(о). 

Эй. че'Wаси тобоПRМ, 
ОШИJVIари ~зrч>оннм, 
Иу~ то~ати ~ижроним, 

Васл ила даво аАланг. 

ЭА, зулфи парншоиим, 
А~и ~a'Ma ёлFОНИМ. 
Синди, ~аии паймоним, 

Бир Me~py вафо аАланг. 

Эй. шухи ДИлоро~им, > 

Етса сенга паЙFОМИМ, . 
I<улбамга келиб шомим _ 

Пур нуру зиё аЙланг. 

Эй, булбули шурида. 
T~KaH дили афсурда, 
5улмай даме осуда, 

Гу.1 ва~ти, наво аЙланг. 

Бу ~YCH Fаниматдур, 
Чун бод басур'атдур, 
Хангоми мурувзтдур, 

Хуб лутфу сахо аАланг. 

Гар ~илса MY~HMHA хук. 
Рухсорлари Гулгун, 
ИНСОфа келур 6нр к'н, 

х.а~l\ига дуо аЙланг. 
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о моя красавица с сияющим лицом, 

О повергающая влюбленных в смятение, 

Нет у меня сил терпеть разлуку, 

Свиданием меня п')лечи. 

о красавица с раСП\JЩе.нными кудрям J ' И, 

ЧЬИ обеты все ложны, 

Ты нарушила дa~Hoe мне обещание, 

Прояви же любовь и верносты� 

о шалунья моя, успокаивающая сердце, 

Если дойдет до тебя весть обо мне , 
Приди вечером в мою хижину, 

Светом и сиянием ее наполниl 

о смятенный соловей, 

доколе растревоженное сердце 

Не будет ни минуты спокойным? 

В пору, когда цветут розы, песню спойl 

Такая красота - кратковременное счастье, 

Быстро. как ветер, она проходит; 

Теперь как раз время быть великодушной, 
Милость и щедрость прояви. 

Если сердце Мукими залито от горя кровью, 

То щеки красавицы алы, как роза. 
Когда-нибудь придет она, чтобы оказать ему справедливость, 

Молитву за нее сотвориl 

7 слогов. 
Пеi'вые три· строки каждогО куплета рифмуются между собой. а чет-

вертые строки всех куплетов имеют одну и ту же рифму. 
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Юзларинг очДИНГ магарким caiip этибон БОFлар, 
Гул хижил очилганига, I'Уllча l\aT-l\аr ДОFлар. 

Буйлаким сах;рода ноз ила хиром этсанг не тонг, 

Лолаю гуллар оЧ!илса урнидан ЯНТОFлар? 

Кури60Н кабки дари рафторинга де6 офарин, 

к.очдилар шармандаликдин суйи дашту ТОFлар. 

Найлайин, ~ap ерда булсанг ~aM омон бул, маЙЛfiга, 

Шодмен, уйнаб-кулибким, булса ваl\ТИНГ ЧОFлар. 

'Ву малох;атда сенга, жоно, ёмон 601\1\<lH киши, 
Хор улуб, оламда тулгай КУЗИFа ТУПРОl\лар. 

Ногих.он базмингни курганда, Л'\УI\ИМИЙ, бул ажаб, 
ТелбаlO девона булмаслар ОЙИМI\ИШЛОFлар. 

Наверное, ты открыла лицо, гуляя в саду. 

Роза смущена тем, что она OTKpbl;lacb, на бутонах появились ожоги от 
любви. 

Когда ты так кокетливо расхаживаешь по степи, то не диво, 
Если вместо колючек там распускаются тюльпаны и розы. 

Когда горные куропатки видят твою походку, то с возгласом: «прекрасно;.) 
Убегают они от смущения в сторону пустынь И гор. 

Чт,' делать? Где бы ты ни была, будь здорова, пусть так, 

51 р 'уюсь, смеюсь, если тебе весело. 

о любимая, тот, кто при такой красоте те6я не любит, 

Будет унижен и землей будут засыпаны его глаза. 

о Мукими, дивись, если неощиданно, увидев, как она пирует, 

Не станут' безумными жители Аим-кишлака. 

14 СЛОГОВ. 
РИфма единая во всем СТИХGтвореннн. 

РИфМУЮТС!{ (ТРОКИ \, 2, 4, 6, 8. 
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Ву "аманда Fунчаи афгоридин аАрилмасун, 
Сози ~ap ма~фил, дуо ~ил, торидин айрилмасун, 

Булса тарсо ~амки ул, ЗУННОРИ)1ИН айрилмасун, 

л,ечким мендек, ило~и, ёридин айрилмасун, 

Ме~рибон, муние ушал дилдоридин аЙрилмасун. 

Комжу ноа~ллар а~ЛИFа етмай .биргина, 

Турфа ~айронликда мен аСЛИFа етмай биргина, 

Одами ёким пари наеЛИFа етмай биргина, 

Хонумон 6арбод уруб ваеЛИFа етмай биргина, 

MaJ\pYMY ма'юсу йу~у боридин аЙрил.масун. 

Чарх остида букулди, булди ~аддим чун J\ИЛОЛ, 

3а'фдин хал~е ~илурлар соя Я'НГЛИF поймол, 
~асрати шам'и жамоли ~илди фонуси хам, 
)\ажр оеиби хазонида Уl'иб шур ида J\ОЛ, 

Андалиби мен каби гулзоридин аЙрилмасун. 

Етмади додим, фалакнинг дастидин фар'ёду дод! 
Рузгорим шоми равшан ~илмади суб~и мурод, 
Ошно, ёру буродарларда йу~ Me~py вадод, 
Бандаи, ёраб, М~имийдек булуб хору касоД. 

Суду савдодiИН ~олиб. бозоридин аЙрилмасун. 
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Пусть не расстанется любящий (: розой на этом ЛУГУ, изранившей сердце, 
ПО~fOлись, чтобы лютня на собраЮlЯХ не лишилась C~PYHbIJ, 
Хоть и христианка она, пусть не расстанется влюбленный с ее зуннаром3• 

О боже, пусть не будет HIfКTO, как я, в разлуке с подругой. 

Пусть не лишится любящий друг общения с владычицей сердцаl 

Не достиг того; чего достигли негодные, ищущие счастья, только я, 

В дивнON: смятении пребывая, не дос'tиг с ней близости, только я; 

К этой дочери человека или пери не приблизился только я; 
БРОСI!В на ветер свое достояние, не достиг с нею встречи только я, 
да не потеряет лишенный ее любви и отчаявшийСя всего того, что есть 

IИ чего нет. 

Под гнетом судьбы согнулся мой стан, уподобившись полумесяцу, 

Я так CJ1аб, что топчут меня люди, как тень. 
Фонарь воображения тоскует о свече ее красоты, 

Зilстиг.nа меня, смятенного, осень беды - рамуки; 

Подобный мне соловей пусть не расстанется с ее цветником. 

Не дошли до нее мои крики о помощи, кричу я и плачу из-за 
жестокости неба. 

Утро удовлетворенного желания не осветило ночи моей жизни. 
Нет в сердце знакомых, братьев и друзей, приязни и любви, 
О боже, безмерно унижен Мукими, и наперо его нет покупателя, 

Отрешился он от всего, никому он не нужен. 

15. слогов. 

В первом КУOJлете все CTPOKII оканчнваются яа одну рифllY, которо1. 
повторяется в последней строке остальных куплетов. 

Первые 4 строки каждого КУП.1ета РИфI(УЮТ~ между собой. 

I То есть, чrобы красавица играла на лютие, бывая па каждом собраиии. 
~ 3иl111ар - вереВОЧllыi! пояс, KoTopыA носиnн иноверцы в средние века Hd BocroKe. 
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Нигоримким, ranYPMac, дурри тамкиним ушаЛFаА, деб, 
БОI\ОЛМЗСМЗН ЮЗИГЗ, БОJ\зёЛИI\ДИН УЯЛFЗН, деб, 

Нишон KYKCY~ J\амиша, ТИ'ЙрlI МУЖГОНII 'l\аДЗЛFай, деб, 
l(еззрман куйида йиллар, назар J\OJJИ'мга СОЛFай доо, 

Агар улдурса, I\ОНИМ ранги ТУПРОf\ида I\ОЛFЗЙ деб. 

Жудолик -кунжида J\ap дам тушнб бир турфа а:v;вола, 

Эмас анжумлар, о:v;им шу'ласидин кукда J\аввола. 

Ба:v;ор 3!йё~rи 'l\aT-l\ат ДОF менди,н I\арз мур лола, 

Кунгулга юз туман ниш урса х'ижрон, айламам нола, 

Висоли нушидин ул заХМ.lар шояд тузаЛFай деб. 

Fанимат бахту фурсат, эй, МУFанний, чол дигар гун, 

Керак УШОl\l\а гул'ёр, айласанг УТЛУF чекибон ун, 

МУI\ИМИЙ J\aoМ бу махфилда ни:v;оят хаста дил маJ\ЗУН, 

Навоий бенаВОЛИF 6ирла доим май ичар J\ap тун, 

Наво созини даврон мутриби базмида ЧОЛfзй Д~б. 

,. 
11 

Моя красавица не говорит СО rМНОЙ, И думая: «разобьется жемчужина 

. .моего терпения •• 
Я не могу смотреть ей в лицо, меня удерживает стыдливость. 
Грудь моя всегда мишень, и думая: «пусть вонзятся туда стрелы ее 

ресниц~', 

Я годами брожу со сво~й любовью и -мечтаю, что она увидит мое 
положение. 

И думаю я: «если убьет, то пусть цвет моей крови останется на ее зеМ.'lе». 

Сидя в уголке разлуки, я каждый день впадаю в удивительное состояние, 

Не от звезд, а от пламени моих вздохов на небе свет. 

В дни веснЫ тюльпан берет у меня взаймы множество ожогов'. 

Когда разлука мечет в сердце тьму стрел, я не жалуюсь 

И ду~аю: «может быть. эти раны исцелятся от иина свидания с нею». 

Быстро пройдет миг счастья! О певец. играй ДРУI'УЮ песню! 

'. 

I .Ожогк-- TtWHble пятна внутрн тюльпана в кровавые раны в серд.це неСЧIСТ' 
80ro lJIюблеllllоrо. 



Надо тебе спеть вместо «УШШ:lК» - «Гуль ёр», спеть пламенным ГОЛОСОМ. 
МУКIfМИ тоже присутствует . на этом собрании, до крайности больной 

думой и печалью. 
Навои, так как он несчастен, каждую ночь пьет вино, 

Думая, что певец судьбы сыграет на его пиру на лютне счастья. 

16 слогов. 
В первом ПЯТИСТИШЬИ все строки окаичиваются иа одну РИфJJУ, 

которая повторяется в 10 и 15 строке. Во втором и третьем куплетах первые 

четыре строки рифмуются между собой. 
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"ора сочим уси6 I\ошимга тушди, 
Не савдолар меиииг бошимга тушди, ёр-ёро, 

Сенинг иw~инг менга I\айдин ёпиwди, ёр-ёро, 

Танамдин ут ЧИl\иб баFРИМ 'тутошди ёр-ёро, 

Узинг ошно, дилингбегоналарда, ёр-ёро. 

Томга усма 9ксам усаман, дейди, 

Ерга бино l\yi1caM, кетаман, дейди, ер-еро, 
Кетма ёрим. кетма. жоним берайин, ёр-ёро, 
Тилимнинг учида новеот берайин, ёр-ёро, 
Узим ~ap жойдаман, кунглим сендадур, ёр-ёро. 

Мои черные волосы DЫРОСЛЫ и падают мне на брови, 
Сколько волнений любви па~о мне на головуl 
Любовь к тебе откуда ко мне пристала, ёр-ёр, 
Вылетела нз тела моего огненная искра и вспыхнула моя душа, ёр-ёр, 

Ты - моя знакомая,- а сердце твое отдано чужим, ёр-ёр. 

ЕCJ1Н Я посею на крыше YCMy l
, она говорит: «эырасту!:, 

Если я понадеюсь на возлюбленную, она говорит: «уйду!:. 

Не уходи, подружка, не уходи, я отдам за rебll душу, ёр-ёр, 

На кончик языка положу тебе леденец, ёр·ёр' 
Где бы я ни находился, моя душа с тобой, ёр-ёр! 

10 слогов. 
Первые четыре строки каждого куплета рифмируются между сабо!'!, 5 11 

10 строки имеют общую рифыу. 

I Ус.ка - растеиие. сок которого употребляетс" дл" окрасЮl БРОllеl • 
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Энди сендек ЖОНО, жонон I\айдадур 
Куриб гул юзингни БОFда бандадур, ' 
СаI\Лай ИШI\ИНГ токи Жоним тандадур, 
Узим "ар жойдаман, кунглум сендадур. 

Ме"ринг ути HoraJ\ тушди жонларга, 
Парпойим ЙУI\ зарра хону-моиларга, 
Лола ЯНГЛИF тулиб БВFРИМ I\онларга, 
~JИМ "ар жойдаман, кунглум сендадур. 

Эртаю кеч фикру зикрим хаёлинг, 
Бир с9рмадинг: «на.nар кечди а,\волинг?» 
Эсларимга тушиб ширин м,щолинг, 
Узим "ар жойдаман, кунглум сендадур. 

Где теперь, о любимая, такая любимая, как ты? 
Увидев твое лицо, роза в саду тобой покореllа. 
Я буду хранить к тебе люб'JВЬ, пока душа остае'ГСЯ в теле, 
Где бы я ни был, мое сердце - с тобой. 

Огонь любви к тебе нежданно упал в мою душу, 

Мысли о моем достоянии ничуть меня не заботят. 

Мое сердце наполнилось кровью и стало алым, как тюльпан, 

Где бы я ни был, мое сердце - с тобой. 

днем и ночью все мои мысли - мечты о тебе. 
Ни разу ты не спросила: «Каково твое состояние?» 
Иногда я вспоминаю твои (прежние) нежные слова, 

Где бы я ни был, мое сердце - с тобой. 

11 слогов. 

В перlЗОМ куплете все строки оканчиваются на одну РИф'dУ, которая 

повторяется в последней строке второго и третьего куплетов. 

Первые три строки второго и третьего куплетов рифмуются между 

собой. 
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Аввалда курмасамчи, багрим кабоб KypMati, 
Вир ла~за сабру TOl\aT ЙУI\, кузда хоб кур май. 

Тухми му,\аббатингни жон мазраИFа сочдим, , 
ВОI\КИМ, экин пишарму то офтоб курмай? 

Ol\ca не тонг сиришким, ЧИI,,,анда хатту холинг, 
Райхонга ~еч равна" етга,ЙМУ об курмай? 

, 
Ут мадраса саридин, илм а,\ли дарси ~уснинг 

Фикрида та'тил айлаб, юрсун китоб курмай ... 

Го,\и карам ,?зидин суРFИЛКИ то бу ЯНГЛИF 

. АF'ёр та'насидин YI\ бехисоб к)'рмаЙ. 

э хублар амири, сеидин умид этиб лутф, 
к.илди Fаззл МУI\ИНИЙ, кетмас жавоб курмай. 

о если Оы я ее никогда не виделl Моя душа не была бы. истерзанной 

от любви. 

Ни на минуту нет у меня стойкости и терпения, потерян сон. 

я посеял семена любви к тебе в поле души, 

Посмотри, созреет ли посев, не видя солнца? 

Что удивительного, если у меня текут слезы при виде твоего пушка и ро­

ДИНКИ: 

Разве может быть рейхан свежим, не DИДЯ воды? 

Пройди мимо медресе! Люди науки выбросили из памяти 
Слова О твоей красоте, пусть же ходят, не видя книг. 

Из милости спрашивай иногда о моем здоровье, чтобы от упреков 
Чужих людей я не видел у себя в груди бесчисленное множество стред. 

о повелительница прекрасных, питая надежду на твою милость, 
Сложил газель Мукими. Не уйдет он, не увидев ответа. 

]3 слогов. 
Единая рифма повторяется в строках 1, 2 и ПОCJIедующих четны)t. 
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Испуская вздохи, томился по любимой, а оиа все еще ие знает, 

Кому мне пожаловаться на свое положение? Любимая до сих пор не 
спрашивает. 

Дым от моих вздохов каждый миг поднимается на равнину неба, 

А она, прийдя, все еще не остается возле меня ни минуты. 

Проводя приятно жизнь С несколькими хорошими людьми, 

Нас, плохих, она, как видно, не замечает все еще. 

14 СЛОГОВ. 
Единая рифма повторяется 11 строках 1, 2, 4, 6. 
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Зулм айламанглар, I\ошлари I\аролар, 
Токай I\ИЛУРСИЗ бизга жафолар, . 
Дуо I\ИЛУрмиз ШОМУ саболар, 
Pa~M айламайсиз, эй, МО~Иl'iолар. 

3улмингни кам I\ИЛ, ма~буби жоним, 
Уртанди жисмим ~aM устихоним, 
Етмасми сенга O~Y фиroним, 
r a~M айламайсиз, ЭЙ, МЩЛИl\олар. 

ОШИI\ КИШининг ДУОСИ яхши, 
Ма'ШУl\зларнинг вафоси яхши, 
Но'юр дегаймиз, жафоси яхши, 
PaJ\M айламайсиз, ЭЙ, МЩЛИl\олар. 

Не будьте несправедливы, о чернобровая, 
Доколе будете вы обходиться со мной жестоко? 
Молюсь за вас вечером и утром, 
А в вас нет жалости, о луноликие! 

Не будьте же жестокой, о возлюбленная души, 

Сгорело и тело мое, и кости. 

Не доходят до вас разве мои вздохи 11 стоны, 

А вы не жалеете нас, о Jlуноликие! 

Молитва влюбленного хороша, 

Верность маленькой возлюбленной - хороша, 
С горя мы скажем: с:И жестокость ее хороша!:. 

Нет в вас жалости, о луноликие! 

10 СЛОГОВ. 
Первые четыре строки имеют Е.'ДИКУЮ рифму, ПОВТОРЯЮЩУЮСЯ В 8 и 

12 строках. Строки 5-7 и 9-11 рифмуются между собой. 
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Ол ха'бар, ул сарв ноз УЙl\YCидан турганмукин? . 

чеlСКIIнг -да 

Hoгa~ турган булса, туш,муш, суранг, курганмукин? 

J30тмасин кургач хижолат абри И4ра офтоб, 
Турса J\aM, ЧlЩмай ЗШИККа ёюи ултурганмукии? 

к.aTpa-~aTpa дур "исор этмаК'Чи эрди кУзларим. 
Ма~дамига, билмадим, оёки топшурганмукин? 

Журалар базмида арз айланг га~и ФаРЗНllчага. 
Эсидан ЧИl\май МУI\ИМИЙ, ёдида турr:анмукин? 

Осведомись - этот ИЗЯЩный кипарис от сна восстал ли. 
А если она, ненароком, встала, то видела ли сны? 

Чтобы солнце не зашло за облако от Смущения, 
Не сидит ли она в доме, не выходя к воротам, если и встала. 
ОНа хотела, чтобы у меня из глаз капля за каплей Сыпались жемчу­

жины, Не знаю: потому ли что оиа Прищла, или она отдала ИХ мне на хра-

нение. О друзья, доложите на пирутке Фарзинче: 
Не выходит МЫсль о ней из ума у Мукими. А она хранит ли о нем па 

15. слоroв. 
мять? 

Е4ИНIИ рифма IIО8ТОрИе1'СИ 8 1, 2 • последуюПUlХ четных строках. 
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у(у 1\ Д3.\рДа гаРЧ}j ёр сендек, 
Душман дЗI-'И "айда бон сендек? 
Эй, хаста КУИГУJl, сеНга керак васл, 
йу~ "ажрда чуики зор CPJ1AeK, 

Не ишк; ара ХОl{ИСОР мендек, 
Не Х'усн аро ша"сувор сендек, 
Гулгун тун уза к;аро чав(!!{ Н<Щш. 
Очилмзди лолазор сендек. 
Эй, гу.1, тукасен хумордин "он, 
Ул наргиси ПУРХУМОjJ сендек. 
йу" ЗУЛфJ1lга тушкали Навоий, 
Ошифтаи рузгор сендек. 

Если нет в мире таКОЙ'ПОДРУIН, К;ШIЫ, 
ТО где найдется такой враг, как ты? 
О больное сердце, тебе нужно свидание. 
Ибо в разлуке нет столь печального, ({ак ты. 
Кто в JJю6ви так УНllжен, K1iK Н, 
КТО по красоте столь Царственен, как ты? 
На розовом халате черная вышивка -
Не раСПУСТИJJСЯ нигде тюльпановый сад, подобный тебе, 

О роза, охмелев, ты льешь кровь, 

Этот хмельной нарцисс подобен тебе'. 
О Навои, мечтая попасть в сеть ее кудрей, 

Никто не пре6ывает в таком смятении, как ты. 

9 СЛОГОВ. 
Единая рифма ПО8торнется в 1, 2 и l1uследующих '1~THЫX строках 

-------
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i<уймо~ УЛДИ, Щ, корим айрилиб, 
Тушган эркан дилга бежо ме~рингиз. 

r 

Борса зщид та~вою тоат блан, 

Менга басдур ту~фа фардо мцрингиз .. 

Jily~ эка~, жоно, Му~имийсизки, сиз 
Айладингиз сайрн са=\ро, мех,рингиз .. 

о стройный кипарис·, пока остается в сердце любовь к вам, 
Служит для меня защитой от тоски любовь к вам. 

Увы, стало моим уделQМ гореть в разлуке с вами, 
Не к месту запала в сердце любовь к вам. 

I;:сли ходит аскет, соблюдая благочестие и поклоняясь богу, 

То мне достаточ.но назавтра подарка любви к вам. 

Нет у вас любви, о любимая, ибо без Мукими 

Вы совершали прогулки по степи. 

11 слогов. 

Единая рифма повторяется в строках 1, 2, 4, б, 8 . 

• 

• Обращение к возлюбленной, 
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ЭА, JЮэаниР., ИUJ1l\ИНГ блан девонаман, 
О~'ШОМ.'Iари уй~ум келмай, ТУЛFонаман. 

Парилардек очиб юзинг, 'ни~()н булдинr, 
Худба-худба рашким келиб ~изroнаман. 

У.nфат.nаринг, ур'ГО~аРИ!lГ, ОШНOJJаринг, 
Шум ра~иблар йул курсатиб, бегонаман. 

Му,\имиl\га очиб юзинг, ни~он булдинг, 
ТOJIиим ЙУI\, ажаб шур,nик пешонаман. 

о красавица, от любви к тебе я безумен, 
По' ночам не приходит ко мне сон и я ворочаюсь, 

Открыв лицо для Мукими, ты скрыл ась, 
От ревности я безмерно страдаю. 

Твоим подругам, rOBapKaM и знакомым 
Злые cor .nядатаи показали к тебе дорогу, а я - тебе чужоА. 

Открыв лицо для Мукими, ты скрылась, 

Нет мне сч,астья, удивительно несчастна моя СУДl;ба. 

11 слоro .. 
Единая рифма D08TopJleтCII а 1, 2 и последующи'х четных строках. 
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То узингни баэм ара а'йладю{г, 
Бен'и~оя зору шайдо айладlИНГ, 
I\оматингни сарви ра'но айладинг, 
к.УМРИJJарни оташ наво аЙлаДltllг. 

ВаCllИНГ эрди М~ИМlI'йга 'муродИJМ, 
ТаfОфИЛДИН ЭШИl'мадинг фар'ёдИ'м. 
Юз улдириб баз устига жаллодJИ'М, 
к.ошлаРIIШГДИН дор лайдо айлаДИI1Г 

I(огда ты на пирушку пришла, 
Бесконечно печ,альным и смятенным ты меня сделала. 
Свой стан ты сделала стройным кипарисом, 
Горлинок заставила петь пламеНllые щ:сни. 

t 

11 



Св!'данья с тобой я желал, 

Равнодушная, ты не слышала моих воплей. 

Сто раз уже убил меня мм палач, и вдобавок 

Из своих сводчатых бровей сделала ты для меня виселицу. 

11 слогов. 

Пе-рвые 4 строки и 8 строка и"еюr единую рифму, строки 5, 6, 7, 
рифмуются между собоА . 

• 
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Бошима иш~инг тушуб, савдо булурму мунча 1\ам, 
Эл ара пин~он сирим ифшо булурму муича х,ам, 

FaM ЮКИДИИ, Щ, 1\8д..1.ИМ ё булурму мунча 1\ам, 

Э чамандаl\оматииг ра'но 6улурму мунча х,ам, 

Омщ, OJIлщ, куз деган шaJVIО булурму мунча х,ам! 

Лаээатин ширин сузинг пнсон шакардин курмади, 

Ла'ли нобинг мавжи'Ни гулбарги тардан курмади, 
Ой юзинг нурин фалак шамсу I\амардин курмади, 
Офати жан х,еч киши сендек б<Iшардин курмади, 

~CH мулкида киши танх,о булурму мунча х,ам! 

Дах,рда саргаштаи осий МУI\ИМИЙ, умрлар, 
Я'нн расволарни расвоси МYI\ИМИЙ, умрлар, 
Эй, парируларни а'лоси МУI\ИМИЙ, умрлар, 
Булмаса ваCJJИНГ таманно'Си, МУI\WМИЙ умрлар, 
К~аларда эору "ам шайдо булурму мунча х,ам. 

в голову мне запала любовь к тебе. Бывает ли тоска столь сильной? 

Мою сокрытую тайну можно ли среди людей так распространять? 
Увы, под бременем горя может ли мой стан так согнуться, уподобившись 

луку? 

О красавица, на лугу может ли быть ТЕоА стан столь стройным? 
Аллах, аллах, может ли то, ЧТО мы называем глазам, быть столь 

огромным? 

Такой CJJадости, как от твоих слов, человек у сахара не видал, 

Таких переливов, как на твоих ярких губах, человек у свежей розы не 

видал. 

Света луны твоего лица человек от солнца и месяца не видал. 

Такой беды для души, как от тебя, никто от люд.еЙ не видал. 

В царстве красоты бывает ли человек столь бесподобным? 

в мире блуждает МУКИМИ, о спутник, всю жизнь, 
Опозорен среди опозоренных' Мукими на всю жизнь. 
Если-бы ;.re желание теr;5я видеть, Мукими всю жизнь. 
Может ли скИтаться по улицам, опечаленный и безумный 

15 слогов. 

В перnoА строфе рифмуются все пять строк; та же рИфма повторяеТ~1I 
JI строке 10 и 15. 

Во второ/l и третьей строфе рифмуются первые четыре строки. 

, То есть опозорен, цк ИJ(КТО, 
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Ул кун, жон::>н, ЮЭНИ тоБОl! айладинr, 
Абр ичннда ойнн пин~он айладинг, 
~оматингН1И са,рви буcroн айладинг, 
~умриларни зору нолоа аЙЛЗР.И1НГ. 

Эй, ЗOJlимибедодгар, ситамгар, 
~илмас ТОКЗ'llгача фар'ёДIi'М асар, 
Беморинг;JJИIН OJI'май кети'б бир ха'бар, 
~ИJlмас 'И'ШНН ~~чбир инсон, аЙладинг. 

Лола Iка'би яшнаб чи~санг мастона, 
Курган ода'м неч)"К булмас девона, 
Хал~ IИчида '~илиб мундог афсона, 
Оворау пур бесомон аЙладинг. 

Иш~инг 'блан и'Шим (jX;Y фИРанлар, 
х,асратингда 'ранГИ1м булди СОМОlIлар, 

Му~И'мийгабериб a~дy па'Ймонла.р, 

Охир, ва'даларни ёЛFОН аЙладинг. 

в тот день, о любимая, ты сделала свое лицо спящим l , 
Заставила луну скрыться за облако. 

Ты сделала свой стан кипарисом в саду2, 

Сделала горлинок печ,альными и плачущимиЗ. 

О жестокая, несправедливая притеснительница, 

До каких пор останутся мои вопли бесплодными? 

Ты ушла, не спросив о своем больном, 
И совершила поступок, которого не совершал еще никто. 

Если ты выйдешь, цветя, как тюльпан, 

То как не сойти с ума тому, кто тебя увидит? 
Сделав меня приrчей среди людt:й, 
Ты меня повергла в смятение и беспокойство. 

------
I Т(') есть пока,аnl Сlое J\ИЦО. 
2 То есть ПОlшнлась в саду, стройная, как Кlfпарис. 

3 То есть, влюбленными. 



От любви к тебе издаю я стоны и вопли, 

С тоски по тебе стало мое лицо соломенным 

дав Мукими много клятв И обещаниА, 

Ты, в конце концов, сделал·а обещания лживыми. 

11 слогов, 1-5 строки первой строфы имеют общую рифму, котор&я 
повторяется в последией строке каждой последующей стJЮфЫ. 

Первые четыре строки второго, третьего и четвертого куплетов риф­

loIуются loIежду собоА. 

• 
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Энди сендек жоно, жонон l\аЙдадур. 

К)'риб гул юзингни БОFда 6андадур, 

Са~ай ИШI\ИНГ токи жаним тандадур. 

~rзим J\ap жойдаман, кунглум сендадур. 

Ме~ринг ути Hoгa~ тушди жонларга. 

Парвойим ЙУI\ зарра хону-монларга. 

Лола ЯНГЛИF ryлиб баFРИМ ~онларга, 

У.шм ~ap жойдаман, кунглум сендадур. 

Эртаю кеч фJfКРУ зикрим хаёлинг, 
Бир с),рмадинг: «налар кечди а~волинг?:t 
Эсл~римга тушиб ширин маI\ОЛИНГ. 

Узим >\ар жоЙдаман. кунглум сендадур. 

Где теперь, о любимая, такая любимая, как ты? 

Увидев твое лицо, роза в саду тобой покореllа. 

Я буду хранить к тебе люб~вь, пока душа остаетс.я в теле, 

Где бы я ни был, мое сердце - с тобой. 

Огонь любви к тебе нежданно упал в мою душу, 

Мысли о моем достоянии ничуть меня не заботят. 

Мое сердце наполнилось кровью и CTaJIO алым, как тюльпан, 
Где бы я IIИ был, мое сердце - с тобой. 

Днем и ночью все мои мысли - мечты' о. тебе. 

Ни разу ты не спросила: «Каково твое состояние?:. 

Иногда я вспоминаю твои (прежние) нежные слова, 

Где бы я ни был, мое сердце - с тобой. 

11 слогов. 

В первом куп.1ете все СТРОКII оканчнваются на одну рнфму. Котор~я 

повторяется в последнеА строке второго н третьего куплетов. 

Первые три строки второго и третьего куплетов рифмуются между 

собой. 
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-------­шаы_шад. 

х,уснинг гули то булдн жа~он мулкида пайдо, жилва ~ил"б ижод, 
Солди анннг ИШ1\И 60шима кулфату савдо, ~ИЛFУМ анга фар'ёд. 

Булмас на сифат одам эдинг ноз фанида, эй, кузлари ша.,ло, 
к.илдинг мени бир БО1\ИШ ила !lуснингга шайдо, олам анга барбод. 

Лайли ила Ширин чу эмас ёрима монанд "ам зарра, "ам а,,60б, 
Мен бирла 1\ачон тенг БУ.лур ИШ1\ ичра жа~онда Мажнун ила Фар"од. 

Чокар Fами "ажрингда 1\ачон булди гирифтор ИШ1\ ичра билошак, 
Дардики, ани ша~ди лабинг 1\ИЛДИМУ да'во, эй 1\омати шамшоД. 

Когда роза твоеи красоты появилась в царстве мира l , явив СЕОЙ блесlt, 
Любовь к 'Ней обрушила на мою roлаву страда.ние и тоску, я хочу 

пожаловаться. 

Таких людей, как ты, не было в науке кокетства, О красавица, с огром· 

ными глазами, 

Взглянув на тебя, я стал безумным, из-за 1:Воеи красоты мир 'Разруш~н. 

о любимые, так как Леl"\ЛИ и Ширин ничуть не похожи на мою возлюб· 

ленную. 

То как могут равняться со мной в любви Меджнун и Фархад. 

То {'сть на земле. 
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Когда стал Чокар пленником ТОСКИ В разлуке ·С тобой, без сомненья, 
ТОИЗJIечит ли его от этой болезни мед твоих губ, о красавица <:0 станом 

кипариса?2 

в оригинале песня состоит из основного стихотворения. к каЖJ.'JН 

строке которого добаВ.1ено более короткое ««наращеl!ие~. ПО~lещенное 

в переводе под соотвеТСТIJУЮЩСЙ строко/!. В строке основного стихо, 

творения 14 слогов, в строке «наращения»-б слогов. 

В OCHOIIHOM <:тихотворении единая рифма проходит по строкам 1-2-
4-6-8; в «наращ~ниях. рифма другая, единая во всех строках. 

2 То есть пожелает ли красавица излечить его от этой 60.1еЗIIИ Ме.1DМ CI\OГlIX губ. 
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,~.~дисендек, ЖОНО, Жонон ~айдадур, 
УРИ1б .. ryл ЮЗингни боFдабандадур , 

Са~лаl.( ИШ~I-I.~Г ток:и ЖОНИМ тандадур, 
Узим J\ap жоидаман, ку" НГ"1У"I " сандадур. 

Ме • 
JIIРИНг yrи HoraJII тушди жонларга 

Парвойи,м Й}'l\ зарра хону-монларга: 
Лола ЯНГЛIИF тули,б баFРИМ I\онларга, 
Узим уар ж u u '\ оидаман, кунглум сандадур. 

~ртаюu ,кеч фикру ЗJ-fКРИМ хаёлинг, 
ир сурмадинг: «налар кечди а!iiВОJ1ИНГ)>> 

Эсларимга тушwб ширин маI\О.ШНГ, 
Узим "ар жойдаман, кунглум сандадур. 

-_._--,---... 

Где теперь, о любимая, такая любимаи, как тьУ) 
Увидев твое ЛИllО, роза в саду тобой покорена. 
Я буду хранить к тебе любовь, пока душа остается в теле. 
Где бы я ни был, мое сердце - с тобой. 

Огонь любви к тебе нежданно упа.'1 в мою душу. 
'мЫCJIИ о моем достоянии ничуть меня не заботят. 
N\oe сердце наПОJ1НИЛОСЬ кровью и стало а.1ЫМ. как тюльпан, 
Где бы я ни был. мое сердце - с тобой. 

Днем и ночью все мои мысли - мечты о тебе. 

Ни разу ты не спросила: «Каково твое состояние?» 

Иногда я I;Iспоминаю твои (прежние) нежные слова. 

Где бы я ни был, мое сердце - с тобой. 

11 слогов. 

В первом I(уплете все строки окаll'lИваются на O.~HY РIIФМУ, которая 

повторяется в последней строке второго и третьего КУПЛ~10В. 

Первые три строки второго н третьего купле ГОВ РllrjJ~IУЮТСЯ между 

собой. 
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I<унглум уртансун, агар FаАрига парва аАлаеа, 

Хар IKYHГYJI ~амким, ceHWHf И'ш~и'нгН1И пайда ЗJЙла,са. 

х,ар киши вас.'1ИН таманно аЙ.1асам нявмид улай, 
Хар iКИ1ши ''iаIМКИ. сенинг ваoCJlИИ'Г TalMaHHo аlЙJ!а.са. 

Узга.лар ~ОНИR тамошо 8ЙЛ8С8'М чи~сун 'К'УЗУ'м, 
Узга бир куз 'Iамки, 'Iус-нингни тамошо аЙласа. 

Fайр ЗИКРИН ошкоро этса, лол УЛСУН тидим. 

l\aJЙСИ бир тил 'Iамки, ЗИIJ<ринг OIlIКOpO аЙласа. 

РашкДИ'н ЖОНИМF8 'Iap наргис ~зи бир ury'ладур, 
БOF ара liога>\ хиром ул сарв ра'но айласа, 

О~ибат, ЖОНИМFа етти, эй хушо, муF'Ким, мени 

Бир к,ада" 6ирла Х<1робат ичра расво аЙласа. 

Лаw ШУЮfFа Навоий ·са·ЙдБУлма нечакИ'~, 

КУН Y3Qри узра ТУН ЗУЛФИ1Н .~yтappo аЙласа. 

_._----

J 

) 

Пусть сгорит мое сеРДIIе, если обратит оно внимание на другую, 

И всякое сердце, которое сначала проявил о любовь к тебе. 

Пусть потеряю я надежду, пожелав свидания с кем-либо!, 
Как и всякий человек, КОТОРblЙ поже.lает свид~ния с тобой. 

Еc.nи я RЗГЛЯНУ на красоту других., пусть Вblтечет моА глаз. 
И всякий глаз, который ВЗГ.lянет на твою красоту. 

I То есп, с keM-Лlt60. кроме Jlюбимо/i. 

j 

: 11 
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Если вспомянет кого-нибудь другого, пусть онемеет мой язык, 

И всякий другой язык, который сделает явным упоминание о тебе. 

Глаз нарцисса2 так pt'BHyeT, Ч'l'О взгляд его - пла'мя для моей души, 

Если неожиданно пройдет по саду эта красавица, стройная, как кипарис. 

в конце концов, о красавица, я дошел до краНности, и хочу, чтобы маГа 

Чашей вина в винной лавке сделал меня опозоренным. 

о Навои, не сделайся добычей проказницы-судьбы, сколько бы она 

Ни спускала кудри ночи на лицо дня. 

15 слогов. 
Единая рифма повторяпся в строках 1. 2 н последующих четных . 

• 

2 То ~CTb каждый наРIlНСС. который видит мою возлюб.1енную. 
3 «Магами» назырвются R ирйискоА и срсдиеазиэтско!! поэзии эороастриЙuы-огне· 

ПО' . ..J.ОIIНИКИ, религия которых не эапрещала IIИТЬ вино И продавать его. 
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Ул' паРИl!аш ~аДРIfМ билмае 1'0 камола етмагунча, 
I<унl'ЛИ l~а'rrИil\, дардим 'билмас у ~8'M оши~ БУлмагунча. 

Х;ОЗИ1Р ёlllДУР, вэ!фо '~lfЛмас, 9"лдим десам бир '~apaMac, 
Минг 0,\ урса-м, бир I\айрилмас то боши,га тушмагунча. 

ЖОН уйнатур I\apo кузи, мафтун этур ширин сузи, 
l\амЗlШТИРУР кУзни юзи майдасачи тУс;магунча. 

Учиi() кетди ихтиёрwм, жон булбули тор ~афа-сда, 

Ke'I1Ыac иш~и МУI~I\IМlfидан таlндан 6у жан чи.~магунча. 

Эта периподобная не будет знать мне цены, пока не дойдет до совер­

шенства. 

Сердце ее жестоко, она не поймет моих страданий, пока сама не по.,ю­
бит 

Сейчас ОН8 молода, не соблюдает верности; скажу: «умираю!:. -НИ разу 
не взглянет. 

Если даже я тысячу раз вздохну, она ни разу не обер·нется. Пl)ка не падет 
ей на голову любовь. 

Душу заставляет плясать ее черный r лаз, тело заста вляет пляСать ее 
С.1 адкое С,'ОВО. 

ОТ вида ее лица рябит в глазах, пока не закр.ОЮТ его ее мелко заП.lетен­

ные косички. 

Ул~тела моя воля, а соловей души - в тесной клетке, 

Не уйдет от Мукими любовь, пока не !lыйдет эта душа из тела. 

l/i CJlorOB. 

ЕJlИН8А РНфМВ повторяется в строках 1. 2. 4. б. 8 
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Гул керзкмз'стур мекгз, 'мзжлисдз са~бо булма'са, 
Наi!лайин саJ\боки, бир гул мажлис a~o булмаса. 

Базм аро ХУllГТ)ЛР ~адаJ\, 'кавкаб, вале эрмас та,~юм, 

Мутриби хуш лаJ\жаи хуршидсиймо булмаса. 

MeJ\PY MOJ\Y, Муштарию 3YJ\pa чун ~илди тулу, 
х,еч Ha'J\'c ахтар тулуи аlндаl\ат'о 'булмаса. 

МУllча J\aM булса муяссар, жам' эмас хотир J\ануз, 
Таки, 'MYF куй ида 'бир МЗJ\фуЗ ма'во булмаса. 

Чук бу ерда ,ИЧlкаридин рустБОFланди ЭШIfК, 

Одам эрмас ул кишиким, бодапаймо булмаса. 

Хуш турур бу нав' амният, вале О~ШОМFача 

Гар фалакдин бир хиёнат ОШКОРО БУлмаса. 

'Х.ар кишига умрида бу нав' бир кун берса даст, 

То а,бад Fa'M ЙУI\, агар Iбулса яна ё БУлма'са. 

У'Мр бззмида наlШОТ зобаби дилкзштур басе, 

Гар J\аводис шаJ\насидИ'н з'нда ЯFМО БУлмш:а. 

ЭЙ, Навоий, га'Р на'сибингдур абад умри IкерЭJК, 

Хотирингда ёрдин узга таманноБУлмзсз. 

Не нужно мне роз, если нет на llирушке BftHa, 
А что делать мне с вином, если нет розы, украшающей пнрушку. 

Хорошо, когда на пиру есть кубок" Как звезда, но радость 
ЕС.lll нет на [IИРУ солнце.lикоii, слаДКОI':I<lсоii ПСIJIЩЫ. 

не полна, 

Если ВЗОШ.1Н солнце, луна, Юпитер и Венера, 

То невозможно, чтобы взошла какая-нибудь lIесчаСТJlИВзя зве:Jда: 

Если даже все Э1'О есть, то все же не cnoKoiiHa душа, 
Когда на улице магов' не сокрыта красавнца. 

I То eCТl> у огнеЛОКЛОНI!II~ОВ'виноторговuев. 



Крепко заперты там ворота изнутри, 

И не человек тот, кто не пьет там допьяна. 

Приятна такая безопасность, если только до вечера 

Не сделает' небо ЯВНЫМ какого-либо предательства. 

Всякий, кому достанется в жизни хоть один такой день, 

Может весь век не беспокоиться, будет еще та'кой день или не будет. 

На жизненном пиру веселая музыка пленяет сердце, и все хорошо, 

Если только не совершит набег надсмотрщик судьбы, носитель преврат­
ностеЙ. 

о Навои, если будет твоим уделом вечная жизнь, то пусть 

Не будет в душе твоей иного желания, кроме встречи с возлюбленной. 

15 СЛОГОВ. 
Единая рифма повторяется в строках 1, 2 и послеДУЮЩIIХ '1етныж. 
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Ул кун жонон, юзни тобон аЙладJИНГ. 
Абр ичинда ойни пин~он аЙла.1.ИНГ, 

к.оматингни сарВlИ бустон айладинг, 

к.умриларни зору lНолон аЙладинг. 

Эй, золими бедодгар, ситамгар, 

к.илмас ТQкайгача фар'ё.J.ИМ асар, 

6еморингдин олмай ,кетИ'б бир хабар, 

к.и.тrма'с ишни ~ечбир инсон, аЙлаДI1НГ. 

Лола каби яшнаб ЧИl\санг мастона, 

Курган одам нечун булмас девона, 

ХаЛI\ ичида I\нлИ'б MYH.1.0 F афсона, 
Оворау пур бесомон аЙладинг. 

ИШI\ИНГ блан ишим О'\У фИFонлар, 
х,асраТИНГД;J рангимбулди СОМОНЛЭ'Р, 

МУl\имийга бериб a~дy паймонлар, 
Охир ва'.J.аларни ёлfОН аЙладинг. 

в тот день, о любимая, ТЫ сделала свое лицо 
Заставила луну скрыться за облако. 
ТЫ сделала свой стан кипарисом в саду2, 
Сделала горлинок печальнЫМИ и плаЧУЩIIМИЗ . 

1 То есть показала свое лиuо. 
2 То есть ПОl\вилась в езду, строllНЗИ. как кипарис. 
3 То ес,ь ВОЗЛlоб.1еНнЫМII. 

сияющим', 

5 I 



о жестокая, несправедливз я притесните.lьница, 

До каких пор останутся мои вопли бесплодными? 

Ты ушла, не спросив о своем больном, 

И совершила поступок, которого не совершал еще никто. 

Если ты выйдешь, цветя, как тюльпан, 

То как не сойти с ума тому, кто тебя увидит? 

Сдеlав меня притчеii среди людей, 

Ты меня повергла в смятение и беспокойство. 

От любви к тебе издаю я стоны и вопли, 

С тоски по тебе стало мое лицо соломенным. 
Дав Мукими много клятв И обещаний, 

Ты, в конце концов, сделала обещания лживыми. 

1\ слогов. 

1-5 строки первой еТРОфbl имеют общую РИФМУ, которая повторяет­
ся в последней строке каждо!! ПОCJIедующеА строфы. 

Первы~ чеТblре строки второго, третьего и четвертого куплетов риф· 
муются между собо!!. 
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ОЙ.:хек ту.lибдир, жанон, юзингиз, 
Bc~, жоним олган паттон Кузингиз. 
Хубон элининг султонидирсиз, 
Кузларга сурма босган изинrиз. 

Bo~, жилва бирлан мен ~a'cтa дилни 
Айлаб гирифтор кетган Узингиз. 
Неча ширинлар ширин 3Мi1СЛИР, 
Ширин аларлин '1арбир сУзннГ'из. 

дИЛ.1а НiiЯТНI1 ~ища ёМJН ким, 
Кур Этсин они берган тузИнгиз. 
Жано, кузимга упек ёнаронз, 
Оташми эркан ё !а.цузингиз? 

Илгим очибан ~илгум дуолар, 
Булсин зиё.:ха риз~у Р5'зингиз. 
Нечунки Хислат булбулнаволир, 
у хшар Очилган гулга юзингиз. 
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Как полная луна, о .'1юбимая, прекрасно твое лицо, 

Увы, душу мою пленили твои чарующие глаза. 

Ты - султан страны красавиц-

Твоими следами наводят люди сурьму на глаза.' 

Увыl Своим появлением меня, больного сердцем, 

Ты пленником сделала, а сама ушла. 

Сколько бы ни было сладкоустых, онн не слаДI<ОУСТЫ, 

Ибо каждое твое слово слаще их слов 

Если кто-нибудь в сердце замыслит против тебя зло, 

Пусть слепым его сделsет данная тобою соль. 2 

Любимая, в моих глазах ты сверкаеШh, как огонь. 

Огонь ли это или твоя звезда? 

Раскрыв рукиЗ, я буду молиться, 

Пусть станет лучше твой удел. 

Хислат - сладкозвучныii соловей, 
А твое .1ИЦО походит на распустившуюся розу. 

1 О ("ЛОГОВ. 
Единая рифма ПОRторяется о первых четырех строках и в послес.!lеА 

строке строфы 2, 3 и 4. 
Первые три строки этих строф рифмуются между собой. 

I То есть пыль из-под твоих ног лучше исякой сурьМЫ. 
Оплатится за свою flеблагодариостЬ . 

Z То есть пусть ои n • 
3 Обычный У мусульман МОЛlIтвенНЫИ жест. 
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Юзиигдаи па'рда ал, бошинг ~a~, бир дам нигщ аЙлаЙ. 
БУЛl1б булбул сифат, гулзори васлингдз наво айлай, 
Га~и ЙИFлаб, гаJ\И хандон уриб, наш'у-Н<1Мо айлай, 
Майи васлинг ичиб. жендин кечиб, КУ" щ-во~ айлай, 
МУРОДИМ ~осил улса, ЖОНингга жоИим фидо аЙЛаЙ. 

Фалак ~ap кунда айланмакни одат I\ИЛДИ бошингдин, , 

Янги ой та'лим алМОI\ЧИ сенинг I\айр'\tлма I\ОШИНГДИН, 
Нечук TOl\aT I\илай, аFёра лутф ила I\арошингдин, 
Узим J\aM ВОI\НФ эрдим I\атлима I\илган кенгошингдин, 
Ташаккурлар блан та'З:1М этиб, Узнн ризо аЙлаЙ. 

ЗЩ<Jlинаю тебя, откинь с лица ПОкрывало, один миг я на тебя посмотрю 
Став Подобным СОЛовью в цветнике свиданья с тобой, песню пою. ' 
То плача, то смеясь, буду я жить, 
Испив вина Свиданья с тобой 

и отказавшись от жизни, я издам много 
Е вздохов, СЛи мое желание ИСПОЛНится, 

я пожертвую жизнью за твою жизнь. 
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Небо взяло за обычай каждый день совершать круг над твоей головоН, 
Новый месяц хочет уподобиться твоим изогнутым бровям, 

Как мне стерпеть, когда ты на других милостиво смотришь? 

Мне было так же известно, что ты собрала совет, чтобы меня убить, 

С поклоном я поблагодарю и соглашусь. 

16 слогов. 
Первые ПlПЬ строк И 'О,н строка имеют едииую рифму. Строки 6 и 9 

рифмуются между собой. 
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Me~HaT а~ли ~илди обод. Фар~од даштини ry.,БОFлар, 
Гули~roи булди са~ролар, учолмас ЭН.].И ~еч 30F.lap. 
Чидо.лмаЙ душманим, фар'ё.1. уриб куксини минг ДОFлар, 

Суринг Me~HaT СУРУРИJН, чарчамасдан, дустлар, УРТОFлар! 

Трудовой народ сделал благоустроенной пустыню Фархада, преврати" 

ее в ЦDетнИI', 

Uветущим садом стали степи, не летают в них теперь вороны. 

Стерпеть этого не может мой враг, издает он вопли, в груди у него тыся­

ча язв, 

Нас.1аждаЙтесь радостями труда, неутомимые друзья, товариши! 
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Суринг Me~HaT СУРУРИIl, чарчамасда,н, дустлар, УРТОl\Лар! 
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Проявляйте рвение, пусть станет эта долина хлопковым полем, напоен­

ным водой, 

Пусть она зеленеет и цветет, пусть процветает, пусть станет счастливым 

краем. 

да согнутся перед нами враги, да устыдятся того, что они сделали. 

Наслаждайтесь радостями жизни, неутомимые друзья, товарищи! 
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Вир неча гул барги ~або, Яли-яли, 
Айлагали бизни ада, ялн-яли; 

ТУЗМОI\ УЧУ Н совти иаво, яли-яли, 
Жам' 6улинг МОJVIи~о, яли-яли; 
Булди I\ИЗИ~ 6азы сара, яли-яли, 

I(e'la 0'lи6 орази 'ГОбоиини, 
Равшан эти6 Fal\p ша6ИСТО!iИНИ, 
Рашкга ё~иб Юсуфииииг ЖQИИИИ, 
Хаста Навоийни ryкуб ~ониии, 
I\улларига ~уl\ди хино, яли-яли. 
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В плащах из лепестков розы, или-или, 

Чтобы с нами покончить!, яли-или, 

Чтобы спеть песню на мотив «наво:., или-яли, 

Соберитесь, о луноликие, яли-или. 

Оживленной стала пирушка, или-ялиl 

Вчера, открыв свое светозарное лицо, 

Сделав светлой опочивальню соперника, 

ВоспламеНI1В ревностью душу Иосифа Прекрасного, 

Она пролила кровь больного от любви Навои 

И окрасила ею. руки вместо хны, ЯЛИ-ЯЛИ. 

в первых четырех строках, с припеllОМ, 12 слосов, во второй - 11. 
Пер9ые пять строк и lО·я строка имеют единую риф~у, строкн 6-·9 

рифмуются между собой . 

риика в любви. 
а То есть посетить ыоего сапе 



М. м. J = 96 

. 
...... / '--" 

УЛ кун жо_нон, юз -
L---+.----+--.---+.----+-+;t---,~!__;t__I 8 а 6. 

ни '-----
'4~ ) ! J [) j } 1 J J 1 Р - _ rи'1р СГг''10 

ТО_ 60Н ай - ла_динг; 

". t ; Р 1)1 ~ J ~ 1 Е J] р 7 '~ ~ i ~ 
а6р и _ чин_да ой _' ни (ё - ра) 

I'~ ЬР Jt J __ I?J) J J 1 J l' I J j J J 7 , I 
пин_хон аn _ ла - ДИНГ, 

'4·' v р 1 Р р§) 1 ЕТР pCJ)' 7 
1(0 - ма - тинг_ни сар _ ВН 

14- р s ст r r ]) r р I Е J j ~ i 1 Е" ! ) 
69С_тои аR_ла_дннг (ё-ре), 

14# 'Ы, ] } 1 J; t J J I t ! j ~ % р ~ =~ 1 
J<YM _ ри - лар_ни . эо _ ру (ВО_ ей) 

~ # Р ~ t j §) J ) I J • 1 ~ I 
на..лон аll _ ла _ J1ИНГ'U '1 Р С r r 7 D 

I'И 1 D Р I ~ р1) 1 [ш ре КГ j 
ЭII, 30 _ ли ми бе _ до 

rt; р v /" r Г'г 1 i f г;) f ГЕ> '" r • ~ 
JIИ)-гар, си_там _ гар, 

2J2 



~~ IC} 

-....." 

Р D 
~ ( ~ J J 

j{v.л _ мас ча 

'1 

ДИМ а_сар, 

I ~ рСЕ) I с7о 

~ IrFrF~@ 

pI71r 
бе _ МО _ ол май 

j 
ай -

'! ~11[ 

}1 1 J J I JJ , :\1 J 
* J 3 'f • ...... 

'--/ 

лз_динr. 
_ динг. 

Ул кун ЖОНОН, юзни roбон аАладинг, 

А6р И'Чинда ойни пин~·он айладинг, 
I\оматингни сарви бустон айладинг, 

~мриларни зору НОJЮН аЙладинг. 

Эй, ЭОJlИМН бедодга,р, ситамгар, 

I\илмас токайгача фар'ёдим асар, 

Беморингдин QЛмай кетиб бир хабар, 
I\ИJlма~ ишни ~ечбир инсон, аЙладинг. 

Лола каби яшнаб чи~санг мастона, 

Курган одам нечун булмас девона, 

Хал~ ичида ~илиб муНДОF афсона, 
Оворау пур бесомоН аЙладинг. 

Иш~инг блан И1шИ'м o~ фИFонлар, 
х.асратингда ранrим БУл.lИ сомонлар, 
Му~имийга бериб aJl.ДУ паймонлар, 
Охир ва'дзларни ёшон аЙладинг. 

j 

I J • I 
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В тот день, о любнмая, ты сделала свое лицо сияющим', 

Заставнла луну скрыться за облако. о,.", 
Ты сделала свой стан кипарисом в саду7, 

Сделала горлинок печальными и плачущими8• 

о жестокая, несправедливая притеснительница, 

До каких пор останутся мои вопли бесплодными? 
Ты ушла, не спросив о своем больном, 

И совершила поступок, которого не совершал еще 

Если ты выйдешь, цветя, как тюльпан, 

То как не сойти с ума тому, кто тебя увидит? 

Сделав меня притчей среди людей, 

Ты меня повергла в смятеиие и беспокойство. 

От любви к тебе издаю я стоны и вопли, 
С тоски по тебе стало мое лицо соломенным. 
Дав Мукими много клятв и обещаний. 
Ты, в конце концов, сделала обещания лживыми. 

11 слоroв. 

никто. 

1-5 строки первой строфы имеют общую рифму, которая повторяет, 
CJI в последнеА строке каждой последующей строфы. 

Первые четыре CTPO~ вroроro, третьеro • четвертоro куплетов рифо 
II}'ЮТСII Между собой. 

I То есть ПОказала свое лицо 
2Т . 

о есть ПОIIвнлась в C811V суроlв-. 
3 т "V, -, ка" кипарис-

о ecr" возлюбленными. 

I 

I 
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~инг ~_,nим _ 

~ дим га туш 

---- -----­гатуш_ди. 

-'-------Ди. 

Дилда васлинг эрди умрий тама,нно, 
Хаёлингни '~илу;р ващти тамошо, 
Ного!\ ойинага бо~иб, нигоро, 

Ма!\ву!\айронларннг ёдимга ТУШДil. 

Фасли ба!\ор улуб, J'уллар очилиб, 
Ерга сабза бахмал каби ёпилиб, 
Машомимга сунбул буйи хуш келиб, 

Зулфи райхонларинг ёдимга тушди . 

• I\улларингдин то нУш эттим паймона, 
Гщи худмен, го!\и 6ехуд девона, 
:Х;ар ~ачонким куксим '~илдим нишана, 

Тийри Мужгонларинг ёдимга тушди. 

Сайр айладим чи~иб дашl'У са!\ролар, 
Бошларимга ортиб шури саВдолар, 
Бисмил учраб кузга лола, ра'нолар, 

ТИFибурронларинг едимга ТУШДil. 

Не хуш айём экан ушал замонлар, 
Булур эрдим !\ар дам, жана, I\урбонлар, 
Ох ир МУНДОF булуб зору <:арсонла'р, 

:Х;арсу жаВJJонларинг ёдимга тушди. 

Эй, ИСТИFНО фирдаВСIIНИИГ насими, 
Ед этмадинг ~aдpДOH деб ~адимий, 
Уммид JТДИМ !\ар ердаким, МУI\ИМИЙ, 

Ах.ду лаймонларинг ёдимга тушди. 

f 



Всю жизнь хранил я n сердце желание с~идеться с тобоl\; 
8 то время, когда я любовался тобой n мыслях, 
Случайно взгляну.'1 я в зеркало,О красавица, 

И мне вспомнились те, кого ты уничтожила и повергла в смятень{' 

Когда пришла пора весны и распустнлись цветы 
И покрылась земля зеленью, словно бархатом, 

Усладил мое обонянье запах цветов нарда 
И вспомнились мне твои кудри, благовонные, как рейхан. 

я выпил IIЗ твоих рук чашу вина, 
И то помню себя, то не помню, словно безумный; 
Всякий раз, как подстав.rJЯЛ я грудь под удары, 
Вспоминались мне стрелы Тl!оих ресниц. 

Бродил я по равнинам и сте~ям, 
Сверх меры пало ча мою голову забот и тревог; 
Попались мне на глаза поверженные тобой тюльпаны и розы 
И ВСПОМНИJlИСЬ острые м.ечи твоих глаз. 

Как прекрасны были днн в то время, 
КаждыА миг, о любнмая, был я твоей жертвой,­
Став, наконец, печальным и смятенным, 

Вспомнил я, как ты по;всюду гарцевала. 

о красавица, пренебрегающая даже райаким BeтepKoM 1 , 

Не вспомнила ты старого друга, не сочла его дорогим; 

Где бы я ни был, я питал надежду, Мукими: 

Твои клятвы и обеты мне вспомнилнсь. 

11 слогов. 

Первые 4 строки имЕ'ют еl1ИНУIО РИФМУ. котораи повторяется в по· 

следней строке второА и последуюших строФ. 

Первые трн строкн каждоА строФы РУФМУЮТСR между собой. 

I То есть чрезмерно гордви. 
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Юр, десам БОF саiiлига, 
Ул ёр «бормайман:, дедн, 
Арзим айтиб куйласаlМ, 
Такрор «бормайман:, дедн. 

Жону дил бирлан сураб, 
ЮЗ минг тавозу' liйласам, 
Нозланиб, аЧЧИFланиб, 
«Зин~ор, бормайман» дедн. 

МИН'Г ~ижолатга ~:Уйиб, 
Рангимни этдн за'фарон, 
)\ажрида б-Улднм, lНетай,­
Бемор, «борма'йман:, деди. 

Бу ~aёTдa урто"ингман, 
Миели йулингда чиро~, 
«Хал~ ишига булсангиз 
ТаЙёр,. боргайман» дедн, 

Еели скажу: «пойдем погулять В сад:., 
Подруга говорит: «не пойду». 

Еели я в песнях выскажу свою просьбу, 

Опять она говорит: сне IIОЙДу:.. 

Всем сердцем, ВСей душою я ее прошу, 

Тысячу раз перед ней унижаюсь, 

Но капризничая и сердясь, 

Она говорит: «Ни за что не пойду». 

Тысячу раз она меня унижала, 

Из-за нее лицо мое пожелтело, 

В разЛуке с Hei'i,- Что делаты�-
Я заболел, а она говорит: «не поМу». 

в этоi\ жизни я твоя подруга, 

nодЬбиая светильиИI<У на твоем пути; 

«Если работать для народа 
ТЫ готов, я пойду:. - она говорит. 

1 <!лого8. 
Рифмуются только последние строки каждой строфы, имеющие единуЮ 

риФмr. 
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11: р р 
ма _гар, жо_ о, раф _ тор а!\_ 
1<з-бll фе'_ЛУ ат _ вор ай-
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рух.!:ор ай _nа_динг, рух_сор ай _ла_Динг. ~ 

11:,. ~ ~ ~ p~ 1 ~ {g) ,dJ &ФЕФ Jj!l' ;7jJ5JII 

БаFда магар, жано, рафтор аЙладинг. 
Пари каби фе'лу аТ'вор айладинг, 
БУРI~а оч:иб арзи рухсор айладинг, 

Fунчаларни дийда хунбор аЙладинг. 

Арзwм эшит, эй дилбаР1И ягона, 
десам, ~асратларим СИl'мас баёна, 
х,ажр Уl\ига куксим I\илиб НИШОllа, 

Не журм этдим, жанр бис'ёр айладинг? 

Баl\~lай ой юзwнг-ла парвоналарга, 
Я'ни мендек кунгли вайроналарга, 
Езиб КОКИЛJIi\РНИ 6егоналарга. 

дУМОFларин МУШI<И татар аЙлаДIIНГ. 



ОШИI\ларга лутфу карам 03 айлаб, 
ХонаI\олар эшикларин 160З айла,б 

Зу~д а~ЛИ'i'а бир ЖИЛlваи ,ноз айлаб, 

Тоат-таl\воларни бекор аЙладинг. 

Дилра60лар хайли'н, ЭЙ, бенз'Зири, 
Малщатлар авжин бадри мунири, 

Узиб муНДОF 'ОШНОЛИf'НИ ахири, 

МУI\ИМИЙДИН сахт иикор аi1ладинг. 

о любимая, ты прошлась по саду, 
Поступ~и и повадки твои, как у пери. 
Откинув покрывало, ты показала лицо, 
Заставила бутоны лить из глаз KpOBb l

• 
. . 

Услышь мою жалобу, о бесподобная красавица, 
Если начну говорить, не. вместится в слова моя печаль. 
Ты сделала мою грудь мишенью для стрел разлуки; 

В чем моя вина? Ты совершила много жестокостей, 

Не обращая луноподобного лика к мотылькам, 

То есть к людям, как я, чье сердце в смятеньи, 

Ты распустила свои кудри для других 

И они вдыхают запах татарского мускуса2 • 

l( влюбленным в тебя, ты мало великодушия и милости проявилэ, 

Ворота ханаки сделала открытымиЗ; 

Однажды явив свою красоту аскетам, 

Ты уничтожила все их благочестие и богопочитание. 

11 слогов. 

Единая рифма повторяется в первых четырех строках fI в последней 

строке 2, 3 и 4 строфы, 
Первые три строки этих строф рифмуются между собой. 

1 То есть плакать кровавыми слезаМII от заВНСТII, 

~ То есть вдыхают 6лагоухаЮЩJJЙ занах кудре/!. liапомннаЮЩИl"1 ЛУЧШНI"I (<<татар· 
ский') мускус, 

3 Ханзкз - оБЩ~ЖНТllе /1еРВИluей, Поэт хuчет сказать. чтu в('(' :.tсрвиши убежалtl 113 

хаиаю!, спеша полюбоваться красавицей, 
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1\0_nИЛ _. М8И). 

Кос.инкамЮI урадим, 
МаШИН<lмга ~арадим, 
НомДор йигит блаи 
Муооба~а уйкадиМ, 

ЭлеКТРД8Й ча'~найди 
Фабрика даРIJоэаси, 
Дун'ёга Tapl\a6 кетган 
Комбинат овоэаси. 

Ер ry~нгаlИ атласга 
Гул булwб тушай деАман, 
Планимнн 'ryлдириб 
Москвага учай деЙман. 

:11 

: 11 



• 

Косынку я надела, 

На машину свою посмотрела; 

Со знаменитым юношей 

В соревнование вступила. 

Электричеством сверкают 
Ворота фабрики; 

По всему миру распространилась 

Слава комбината. 

На атлас, со Т({анный подругой, 

Я бы лёг цветком,- думаю я; 

Выполнив свой план, 

Я полечу в Москву,- думаю я. 

7 CIIотов. 
В каждой строфе рифмуются строки 2 и 4 . 
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,~ *~-Р-ЕШ -=~4-=r$i--1 !jj~i=iг----=tiТg 
гаж_жа _ ГИМ, но ЗИ_ГИМ,О 

V р р 't:;:[? f@: а!]. Ш ul 11 
lllИ_РИ_НИМ о ~д _ fИ_ЗИМ)· 

Суб"идам кириб, жана, бор ичида жавлон ~ил, 
Дама-НI{'НГ нае,rмидин Fунчаларни "андон !,\ИЛ. 
Дилбара, ёзиб гису "ар тарафга гулшанни, 
Ноз И.'Iа ХНрОМ айлаб са"нин анбаристон ~ил. 
Хублар амириса,н, бена,волара мандек, 
Мар"амат мЮ\алидур, лутф бирла эхсон I,ИЛ. 
Офroб ага'р Хllжлат аБРFа дееанг топеун. 
ПаРДaJНИ кУтар ЮЗ;ЩН, оразннг намоён ~ил. 
Неча муддат улдиким "аЖРFа МУI\ИМ бемор, 
Эй, нафа,с ма,сих оса, дардларга дарман 'I\ИJI. 

На заре, о .'lю6имая, выйди в сад погулять, 

Заставь розы смеяться, вдыхая ветерок, поднятый полой твоего платья. 

О ПОХИТ!Iтельница сердца, распустив косы во все стороны, 

Изящной походкоi/ 050ЙДИ цветник и наполни его запахом амбры l . 
Ты - повелительница красавиц: ПР:':Ш,10 время 

Пожалеть таких бедняков, как я. Окажи милость и бла\'Одеяние. 
Если ты хочешь, чтобы солнце скрылось за облако стыда, 
Откинь от лица покрываJlО, покаЖil свой лик. 
Сколько уже времени болеет Мукими в разлуке, 
О красавица с дыханием Мессии2 , ПОJ1~ЧИ его недуги. 

J4 слогов. 
Единая рифма повто? .. етс;) в стро:(ах 1, 2 и пос:ледующих четныХ. 

I То ес', ь запахом твоих полос, 
2 ТО Р.С'ТЬ С ЖИDОТDоrНl,'М ДЫХ3Н1fем. По восточныМ легеllдам Мессия, то есть Хрис-

_ 'Гос. DоtКР~Шал MCPTB'~X своИМ дыхаН\lем. 
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1:рим, севам ан сизни , 
Пахтакор денди бизни, 

Аввал ба,\ор суз бериб, гул'ёр, 

Унутманг ва'дангизни, гул'ёрl 

Бизнинг БОFда майсалар, 

Майсада уйнасалар, 

Булар ким деб сурсалар, гул'ёр, 

Ударниклар десалар, гул'ёр! 

Пахталар очилганда 

I\УШИI\ аитиб терамиз, 
Планларни тулдириб, гул'ёр, 

К5'крагимиз керамиз, гул'ёрl 

Подруга, я люблю тебя, 
Нас называют хлопкоробами. 

дав слово в начале весны, гульёр, 
Не забудь своего обещания, гульёр. 

в нашем саду зеленая травка; 

Если мы на травке танцуем 

И кто-нибудь спросит, кто они, гульёр, 
Говорят: «ударники», гульёр. 

Когда хлопчатник раскрывается, 

Мы песню поём. 
Выполнив наш план, гульёр, 
Мы гордимся этим, гульёр. 

7 СЛОГОВ. 
В первой строфе РИФМУЮТСЯ CTPOKII J. 2 11 ·1. 
Во второй и третьей строфе 2, 4. 
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М.М. J. с 88-92 

/{нм_ нннг ИН _ СОН хай _ ЛИ_ДИН ул НО_ за _ннн _ 
6 

80 и·. 

j1 ~ 
• 

[J --!~ !J 
, 

~J 41 :11/; у. й 
./ 1;1 р. 

р ~ i J 
'-"' 

дек ё - рн бор, ар _ зи рух - сор 9Т _ С а, >;а р 

) (? :$1 • 4) '@ tJ J J :111 ';<. ~3 • ~ ~ 

1{8А_ДОI\ па_ ри хам, о - ри бор. 

J. j J r 1 I з· J ~ ~. , J . ~ •• j 

l\имнинг инсон хайлидин у.ТУ нозаниндек ёри бор, 

Арзи рухсор этса, "ар l\аЙДОI\ пари "ам, ори бор, 
, 

Курмиш оёким хиромини чаманда JЭашкидин, 
Эрта-кеч товусларнинг о"и оташбори бор. 

~ 
• 

Боги васлидин vзарга олма I\илсанг илтимос, 
Нозлар бирлаи дегаАким: - олма AYI\TYP, нори бор. 

Мубталойи доми зулфи булмас эрса не учун, 
Буйла тарсолар белида хал~а» ЗУннори бор? 

Танимай утса банога~ ул сана'М, ма'эур тут, 
Сен каби Аулида минг-минг ошsщи диАдори бор. 

Неча ~ажрида, МУl\имиА, I1нжима, I\илсанг алам, 
Кетмагай бf'КОР ОХИР-Р()'Iати бис'ёри бор. 

: у :11 

еч 



;:} кого нз СОllа людей есть подруга, подобная этой краСЭВИЦl:' 
ЕсЛИ она покажет свое, лицо, всякой пери станет стыдно. 

к()гда видят павлины, как она шествует по лужайке, 

Нз ревности издают они пламенные стоны. 

Если попросишь ты разрешения сорвать яблоко в саду близости к ней, 

1u она с ужимками скажет: «Яб~IOК нет, lIе подходи». 

Если христиане не попадали в сети ее во'IOС, 

ТИ почему стан их охвачен кольцом зуннара l ? 

ЕслИ этот кумир ненароком пройдет мимо и не узнает тебя, извини, 

Ведь влюбленных !3 ее mщо, как ты, на пути ее тысячи. 

, . 
о Мут<пми, как ни страдаешь ть! в разлуке с нею - не обижаися: 

Не напрасно страдаешь ты - в этом великое блаженство. 

15 СЛОГОВ, 
Единая рифма повтоrяеlС~ !I CTJ)()K~)t 1, 2 f1 ПОСЛЕ"ДУIОЩИХ '1enlbIx. 

I То есть зуннзр христиан (веревочный nOflC) СП/lСТСII 113 ее кудрей. 
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Ер БОl'ида ()чищан, омон'ёр, 
Анор гулнинг нориман, омон'ёр, 
Ме"натда донг ЧИi\арган, омон'ёр, 
I\а"рамоннинг ёриман, OMOH'~P, 

Иш I\иламиз, ме"нат I\иламиз, омон'ёр, 
Ме"натдан ро"ат курамиз, омон'ёр. 

Мен терай тергунимча, омон'ёр, 
)\аммадан узгунимча, омон'ёр. 
Гиё" унмас чулларда, омон'ёр, 
Устирдик гули I'унча, омон'ёр. 

Иш I\иламиз, ме"нат I\иламиз, омон'ёр, 
Ме"натд.ан рох;ат курамиз, омон'ёр. 

к.урганмисиз Мирзачул, омон'ёр, 
Fузалари очди гул, омон'ёр. 
Советларнинг даврида, омон'ёр, 
Чуллар булди гулга мул, омон'ёр. 

Иш I\иламиз, ме"нат I\иламиз, омон'ёр, 
Ме"натдан ро"ат курамиз, омон'ёр. 

в саду подруги расцвел гранат, аманъяр, 

Я - плод на этом дереве, аманъяр, 

Девушки, прославившейся в труде, аманъяр, 

Героя я друг, аманъяр. 

Мы работаем, мы трудимся, аманъяр, 

После труда отдыхаем, аманъяр. 

я буду собирать, сколько соберу, аманъяр, 

Пока всех не обгоню, аманъяр, 

Не растет больше трава в степи, аманъяр, 

Мы вырастили там розы, аманъяр, 

Мы работаем, мы трудимся, аманъяр, 

После труда отдыхаем, аманъяр. 

Видели ли вы Мирзачуль, аманъяр? 

Раскрылись цветы хлопчатника, аманъяр, 

В эпоху Советов, аманъяр, 

Степи стали полны роз, аманъяр, 

Мы работаем, мы трудимся, аманъяр, 

После труда отдыхаем, аманъяр. 

1 слогов. 
Рифмуются строки 2. 4 каждого четверостишия. 
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Мен борингга кирмэiiман, 
Гулларингдан термайман, 
Пlундай Эркин замонда 
ПараНiI(ида Юрмайман! 

Гулборларга IШраЙ.!!ИК, 
Гулларндан тераЙЛIIК, 
01\ О.'lТIIНЮI унДириб. омон'ёр, 
Давр-даврон cypaiimrк, омон'ёр 

Кора СОЧИl\!НII урдим, 
Уриб 0pl\3Mra СОлдим. 
Мех;шIТНИ а 'ло I\илиб, 
Москва шах;рвга БОрДJf~I. 

Румолимда МУШIШМ бор, 
Биздан ваl\ТИХУШ юш бор? 
Д)'ст.lарга тенг б)'.'Iаir деб, омон'ёр, 
Мех;натимга НШI\ИМ бор, омон'ёр! 

я в сад к тебе не пойду, 
Твоих цветов собирать не БУДУJ 
В такое вольное время 
В парандже ходить не буду. 

Поilдемте в сады 

Будем собllрать цветы! 

Вырастим бе.10е ЗО.10ТО, а~lаиъяр, 

Буде~1 радоваться rr веселиться, аМ;1НЪЯР. 

Свои черные волосы я заплела, 

Заплела и заЮfНула за спниу. 

Отлично потру ДIШ!llНСЬ, 

Отправнлась в город МОСIШУ. 

Платок мой пахнет духами; 

Кто живет лучше нас? 
Не отстану от подруг, nOTo~IY ЧТО, аЩIНЪЯР, 

Я люблю свою работу. ;lчанъяр. 

7 слогов: 
В К~ЖДОМ КУП,1СТС р"ф~IУЮТСЯ строки 2. 4 
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I«(н)ре _М(Н)ЛЬJа таw_ла6 У_т(сЯ), 

Осмондаги самолёт, омон'ёр, 

l\аНQТИНГНИ пастлаб ут, омон'ёр. 
Москвага хатим бор, омон'ёр, ' 
KpeM.1br<J ташлаб ут, омон'ёр! 

о 

Бир Fузада юз кусак, омон'ёр, 
Юз кусакни 6из TCPC<JI<, омон'ёр, 
ПлаН,lарни ошириб, омон'ёр, 
МОСl<вага биз 60рсак, омон'ёр! 

l\уЛим СУВНIIНГ ич.ида, омон'ёр, 
К)iзим ИП<JК учида, омон'ёр, 
Менинг севган йигитим, омон'ёр, 
Комсомоллар ичида, омон'ёр! 

ЭJ]Cюрдай ча~найди, омон'ёр, 
Фабрика дарвозаси, омон'ёр, 
Бутун жа'lонга кетган, омон'ёр, 
Комбинат овозэси, омон'ёр! 

, 
_ мон _ёр. 

---
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о самолет в небе, амавъяр, 

Опусти в полете крылья, аманъяр, 

у меня письмо в Москву, аманъяр, 

Сбрось erd D Кремль, аманъяр. 

На каждом кусте сто коробочек, аманъяр, 

Сто коробочек собрав, аманъяр, 

И переВЬJllОЛНИВ план, аманъяр, 

В МОСКВУ: поле11ИМ, аманъяр. 

Рука моя в воде, аманъяр, 

А глаза на конце шелковой нити, аманъяр, 

Мой любимый парень, аманъяр, 

Среди комсомольцев, аманъяр. 

Словно электричесrrво сверкают, аманъяр, 

Ворота фабрики, аманъяр, 

Повсюду распространилась, аманъяр, 

Слава нашего комбината, аманъяр. 

10 слогов. 
В каждой строфе рифмуются строки 1, 2, 4. 
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S!1 _ ~О Т а _ р «(' n ) ( о _ м о IJ ё Р) . 

HaI\apOT: 

х.ой укаЖОII, жан ука, 

Газламалар тоЙ.lаНСIIН. 

АIIДlIжонда ой ботар, 

МаРГlIлонда тонг отар. 

КQ~lбинатнинг I~ИЗИНИ 

Ме>\нат загщи .' iiroTap. 

Н а 1\ а Р О т: 

К'шбннатнинг ilулида 
PYMo.rJ'13 топнб ().1IДИМ, 

Тnпиб OJIДH дeMaHг.~ap, 

Me>\lIaтra сотнб олднм. 

• 

: 11 



На 1\ а Р о т: 

МнрзаЧУJIНИНГ йулида, 

Гул яwнаиди чулида, 

Совет XOTlIH-l\llзлари 

Коммунизм ЙУлида. 

н а l\ а Р о т: 

Пр 11 пев. 

Эii братец, милый братец, 

Пусть складывают ткани в ЮIIIЫ! 

в Андижане луна заХОдllТ, 

В Маргелане заря всходит 

Левушку с комбината 

Будит радость труда. 

Пр I! пев. 

По дороге D комбинат, 

Я нашла платочек; 

Не говорите «наwлю,,­

Купила на заработок. 

При пев. 

ПО дороге в Мирзачуль, 

В Сl t:ПИ цветут розы, 

Сuветские жеНЩИНЫ-

1-1а ПУТIl к коммунизму. 

При пев. 

7 СЛОГОВ. 
Рифмуются IJ каждой строфе строки 1, 4. 
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- t(урдим да.'!:), O~ О:ТТт;" 1ар 
ХИРМОН-хирмон ... 
ЯшнаМ(1J~да поёни йу~. 
Кенг пахтязор 

Х;аr"t-J\ай, яшнам()~да пахтазор, 
Яшнамо~да пахтазор. 

Келмадингиз севган ёрим, 
Бизлар томон, 

ЙУЛI!нгизга кузим ТИКДИМ 
Куп ИНТИЗОР." 

Х;ай-~ай, кузим тикдим ИНТИЗОР ..• 
КУ'з Тi1КДИМ куп интизор. 

Бизнинг колхоз УзолмаП.1! 
Бу гал сиздан, 

Узур с5'Р;JЙ, айб утди 
Узимиздан ... 



х,аЙ-'iай, !"золмадик сизлардан 
АМ УТДИ UI\з.'1ардан. ' 

- Куп ма~таниб чирандингиз, 

ПОЛБОН йигит, 

Мана энди ~о.'1ингиз танг, 

Жонон Йигит ... 

Х.аЙ-~аЙ, ~ОJ]ИНГИЗ танг, жан йигит, 

х.олингиз танг, жон Йигит. 

Куп ЮЗИ1мга солаверманг, 
Эй, азиз ёр, 

Офаринлар бу гал ЭНДИ, 

Сиэлар ишор. 

)\а!\-~ай, офарин, сизлар ИЛFОр, 

Офаринлар, сизлар ишор! 

Хал~ олдида бошингизни 

Ерга букмай, 

Кани кетдик ёрдам учун 

х,еч кечикмаЙ .... 

х,ай-~ай, ffillнаб кетсин па'хтазор, 

Яшнаб кетсин пахтаэор. 

_ Пре!(расное поле, белое золото, 

Хирман за хирманом ... 
Цветет бескрайное 
Широкое хлопковое поле. 

Ха!"!, хай, цветет хлопковое поле, 

Цветет хлопковое поле. 

ВЫ не пришли, о любимая подруга, 

К наМ, 
Мы с нетерпением ждем. 

Хай, хай, с нетерпением устремил я глаза, 
С нетерпением устремил я глаза! 

Нашему колхозу не удалось 

На сей раз вас опередить, 

извините, прошу, виноваты 

Мы. 

Хай, хай, мы вас не опередиЛИ, 

ВиноватЫ мЫ. 



• 

- Много вы хпастаЮIСЬ и IIВШШJlИСЬ, 

О юноша богатырь, 

Теперь трудно вам ПРИХОДIIТСЯ, 

Любимый мой юноша! 

Хай, хай, ТРУДIlО Щ1М приходится, О люБIlМЫЙ юноша, . 
Трудно вам приходитсн, лю6имыii Юllоша! 

Не слишком 1IIеня КОРИ, 

О дорогая подруга. 

На этот раз СЛi1па нам­

Вы впереди 

Хш\ хаН, слава, вы впереди, 

Слава, вы впереди! 

Перед lIародом ГО.10ВУ 

Не СКЛОlIнi\те ВНИЗ от стыда, 

Мы придем вам на помощь, 

Не мешкая ... 

Хай, хай, цвети Х.10пковое поле, 

Цвети хлопковое поле! 

8 слогов и 4 CJlora. 
РИф~IУЮТСЯ строки 1, 4 каждой строфы. 

• 
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!Ш" ~*- ) I ш_fF ~ _·fFП? :!f!!fl-i)_c} iJ. '] 
fиЬ1 (9Р_ТОI<, ЖАН, 

Гул БОFIIYI, МСЮIНГ БОFН ~I, 
ЭНДИ учмас чаРОFИМ. 
Мен м акта'ода }'i\}tii'.\1 :111, 

У'ГYlаСI!JI ёшлИ']( ЧОГИМ, 

Булбул газа:! У~lИIfДИ, 

к.ИЗЛ2'Р ШО,\![ Т}'~ИЙДН. 
Менинг СН'НГJIИМ Зебиоii 

Агрономга -)'I:;;ИЙДИ. 

соn б)ч'iнда са:v1бнт ТОЛ, 

СаIJЛ атн IIпа I\o,ji ИЛ';VtalН. 

Мактаб {JIчи'б,~nl\J[l'ган 

ДаuлатНiНГГ~ 'i'ОЙил'ма.н! 

СОЧI!fМ УСДИ бир теКIИ'С, 

Энди ёшим ун 'са,юкиэ. 

У,н са'К!<Изнн пойладим, 

Оноз 'бердим, сайладИlМ! 
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о ЦВСТIIИК, ~Joii UI3CTHIII\, 

Te:lepb не погй'('нет 'М'ОЙ спеТИЛЫНIJ(. 

Я учусь в ШКОЛ:.', 

Пусть бы не МIJноваЛ<l пора де'"стпа. 

Co.~o1Jeii пост газель, 

ДеВУШЮl TJ(YT ше.']'К; 
Моя сеСl'РlИЧl\3 3I1би-оi1 

УЧIIТСЯ на <Jlроноиа, 

о та.'! 11<1 (iсрРГУ сая, 
Я ПОСХllщаюсь TBOIIM ВРЛllчием; 

Я ПОС\!IЩ3ЮСЬ государством, 

Которо(' ОТ!\(JL!ЛО I!JI(О.'!У 11 УЧI!Т нас. 

Усы ~ЮII PUIJIIO BblPOCml, 

Теперь Мllе IЮССМII3ДЩ1ТЬ лет; 

Я дождался восемна.1Щ1ТII .'leT 

И ПО.1ал ГО.l0С -- вы()рал в Совет, 

7 слогов. 
Рифма IJ 1, 2 н 4 строках кажnого куплета . 

• 
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$ J. :rй 
......... ..... 

х,о С~Л 

-г-с • а. уl 

I~ 
э _ 

-u-:J- 1;''' U С';,) I во б. 

f!l. J ±I&r' ~) J I J. ЩJ 3 ~ = 
6у Пил • 

мул 69 - (лур ей), 

--!=-3 I J. k r 1 . ... .;;;.0;:;:;> 
fi1J· J 

бу I\н Л 6у л у р, 

( '1 -
'Н ?J 

9 так r ул 69' л ур (О), 

I р' (W- @ I J . J 

)\аСIf.'l бу Й":I ~I)'Л буо1УР, 
Этак-этак ГУ,l БУ,IIУР. 

к,адаМllllгда ГУ.'Iзор, НШllаган замон, 

ЧаМEllшнгда ГУJl30р, ншнагаll замон! 

ПаХТfl.'lар д5'НДИI\-ДУIIДИl\, 

КУЮlб, 51mll:l!) !lr)J\ilДII. 

/-1 а J\ а рот. 

ЯШllзб дала ''iИЗ,llари 

ГУ:lчtЧIШJlар Т3J\3ДН. 

н 11 1\ а рот. 

Пахталар О'IИ.JJIН1ТИ 

КОJJХОЗIIМН1 Uогида. 

н а 1\ а r от. 
Тезу тоза тераЙ.1IIК, 

к,олмаСИJl ЧaJlOFllда 

н а '\ а рот. 

Z4З 



в ЭТО~I году урожай обильный,­

Полны передники цветов. 

При пев. 

у ног твоих цветник цветет, 

На .~ужаi'(ке твоей цветник, цветет. 

Коробочки с хлопком ПУХ,IJые-пухлые, 

Смеясь, смО'Грит он и цветет 

При п е в: 

Цветущие деВУШI{И в поле 

Втыкают цветы в волосы. 

При пев. 

Коробочки раскрылись, 

В нашем колхозном саду. 

При пев. 

Быстро и чисто мы уберем, 

Чтобы не осталось хлопка в коробочках. 

При пев. 

7 слогов. 
Рифмуются 2 и 4 строки каждого четверостишия, ра'зде:lенного припевом. 
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D Ir 
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Ir Г 
се ва -
6а _ хор 

ft 1 ( ~,;, 
(ЖО _ ним УР _ TOI\ ЖО_ 

(ЖО _#;им ур _ TOI\ ЖО_ 

p I ~ г] 1 (" -, 

НИМ, УР _ то" 
ним, ур ТО" 

j) 'г J 
неЮ 
н ей) 

пах - та _ КОР 

нут _ манг 
1. 

де!! - ДИ 

I~ Г J. I » 
у в а' 

(ЖО _ ним УР -
(ЖО _ ним ~p -

J J} ItJ J 
то" 
101\ 

~РИ'М, севаман сиз ни, 
Пахтакор дейди бизни. 

Аввал баXiО~ суз б€риб, 
Унугманг ва'дВlНГИЗНИ. 

Деразада шокоса, 

Шакоеада гул Iбулеа, 

Колхозимда - даламда 

Овозим булбул булеа. 

Колхоз йули кенг экан, 

Эрка,к, ам тенг экан. 

Колхозга а'зо 6улиб 
Нон блан мой енг экаlН. 

- да -

'ш J 1 
жо~ 
жан'), 

: 11 



Подруга мон, я вас люблю; 

Нас наЗЬШ<IlOТ хлопкоробам!!, 

Дав в начале весны слово, 

Не забудьте своего обещания. 

На окне стон т горшочек, 

В горшочке - цветы. 

В колхозе н LI поле 

Мой голос·- как соловьиный. 

Колхозна SI дорога 1lJИрока, 
МУЖЧIlIIЫ и ЖСIlЩfl·IIЫ IJO всем равны; 

Стал я членом lюлхоза,-

ХJ1еба и масда - ВДОВОЛЬ • 

., слогов. 
Рифмуются в каждоll строфе СТРОJtи 1, :1 и 4 . 

• 
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'<;ал - дир_ FОЧ '<11 - ро 
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ранг 

I~~~ г 
рум _ранг" 6ер fiJH 
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К5' _ нгиJl аС! _ РИ.1 -М:\С ба _ л() 9 _ f( Й _ н(е ft 
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ранг 

1 

ранг 

~.h t· 1 
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1 J j IJ J J 
рум _ l'анГ). р у М, Р ,1 Н Г _ Р у м , 

j J 1 11} Ir 
{'ум ран г, 6из иинг 60 _ па _ J\iJP 

r 
ДОЙ 

~ J 1 J J ! 

pilH г(ей ранг I'ум - ганг! 

- КаЛДИРFОЧ ~apo экан, 

Каноти ало экан. 

Е:ШЛИКД<1 'берга!! КУНГИJJ 
Айрилмас б<tJJО экан. 

Н a'~ а рОТ. 

Ранг-р-ум, р<1НТ-РУ'М, paHГ'PYM-paнr, 

БИ3Нlf-I\НГ болалар БУFдойранг! 

- Сен тургандинг ёНlrмда, 

ЕНИ1М э~ас, жонимда, 

У~иwга бирга к~тиш 

Бу Пи~ги планимда. 

: 11 
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НаI\ЗРОТ. 

Канал буй!! шамоли 

Румолим ОJ1иб кетдн, 

Р)'~\ОJ1ИМ ОJ1иб бориб, 
Fузага ИJ1110 кетди. 

Н 31) 3 рОТ. 

Р5'МОJJинr олай деЙ'ман, 
Бошингга со.~аЙ дейман, 

Уl)lIшга .б()рар булсанг, 

Мен бирга бсраii деЙман. 

Н а 1\ а Р о Т, 

- Ласточка черная 

Крылья у нее пестрые ... 
Сердце смолоду отдано­

Вот нераЗЛУ'lная беда I 

При п е в: 

Ранг-рум-ранг-рум, ранг-рум-ранг, 

Наши дети смуглые, как пшеница. 

- Ты стояла со мной рядом, 

Нет не рядом, а в душе моей; 

Вместе поехать учиться,-

Таков мой план на этот год. 

При пев. 

Ветерок на берегу канала 

Унес мой платок, 

Платок он унес, 

Зацепился платок за хлопчатник. 

При пев. 

Я думаю: возьму твой платок, 

Накину тебе на голову 

Если ты поелешь учиться, 
Я поедv с тобоii ю!('стf'. 

Пр 11 пе В. 

7 СЛOI·ОВ. 

РIlФМУЮТСЯ О каждой строфе строки 1 2, 4. 
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, .. .. 
J J j } '1 1 } } } J) 1 J! ;t! Jl D ] 

f) у 6 о К, _4 а _да () _ J] и _ ч 8 \. е') 

А 1 N5 к!±8 J1 j Т ~ 1 ~ Р D - 7 
у _ ('; 01{ _Ч а _ да о _ n и _ч а, 

,# j) ~2 D р' I D Р Ip 
~;_Л\СД8 гул) Ха_ди_ча «("), I\у_ли_да гул, Ха_дн_ча, 

1 I ~~ 11: J р Ф Р 1). ;h)1 0/ 1) Р , } 
Се_нинг х,а!\ _ ро нинг 6S'_лэй, ор _ зу ар _ М() -

1&#;1 j t±J 
1 р 
ор _ зу 

Ву бо~чада ОJ1ИЧЗ, 
Бv бо~чада олича, 

К;УШИI\ айти6 )i"rади 

К;улидэ гул, Хадич а. 

Сенинт >;айронинг М'лай, 
Орзу-а рмонингб ул эlй. 

Бу б<щ'/ада 'майсала'р, 

Ма ЙсадаУЙна·сал ар, 

«Булар Ки~?» деб сурсалар. 

«Новаторлар!» десалар. 

Н а ~ а ро т. 

Етиб келди хушбах;ор, 

Ба>;орнинг наш' аси бор. 

7 :11 
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Кеча-кунДУЗ хаЛ~IИМIfЗ 

Партня.:щн \1 fllIнатдор. 

н а ~ а рОТ. 

Менбораii <БОРГУН'Иlм'Ча, 

Кутиб тур к~лгунимча. 

Мусабаl~а уi1найман, 

МСН сендан 'УЗ\·УНJ1IмЧа. 

н a~ а рОТ. 

в этом садике вишня, 

В этом садике вишня, 

Распевая, проходит 

С цветком в руке Хадича. 

При n е в: 

Я ДИRЛIOСЬ на тебя, 

Я мечтаю о тебе. 

в этом садике травка, 

Если на травке пляшут 

И спросят люди, кто это, 

Говорят, новаторы. 

При'П е в. 

Пришла прекрасная весна, , 
Легко всем дышится. 

Днем 11 НОЧh!О наш народ 

Благодарит партию. 

П р 11 'п С в. 

Я поijду C'Roeii дорогой. 

ЖДIf меня, пока вернусь, 

СореВlIованне начну 

И теnя перегоню. 

При пев. 

7 слогов. 

• 

Рифмуются строки 1, 2, 4 каждоii стrОфI~. 
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/~~ S D7F. 

.•. =±I, 

80,<, жо_ним оп _ ган 

~ ~$l ф /2 

ОiiД~1\ т9:llIБДIlР ЖОIIОII, IOЗ1111Г113, 

B())~, ЖОНIНI О,lГ<111 папон К)'ЗIlIlГIIЗ, 

ХуБОi-l элининг султонидJНРСНЗ, 

КУз.1i1рга cyp~a босган HlIIHI-IIЗ, 

Во,\, ЖJI.ТlВ:J БНР:Ii111 М<:>II ;';,Icтa д 11.1 11 11 

Аii.1аб ГИРllфТОР l(еТГ<JН 5'зингю. 
I-Iеча ШJlРIIН.'Iар ШИРIIН Э~I<1сд.IlР, 

ШJlРIIН <1лаРДIIII ,\арбllР с)i3ИIIГНЗ, 

ДIIЛ;J,а НИНТН!! 'I\ИЛCi! ёмон '('IIМ, 

К5"Р ЭТСIIН 01111 б~РГ<JН ТУЗIIНГIIЗ, 

)Ко'но, к5'ЗIl\1га YT;J,C'K ~нарснз, 
Оташми эркзн ё ЮJlДУЗИIIГНЗ? 

ZS I 



ИлГlШ ОЧIlООН ЩИЛI')"М \дуолар, 

,БУJl1СНН зиёда Р'ИЗI\У Р'Узннлиз. 
Нечунки, Х)гслат БУЛ1БулнаIВОДИР, 

Ухшар ()чилган гулга юзитнгиз. 

KalK полная луна, о любимая. пре'кра,сно твое лицо, 

Увы, душу мою пленили твои чарующие глаза. 

Ты - сутан страны I<расапиц-

Твоими следами наводят люди сурьму на глаза'. 

Увы! Своим появлением меня, болt,ного сердцем, 

Ты пленником сделала, а сама ушла. 

Сколько бы не было сmщкоустых, 011111 не сладкоусты, 

Ибо каждое твое слово слаще их слов. 

ЕСЛII кто-нибудь в сердце замыслит против тебя зло, 

Пусть слепым его сделает данная тобою соль2 . 

ЛюБИМi1Я, В МОИХ глазах ты сверкаешь, как огонь. 

Огонь ли ЭТО И.1И твоя звезда? 

Рпскрыв рукиЗ, Я буду молиться, 

Пусть станет лучше ТВОЙ удел. 

Хислат - сладкозвучный соловей, 

А твое .1ИЦО походит на распустившуюся розу. 

10 слогов. 

• 

Единая рифма повторпется в первых четырех строках и в последней 

строке строфы 2, 3 и 4. 
Первые три строки этих строф РИФМУЮТСЯ между собой. 

1 То есть, пыль из-под твоих ног лучше всякой сурьмы. 
2 Т() есть, пусть он поплатится за СВОЮ lfеблагодаРIIОСТЬ. 
3 Обu'!ИШ", У МУСу.1ЬМЗIl молнтвrнный жест. 
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КукаJIамзор-майсазор, 

Уйнамасам БУJI М ruйди, 

Паранжи ёгшнгаlНлар 

ЕРУfJlИКНИ КУР~I<lЙДl!. 

Кеча,к)"ндуз ЙИfJIайди 

I\афасдаги и,уш-и,умри, 

Паранжида утма'син 

Ешларнинг ииз умри. 

Е'МОНJIар !СУ'ЗИ1Н ОJIМВ'НГ, 

Оёи,и,а Iшша!l СОJIманг, 

ЭUЮНJIар 'бизга душман, 

Со'вет СУЗИ;:J.а н и,ОJ1МЗНГ! 

-

J I J 1 
май ДИ. 

:11 
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rанняп BecH<J, на лугах травка, 
}\\не нельзя не поплясать, 

Те, кто закрыт паранджuii, 

Не видят света. 

Дне:--! !! ночью плачет 

Птица-гор.~ин!(а в Кlетке. 

Пусть не проходит под пзранджой 

)I\нзнь МО,10ДЫХ женщин. 

c.C:OBa~! дурных людей не верь, 

На ноги оков H~ клаД1l, 

Ишаны - наШ1l враги, 

С:!ушаIt слова советских людей. 

7 слогов. 
В к"ждом куплете РllфЫУIOТСЯ строки 2, 4 . 

• 
• 
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~о_раl\ _ ЛИ\(. 

~p)4) Р' fJ 
д'и_раА _ ЛИК (!tl\ 

~~ J1 J 1 7 

~p - ~p, 

-

~pJ~p , 

I) i1J 

0_ ЛОВ.J13 I<Y!\_ 

'--' 
~ р _ ~ _ра .ХОН I яЩ,наЙли.геЙ. 

I gC <,Е 1 

I~ ~ 7 jJ J! } 1 I} ~ 
'----' 

1) J } 
о _ ЛОВ _да к уА _ ди _ раП _ лик (ей 

Чиммати йу~ - чиройлзк, 

Юр, клубга бораЙлик. 

Паранжи-сочвонларни 

Оловда куЙДираЙлик. 

Кукаламзор-майсазор, 

Уйнамасам булмайди, 

Паранжи ёпинганлар 

ЕРУfликникУрмаЙди. 

Кеча-кундуз ЙИFлаиди 

I\афасдаги I\УШ-I\УМРИ, 

Паранжида утмасин 

Ешларнинг азиз умри. 
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о красавица без чимбета, 

Пойдем, СХОДНом в клуб, 

Паранджу и чачван 

Сожжем в огне. 

Ранняя весна, на лугах травка, 

Мне нельзя не поплясать. 

Те, кто закрыт паранджой, 

Не видят света. 

днем и ночью плачет 

Птица,горлинка в клетке. 

Пусть не проходит под 'ларанджой 

Жизнь молодых женщин. 

7 слогов. 
Строки рифмуются в каждой строфе 2, 4 
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1'- ttMl1,y 1 JH '0 11 4\ Jj) g) i 
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18 - 20 ~ 

Юринг уртщ, було~~а, 
Ювамиз юзу I\УЛНИ, 
Мана шу бешйилликда, айланаман, ёрларим, 

ургиламан, ёрларим, 

Бустон ~иламиз чулни, 

Донгдор, азиз ёрларим! 

Юринг дар'ё борайлик, 

Каналга сув олайлик, 

Ез'ёвон 'Чулларини, айланаман, ёрларим, 
" .. 
ургиламан, ерларим, 

Сувга сероб l\илаАлик, . 
Донгдор, азиз ёрлар'им! 

Оl\арди сув тентираб, 
ЙУЛ тополмаи жилдираб, 
Канал йулига туши,б, айланаман, ёрлари'м, 

ур.гиламан, ёрларим, 

0l\и6 келур гулдираб, 
ДOHIlДOP, азиз ёрлари,м! 

25'7 



Пойдем, товарищ, J( ручью, 

Вымоем лицо 11 руки. 

В Э'l'У ПЯТJmетку (айланаман, ёрларим, ургиламан, ёРЛilРИМ) I 
Мы npCBpa'l1lllM пустыню в сад, 
[I\ои славные, дорогие друзья. 

Пойдем, оmравимся к реке, 

Возьмем воды для канала. 

Язяванские ·степи (аIЙЛl1lнаlман, ёрлаРIIМ, ургила'ман, ёрлаРJl1М) 
Напоим досыта водой, 

Л'\ои славные, .дорогие друзья. 

Текла вода, блуждая без цели, 

Журчала, не находя дороги. 

А попав в русло канала (а,Й.18наман, ёрларим, ургуламан, ёрларим). 
Она притекает к нам, громко ШУМН, 
Мои славные, дорогие друзья. 

, ... 



По. па. лар, к9п ло_ла..лар, 

'----А--_т- Г I [-11 D ri па б. 

*~ J7-@:1;~~~Е$'1€.:4~Ю 
JtO.Jt8.IIM тер _ _ гай 60.J18_ЛЗР_ (ей), 

.~; ;;; j ~;;= :;:;: ~:':; :: 
ТОII. Jlа ~ наб х96 Жl4.ILвrс ла _ нар • 

• !? r· :p;tr1? .~д- F+$:-~;-}itJ;N:Шi;g!J, 
БИЗjiар .ш_н.т - rаи М_ Лll_лар, хох,_х,о, 

11'1 1) l' iJ=~ ttt:4;§+Я17J':iF!Ц~ .... ··~ ... ~~ .~. . ~. ~~ -~C_~~ .. ~ ._.::r-~ (=а. 
ХО.НИМ, Jiп..,лм, ХОХ - х,о. )l(О.ЦИМ, tlJ1,..lJи..,еЙ, 

~ 1: P43)1?==EEt=j' 1ЭJ1::'If.;Ssf-ХТftЕ4!~ 
JtЛ. по I ЯJt.JtО, IIЛ. ПО, ЯЛ .. ЛО Де.мае. MIUf~t\, 

~цp J:j): JШ:lчtft--1f~~l~~J !д; -1 ~ (:j ~:) 
ИЛ_.f'nn бr~Лlfб ИW_.II1,.М8._саffrlf~, ~_рим де_мае.М8.""I\, 

ЛOJl&IJар, иtп ЛО,l1 8JI ар, 
ЛОnАНИ Tepra" БОIl.тор, 
ТОJJJD"иб "9б ЖНЛIIJl"f'Р 
Виммр ЯШН8"ган ДМ8Л8Р. 

И а 1\ 8 Р 1) т; 

Xmp~o, ~ОЦИМ, ИЛ.!'". 
ХЩ"iО. ЖОffffМ, JlJ11J"еЙ1 



Ялло, ялло, ялло, 

Я.~ло демасманей, 

ИЛFор булиб ишламасангиэ, 

Ерим демасманей. 

БОFда гуллар очилур, 

х.иди "арён сочилур. 

Пахтани курган сайин 

БаJ\РИ дилим очилур. 

Н а ~ а р о т: 

БаJ\Ор келди, ёэ булди, 

Куклам маflсаси яхши. 

Боланинг яйрашига 

Бо~ча-ясласи яхши. 

Н а 1\ а Р о т: 

~OCKBaдaH очилди, 

~енинг бахту-тилаги'м, 

Узим колхоздаману. 

Кремльда юрагим. 

Н а 1\ а Р о т: 

Тюльпаны, много тюльпанов. 

Тюльпаны будут собирать дети, 

Красиво сверкают и переливаются 

Поля, которые мы сделали цвету!Дими. 

При I! е в: 

Хоххо, XOHЫtМ, ялли, 

Хоххо, джоным, ялли лей, 

Ялло, ялло, ялло. 

«Ялло» Я не скажу, 

Не будешь работать, как передовик. 

Другом тебя не назову. 

В саду цветы распускаются, 

Запах их всюду разливается, 

Чем больше я смотрю на хлопок, 

Тем больше сердце радуется. 

При пев. 

Пришла весна, настала весна, 
Травка ранней весной хороша. 



Детям резвиться 

В яслях и садах хорошо. 

При пев. 

В Москве расцвело 

Мое счастье и желание. 

СеМhЯ - в КОJlхозе. 

А сердце мое в Кремле. 

При пев. 



fJ. ... М. М,, J = 10В , , • , -
-, -

бор. 
:t d 1(2jJiJ.ll~ 

Магазиндн тураркан, 
Бундан хамма оларкан, 
Кун-тун ичиб урганеа, 
Одам раево БУm\ркан. 

Кузга куринар олов, 
Усиз утмайди палов, 
Агар ПУЛИМ етмаеа. 
Соатим I\УЙДИМ гаров. 

Бирин l\уЙни~!!а ОJJиб, 
Бирин чунтакка СОJJиб, 
УЗИМ булсам чала мает, 
Ичар эдим I\actma-I\<lет. 

Бир кун эмаеди бу 1Iш, 
Шундаii утди ёзу I~ИU1, 
Охир шармиеОРЛИJ{[{а, 
О.'JИб борди бу I\НJJI\IНШ. 



В магазине он работа.1, 
Все оттуда (iрал. 

Если приnыкнет 'НОЧью и ДIН'М nIlTI,. 

Осрамится человек. 

Глаза горят ... 
Не бывает без него плова, 
Если нехва1'ало у него денег, 
Он закладывал часы. 

Одно положив З8 пазуху, 
Другое сунув в карман, 

ХОТЯ и так полупьян, 

Он все же продолжал пить. 

дР.Я не проходило без этого, 

Так прошли лето и зима, 

В конце концов к позору 

Эти дела привели. 

7 СЛОГОВ. 
Рифмуются в кажДОМ ПРИr.lере строки 1, 2, 4. 
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Е.шлигимда 'I\opa магизни 
Кул ебмикинман, к)lп ебмикинман? 
Тилгинамнинг ширинлиги 

Шунданмикин, вой, шунданмикин? 

Е:шлигимда усмалаРНIi 

Кул I\уйибмикинман, куп l<.УИибмикинман? 
I\ошгинамнинг I\оралиги 
Шунданмикин, вой, шунданмикин? 

в детстве хотя бы черных косточек 

Много ли я ела, много ли ела? 

Сладость моего языка I 

От этого ли, увы, от этого ли? 

в дe-rстве я усмы 
Много ли на брови наводила, много ли наводила? 
Чернота ·моих б,ровей 
От этого ли, от этого ли? 

9 слогов. 
Рифма (алсонане) во 2 и 4 строке каждого куплета. 

I То есть красноречие. 
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н а ~a р о т: 

ЯЛЛ8М8 "рим, ЯJI.ТIO.1)а, 
ЯЛЛОЛ8шаЙJlИК, 
ВедодлашаЙJlИК, 
Учта, ryprr8 бирб9J1иб, 
РОJ{аТJl8шаЙJlИК. 

Сен тургандинг ёнимда, 
Е:ним ~Mac, ЖОНимда. 
У~и,шга бирга кетиш­
Ву йилги планимда. 

Н а ~a р о т: 

Капа канал шамоли 
Румолим олиб кетди, 
Учириб ол'иб бориб, 
Fузага илиб .кетди. 

Н а ~a р о т: 

Румолим олай дедим, 
Вошимга солай дедим, 
У~ишга борар БУJlсанг, 
Мен бирга борай дедим. 

Н а ~a р о т: 

J1асточка' черная 
Крыль.я у нее пессрые ... 
Сердце смолоду отдано­

Вот неразлучная беда! 

При пев. 

)1авайте соберемся и споем 

Втроем, вчетвером, повеселимся. 

Ты стояла со мной рядом, 

Нет не рядом, а ~ душе MOe!r; 
Вместе поехать учиться,­

Таков мой план на этот год. 

При пев. 

Ветерок на берегу канала 

Унес мой платок, 



Платок он унес, 

Зацепился платок за Х,10пчатник. 

При п е ч. 

Я думаю: возьму твой платок, 

Накину тебе на голову. 

Если ты поедешь учиться, 

Я поеду с тобой вместе. 

При п е В: 

7 СЛОГОВ. 
Рифмуются в каждой строфе строки 1, 2, 4. 
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ДаПРIlМ гузал, ДУСТЛl1Р, AanpOJ!lI~ ,ГУ:JQЛ, 
Шу jl<lnp()II'I<J 5'тган Х!1Р 01ШМ 1 узал. 

БаХТЛl1Р хаЗ\lнаСН - сеВГаН Вата~.им, 
БОГ:lаримда I,нлган жавлОННМ ГУЗDЛ. 

ТОfла~lIмда l\ui\Hap нефть ФО\IТа~lлари, 
l\ai'I\lap БУЛОI<.ларим, IJУЛl\ОНИМ гузал. 

Барча г)'заллардан ГУ-iал мен учун 

Ct:BraH пах:га::ЮрIlМ, БУСIОIlНЫ гУзал. 

Улуг рус Хl1J1l<.идаll тарбия олган, " 
ДОIIГДОР Х".ЩIIМ, марду ,маiiДОIIНМ гузал. 

КОММУIIИЗМ ГОS1СИ -- ТfIll4J1111\ IIJI! О [НI , 
A,\AIlM гузал, ~IСН'IШГ 'паIЙМОННlМIlузал . 

.. 
Улуг Ватан БЛИII хаJЩllмга СОдlЩ, 

Оj'llllIаДДl\ ТИН1Щ [lI!ЖДОНIIМ гузал. 

J(ОММУlщстма н, ~YCHHM l<аМТilРЛИК .мf,ЩЮ~Г, 
Совет граждани - УН[lОНИМ гузал. 

Моя эпоха преl{ра~на, друзья, мой век прекрасен, 

Каждый ыиг, ПРОЖИТЫIf в эту эпоху, пр'екрасен. 

Сокровищница счастья - ,моя люБИlмая родина, 

Прогулки мои в садах прекрасны. 

в горах моих бьют фонтаны нефти, 

БЫQТ источники, КЩ(I,IУЮ(!\IIIII, прекрасно. 

ИЗ npel<plICIIOfO ДJlfI меня pct!ra ПР(ЖРlскоА 

Мон mОБН.МL>lе ХJIОfllЩI,II,[f;j IlОJЩ мn.n CIIд ПР8К'рllскыА. 

BocnIlTaHIlt:»II, nеДJIIЩМ ,русским JЩРQДQМ, 
Мой славны/!, мужеСТВt!tЩрj/J ;JIIР!)Д пр"крас"и. 

Идея КОММУIIИЗМ& - J/QЗУНГ мира, 
МО!l lUJятва прекрасна, "10/\ обет прекрасен, 

• 



Великой РОДЮI\: 11 l1.JjJU,~) 11 1.1"\)1:11, 

Моя совесть чище :~еркаЛIi, прекрасна. 

я - коммунист, мое укрnшение - скромность, 

Мое :ШИllие - советский гражл.аНИII - прекрасно. 

11 СJЮГЩI. 

Риф~ш -- единая, повторяется в строках 1, 2 11 последуюшнх четных. 
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иw лар х.у _ "(0). 

МаРFилонда комбинат, 
Шёлкомотал деб маш,\у.р. 

I\YBHOI\-I\YBHOI\ йигит, I\ИЗ 
Фабрикада ишлар ,\ур. 

Косинкамни урадим, 

Машинамга I\арадим. 
Номдор йигит блан 
Мусобаl\а УЙнадим. 

Ипак кони МаРFИЛОН 
Атлас, шо,\ига макои. 
Гуллик крепдешиндан 

Кийиб яшна, УРТОI\ЖОН. 

Электрдай чаl\найди 
Фа6рика дарвоза::и. 

Бутун жа,\онга кетган 
Комбинат овозаси. 

11 



В Маргелане комбинат 

Знаменитый, называемый шелкомотальны:.t. 
Радостные юноши и девушки 

Свободно работают :на фабрике. 

Косынку я надела, 

На свою машину поомотрела, 

Со знаменитым юношей 

В соревнование вступила. 

Источник шеJ\ка Маргелан, 

Место, где производят атлас и шелк. 

Одевшись в крепдешин с цветами, 

Блистай, милая подружка. 

Как электричество, сверкают 

Ворота фабрики. 

По всему миру пошла 

Слава комбината. 

7 СЛОГОВ. _ 

6 каждой строфе рифмуются строки 2, 4, 



.. 1.. I 

., J_~:--

Ишлар е_ДИК ~w_ларБOt)лано<.аll~р-~р, 

2 .. I .. .. .. I 6 
't t J:::I V 'L.bl v I во . 

)J .. ~ 
IЩJ II'~ Р' ~ Р' Ip ар pi1 Ifl } Lj 1) )8 d 

ХУlJl.рУЯ,J(8J1I1М _ I\ОUlЛllрtЬОЛ8Н, 0(811 ~p-~p, 811 -.118-lIаll), 

It 7 J J у )1 :111:}iP ) ) 1 J; А } /1 1 Ь Р J 
.а8_Л8 _лар_ии т9Л_АИР-Аннгtt>н.(х,аn ~p-~p, 

I~ ;, Ы'Ш :III:~ р' р ~ 'р р ;ь;ь. 1 Р Р L'J 
811_ Л8_на_М8Ю, ~у_wик. аll_ тиб ,<УШАIР б(ИМвн, <Jl.,Bn (lp-~P. 

1$ ) ) V 7 :11 у j j у ) 11 j J Р J5 11: ~ р р D I 
8Й _ па_на!!). Mt"H БОР-ГВILДИМ 

I~ ~ Р' ~ р 1 Р s n I ~ Р pт~ 1 111 Р ; о о 1 
! о-тим 9n _ н~б, (хаЯ ~p-~p, 811_.118_8811), С'('8 ~8_PIJ _ ДИ8Г 

l'/j# ~ Р' ~ )1 1) , Lj I} );!) , l' J з' ; I 
~и rcУ_Э8 б911_лаб, <х.рЙ ~Р-(lРI 8Й _88_лаЯ). 

I 

tti 

274 



Ишлар ЭДИК ёшлар блан, 
Хушруй, l\алаМl\ош.lар блан, 
Далаларни ТУлдирдинг сев 
I\УШИI\ айтибl\ушлар блан. 

Мен боргандим отим уйнаб, 
Сен I\арадинг Fуза БУЙлаБ. 
Айтган сузинг: «J\OpMa, бор бул», 
Мен йул ОЛДИ:М ДИЛИМl\увнаб. 

Тулган эдинг сен Fайратга, 
ОI\ШОМ олдим бир су.ра11Га. 
Уч юздан J\aM оширибсан, 
I\ойил I\ОЛДИМ бу сур'атгаl 

Мы .работали с молодыми девушками, 
Красавиц-ами с тонкИlМИ бровями, 
Поля, распевая песни, 

Ты наполнила птицами. 

я ехал на играющем коне, 

Ты посмотрела, стоя среди хлопчатника, 

И сказала слова: «Не уставай, будь зДоров»l. 

Я двинулся дальше с радостью в сердце. 

Ты была полна рвения, 

Вечером я тебя сфотографировал. 

Ты собрала даже больше трехсот;, 

Восхитила меня такая работа. 

7 слогов. 
Рнфмуются строки 1,2 н 4 каждого куплета. 

I Возглас при пожелании успеха в труде. 
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КУМКУК ЯШl!аб турган пахтам очилди, 
Асфалыланган хирмонла.рга сочилди. 
Тезро]\ териб, теЗРОI\ териб олайлик, 
Тукин J\lОСИЛ, армонИоМИЗ ечилди. 

чия 

Ана, I\apallf, ана, l,apaHf, бешта I\ИЗ, 
Бllр·бнрндаll УЗИШМОI\ЧИ беш юлдуз. 
Шу I\JlЗларга - беш юлдузга етаилик, 
Fайрат I\И:lсак стишамИJ сизу биз. 

Зе.1еныЙ, цветущий хлопок мой раскрылся, 
На асфальтированный хнрман посыпался . 
. Скорее, скорее будем собирать, 
Обилен урожай, наши желания осуществились. 

'; 
JI И. 

Вон, глядите, воа, ,глядите, пять девушек,­
Пять звезд, сtремящихся перегнать друг друга. 
Этих девушек, эти пять звезд, догоним, 
Если постараемся, то догоним и мы, и вы. 

11 СЛОГО8. 

РllфМУЮТСЯ 8 каждоll строфе СТРОf:И 1, 2, 4. 
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Узбек элим уз эркида, 

Ишлар 01\ олтин конида. 
Я'ни тугалмас 60ЙЛИГИМ 

Кенг пахтазормаЙдонида. • 

Ме~натни севган бахтиёр, 

ХаЛl\имда бор НОМУСУ ор. 

Булгай вафоси ошкор 

х,ар a~д ила паймонида. 

Fайрат I\илиб эрка:к-аёл 

х,ар фанда булдибар,камол. 

Пешона тер, Me~HaT ~алол 

х,ар алиму де~l\онида. 

Me~HaTгa Fайрат pa~Ha,MO, 

Ме~нат.дадир заВI\У сафо. 

MeJ\HaT ~амиша муддао 
Эл J\албида, виждонида. 

Гул.тIар очилган ~ap томон, 

ХаЛl\имга булсин аРМУFOнl 
Куйлар ~абибий ~ap замон 

ГулБОFида, бустонида. 

Узбекский народ пользуется свободой, 
Работает в россыпях белого золота. 
Это знаЧlИТ, мое неисчерпаемое богатство 
На широком хлопковом поле. 

У моего трудолюбивого, счастливого народа 
Есть честь и roрдость; 
Верность его проявляется 
Во всяком обязательстве. 

Стараются мужчины и женщины, 

И во всякой науке они совершенны . 
. Лоб в поту, труд чест,ен, 
.У каждого ученого и земледельца. 

,в труде путь указывает .рвение, 

В труде - наслажденье и радость. 



Труд - постоянное желйние 

В сердце людей, в сознаньи людей. 

Цветы распустились всюду, 

Пусть будут они подарком моему народу. 

Поёт Хабиби всегда 

В цветнике и в саду. 

8 слогов. 
В пятой строфе строки 2 и 4 оканчиваются на рнфму, которая повторяет­

('я в последней строке второА и следующих строф. Строки 1, 2, 3 каждой 
строфы рифмуются между собоil. 
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Бизда ёшлар борки, гуё жон бири, ЖОНОН бири, 
Давримизда нодири даврон бири, мардон бири. 

Истаганча х;осил ОЛМОl\да х,алол мех;натчилар, 

Ме\.натим - бахтим деган Aex,I)OH бири, боFбон бири. 

Бир-би.рига илму х;икматда х;амиша ёр, мадор, 

Хнлма-хнл топгай туганмас кон бири, имкон бири. 

ХаЛI\ учун СОFЛИI\НИ сак.лаш хизматида эрта-!<еч, 
Булса бемор ах;лига дармон бири, ЛУI\МОН бири. 

Сан' ат арбоби :Х;абибии шод этар х;ардам Уl\иб, 

Рох;атафзо ше'ри-ла, достон бири, хушхон бири. 

МО,1]Одые люди есть у нас, дороги нам как душа. 
Оба они - наша rOP1l.0CTb 

Получают большие урожаи, занимаясь честным трудом. 

сВ труде-мое счастье»,-ГОВОРЯТ они, один-хлопкороб, другой садовод. 

Один другому в науке и знании всегда помощник и друг, 

I3севозможные неисчерпаемые источники найдет один, а другой - всякие 

возможности. 

Работая днем и ночью, чтобы сохранить здоровье народа, 

Один для больных людей - лекарство, другой - Лукман 1 • 

Деятели искусства радуют Хабиби; постоянно читает 

Один радующие сердце стихи и поэмы, а другой - хорош:rй певец, 

15 слогов. 
Рифмуются строки 1, 2 и последующие четные. 

I Лукман - J1t'г~ндзрныii мудрец и врач. 
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Шу~рат осмонида букилмас ~aHOT, 
Пахта майдонида синалган шерзод, 

Узи ~yp, ~ули гул, ~алБИД8 ~aёT, 
УЛУF хал,,> ~у,рматин Кe.rJтирган шерзод, 

Н а ~ а рот: 

йул бужин са)\арлаб, йул булсин, дустлар! 
О'" олтин шонаси мул булсин, дустлар! 

Денгиздек мавж урар кумкук лах~азор, 
йигит-~из ишлашар бе)\ад бахтиер, 
Сизларга )\амиша шону шараф ёр, 
Сизлардан партия ва хал", ми:ннатдор! 

Н а", а р о т: 

Тер тУки б ишлангиз, армон I\ОЛМ3СИН! 
Яхшилар кулайсин, ёмон ",олмасин! 
Сиз жавлон урмаган майдон I\олмасин! 
Кузда тУй I\илмаган де)\I\ОН I\олмасин! 

н 8 '" а р о т: 

На небе славы не складывает он крылья, 

Испытанный на хлопковом поле, он сын льва '(герой). 

Он свободен, руки его - как цветок, в сердце жизнь, 

Это сын льва, доставившиii уважение великому народу. 

Припев: 

Счастливо в путь поутру, счастливо, друзья, 

Пусть будет много бутонов белого золота, друзья. 

Словно море, волнуется хлопковое поле, 

Юноши и девушки работают, безмерно счастливые, 
Слава и почет вам всегда друзья, 

Вам партия и народ признательны. 

П Р 11 n е в: 

р зб()та iiTe, ПРО.1llВая nпт, пусть не остаеТся НСИСПоЛНеНllbJХ же.1 а ни ii. 
Хороших 'П'.'I'т!, nудет б().~ьше, плохих пусть не останется. 



Пусть не останется паля, где бbl вы не побblвали. 

Пусть не останется дехканина, КОТОРblЙ бbj не справил осенью тоя. 

ПРИ пев. 

11 слогов. 

Первые четыре строки имеют общую . рифму, к()торая повторяется в 

::троках 8 и 12 (не считая припев?), строки 5, 7 и 9, 11 рифмуются между 
собой. 
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.. 
Ер TYI\l4raH атласга 
Гул булиб тушай дейман, 

ПланИJМНИ тулди,риб, 

~OCKBaгa учай деЙман. 

Полизга капа I\ИЛДИК, 

Чий блан нана I\ИЛДИК. 

Москвага борайлик деб, 

~е~натни сара I\ИЛДНК. 

Гул шохида бир булбул 
:х.ар кун сайрар ca~apдa. 

~енинг укам УI\ИЙДИ 
УЛУF Москва ша~арда. 

«На атлас, сотканный подругой, 
Лягу я цвеl'КОМ»,·- думаю я. 

«План СВОЙ выполнИВ, 

В Москву полечу»,- думаю я. 
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На огороде мы шалаш сделали, 

Из чии навес сделали. 

Думая: «Поедем в Москву», 

Работали отлично. 

На стебле розы соловей 

Каждый день поет на рассвете. 

Мой брат учится 

В славном городе Моокве. 

7 слогов. 
Рllфма Во 2 и 4 строках каждого куплета. Во втором куплете риф­

муются строки 1, 2, 3. 

• 
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Ты - белое золото, нет !I;1 T"f)" ПЫJ1И, 

СО мной нет у тебя горя, 

Вырос ты хорошо, прнвольно, 

Ни одного желтого листа на тебе нет. 

Нет у тебя горя, 

Девушки поют возле тебя, 

Я тоже буду подле тебя трудиться 

Отдыхаii Щl СОЛJlышке! 

я тоже буду. для тебя садовником, 

Буду любовно тебя холить, 

Пусть растет б.1аГО.i1аря тебе моя слава, 

Не ведаА забот 11 горестей! 

7 C.~OГOB. 
В каждой строфе рифмуются. первые 3 строки; 4-е строки каж­

ДОЙ строфы имеют общую рифму. 

• 
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Евни тор-мор ~илган ~а~рамонларинг бордур, 

Элни шодмон этган па~лавонларинг бордур. 

Сен жа~онда ме~наткаш а~лига азиздуреан, 
БеFубор чаманларда шодмонларинг бордур. 

Кукда ёвни урганлар, сувда ёвни сурганлар, 

Ерда .ёвни ~увганлар, арслонларинг бордур. 

ЭЙ, Ватан, саодатли улкамиз, чаманзор бул, 

жонини фидо I\илган БОFБонларинг бордур. 

I\OH блан олиб шонлар, улка булди бустонлар, 

ХаЛi<\ ичида ~a~paMOH достонларинг бордур. 

Бошимизда ~ap доим партия йули ПОРЛОI\, 

~OCKBa, Кремльдек ме~рибонларинг бордур. 

БОFларингда кезганлар бир умр булур шайдо, 

Бул омон азиз улкам жонажонларинг бордур. 

Есть герои у тебя, наголову разбившие врага, 

Есть богатыри у тебя, радующие народ. 

Ты дорога трудящимся во всем мире, 

Есть люди, радующиеся из-за тебя на чисто омытых лугах. 

Есть у тебя львы, разящие врага в небе, 
Что гонят врага на воде и преследуют врага на земле. 

о Родина, наш счастливы·Й край, будь цветущим садом: 
Есть у тебя садоводы, пожертвовавшие за тебя жизнью. 
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КР6Вью завоевав славу, наш край стал садом, 

Есть об этом в народе героические сказания. 

Путь партии перед нами 'всегда светел, 

В Москве, в Кремле есть заботящиеся о нас "lЮДИ· 

Те, кто гуляет в твоих садах, всю жизнь будут любить те6и) 

Будь благополучен, мой драгоценный край, много Dозлюб­
ленных у тебя есть. 

JЗ слогов. 

Единая рифма, повторяется в строках 1, 2 и последующих четных, 
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• х,амма 6ах.тиt!r:--/ к~~и;-' 6У. Y_lIYF о_на 

Р J. I~# ~ t1 ~ р.) j I Ф р [; Ф; J) 11 J 
'--' 

кеll_дИ. 

Элимизга М0сквадан 

Янги 6ир i\apop к~лди, 
Бу ~apop хаJl~имизга 

у ЛУF ифТИХор келди. 

Ватанимда барча инсан 

Яшама~да >;ур, фараван, 

йулимизга бир чарОFОН 

Нур этиб нисор келди. 

Кузимизни этди равшан, 

ДИJlИМИ3НИ l\ИЛДИ гулшан, 

Элимизга янги нурдан 

Гул очиб, ба~ор келди. 

Еримизни яшнатишга , 

Чулимизни гуллатишга. 

Та6иатни за6т этишга 

Биз учун шнор келди. 

Яна l\анча пахта майдон 
К.Ушилиб, булур гулистон, 
Неча йил эди Зарафшон 
Унга интизор. келди. 

Яна янги куп ша~арлар 
l\урилиб. булур мунаввзр. 

Зафар устига эафарлар 
элимизга ёр келди. 

Яшагай элям чаманда, 
Бутун улка яwяагандз, 
Бу улуF она ватанда 

~aMMa бахтиёр келди. 
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Из Москвы к нашему народу 

Новое постановление пришло; 

Это постановление наш народ 

Великою гордостью наполнило. 

На моеЙ, родине каждый человек 

Живет свободно и обеспеченно. 

Путь наш яркий светильник 

Светом заливает. 

}tлаза наши сделал он светлыми!, 
Сердца превратил в цветник. 

К народу наШеМУ, взрастив. цветы, 

Под лучами нового света, весна пришла. 

Сделать нашу землю цветущей, 

Покрыть пустыни цветами, 

Покорить при роду 

Стало нашей целыо. 

Сколько еще новых хлопковых полей, 

Слившись с прежними, зацветет; 

Мното лет они ожидали 

Воды Зеравшана, и вот она пришла. 

Еще много новых городов 
Возникнет, и засияют они светом. 

Все новые и новые победы, 

КЗI{ друзья, к народу приходят; 

Заживет мой народ в сплошном цветнике, 
Когда весь край расцветет. 
В лоне великой матери - Родины 
КО всем счастье пришло. 

I То есть. сделал нашу жизнь светло!!. 
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маn ун _ вон, 6е_ га_на_га ДIIНГ, 

~ ~ ------ ~ 

I ~ [' ~e f{ F r I г е р ~ о ~ г ~ 
ош..НОJа 6е р Man ун _ вон, 6е _ ГО_НII_га 

I 1 pp~O@E /Q 
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,& • '1 V Р ~ f ~ г---

тал' _ ат, ~ ------- '--
шэр..му X;.1_~ му_60 _ рак, 

к.УЙМОI, чаманга, жонон, мастона по муборак, 
ШамшоД сарв I\аддинг I\илма дуто, муборак, 
Гул рашк этиб юзингга ма~зуннаIOlО, муборак, 
Х;уснинг камолга етди, эй, ма~ЛИI\О, муборак, 
Ойинадек жамолинг топди сафо, муборак, 

Уммиди шишасига pa~M этмайин таш урдинг, 
FaM лашкарин юбориб, эй, зулм ~y шоширдинг, 
Ошнога бермай унвон, бегона.а оширдинг, 
Хуб булди, оразингни ойинадин ЯШирдинг, 
Эй, ШУХIf MO~ тал'ат, шарму ~aё мубарак, 

Вступила ты, О любимая, охмелев, на луг, ПОздравляю! 
Твой стан, подоБНl~IЙ кипарису и кедру, не сгибай, поздравляю! 
Розы из р~вности К тебе ПРОявляют печаль, поздравляю! 
Твоя красота достигла совершенства, о ЛУноликая', Поздравляю! 
Прелесть твоя светла, как зеркало, поздраВляюl 

в склянку надежды ть! безжалостно камень бросила, 
Послав полчища несчастий, о жестокая, ть! заставила их поспешить, 
Не давая знакомому лестных прозвищ ВОЗЛЮбленного, ты незнакомых 

ими засылала. 

j 
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ХОРОШО, ЧТО ТЫ скрыла СВОЙ лик ОТ зеркаJlа-

О ЛУНОJlикая шалунья, ТЫ СТЫДИШЬСЯ И смущаешься - поздравляю! 

14 слогов. 
В первой строфе все строки имеют единую рифму, которая повторяется в IО·Й 

строке. 

Строки 6-9 рифмуются между собой. 
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J4 И .....-
} I ~г J. } ~ ~ ~ I С ~ i s 

бул - 6ул га мен ю 

14 И 
Ф r) J ~Э } } I 1; ~ v Q 

~. 

J 7' I ~ J. 
xaM_I<o ра_М8Н, ИШI\ а ро 

1'# -- ) I,tr J. • 
I r r р р I р JJ 

~ 

лар во на - ю бул 6 ул га 

1'# f§ ~ I } 4 ~~ !lj ~ -1~ 1 ~ I / ~ 11 i ], J 1 J ~ ... 
мен 

~ ...... 
хам _ ко ра_ман. 

То му~аббат дашти бепuёнида оворамаи, 
)\ар 6алият КeJlса ИШI\ ошу6идин бечораман. 

,., 

Эл нетиб топгай мениким, мен узимни топмасам, 
Буйлаким ИШI\И жунун са~росида овораман. 

к,айси захмнмга I\илурсан чора Чун сен, ЭЙ, раФИl\, 
Тийри борони балиятдин саропо ёраман. 

O~ ДУДII ичра бир УЧl\Yн киби курган \iени, 
Билдиким, ~ижрон тунида кавкиби саЙёраман. 

Кеча уртансам, ca~ap фар'ёд' I\илсам, не ажаб, 
ИШI\ аро парвонаю булбулга Мен ~aMKopaMaH. 

с тех пор, как я скитаюсь в бескрайной пустыне любви, 
Какая бы беда ни пришла, я несчастен от волнений любви, 

Как могут люди найти меня, если я сам себя не нахожу, 
Ибо' скитаюсь я в пустыне любви и безумия. 

Какую из моих ран мож€'шь ты залечить, друг, 
Когда от бедственного дождя стрел я с головы, до ног в ранах •. 

I То есть. СТОИт ли лечить какую· нибудь рану на моем теле, если я весь покрыт 
ранами? 
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Тот, кто ВИДел меня, подобного искре В дыму вздохов, 
Понял, что я - двнжущаяся звезда в ночь разлуки. 

Если ночью я горю, а утром издаю стоны - не диво, 

Ибо В любви я таков же, как мотылек и соловей. 

15 слогов. 
Едииая рифма, повторяется 8 строках 1, 2 и последующих четных. 
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О~ким, FaM ТИFИДИН куксумни ~илди чок ИШ~, 
Дуди О~ИМДИН КУЗИМНИ айлади намнок ИШI\. 

Дард кирмaIК бирла жон ЧИI\МОl\l\а гар йул топмади, 

Не УЧУН FaM ТИFИДИН куксумни I\ИЛДИ чок ИШI\. 

Ул пари куйидаким ~ap ла~за юз мин!' бош бuрур, 
Судрабон элтур мени девонани бебок ИШI\. 

Кузима ~apдaM ёрУFРОКДУР юзингнинг кузгуеи. 
ХОСИЯТ МУНДОF эмуш, ~аркимда булеа пок ИШI\. 

ОШИI\ У'лди хаста ЖОН кургач ул оташ порани, 

Олло, олло, баРI\ ма уйнайдурур хошок ИШI\. 

Ах, мечом скорби разорвала мне грудь любовь, 
ОТ д·ыма моих вздохов сделала глаза мои влажными любовь. 

Если душа не нашла пути, чтоб!>! выйти из груди от горя, 
То зачем мечом скорби растерзала мне грудь любовь? 
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На улицу этой пери, где лежат сотни тысяч голов, 

Тянет за собой меня, безумного, не знающая страха любовь. 

С каждым мигом ярче в моих глазах светится зеркало твоего лица: 

Таково свойство всякого, чья чиста любовь. 

Сокрушен думой стал влюбленный, увидав эту огненную искру'; 

Аллах. аллах, любовь - это щепка, играющая с молнией. 

14 слогов. 
Едииая рифма, повторяется в строках 1, 2 и последущих четных. 
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Ердин 'Iечким меНИНгдек зору ма жv • 
Жу~лаи ола'Мга раСВОЛИlrД '1 • р. улмасун, 

.\ а маш,\ур улмасун. 

Мен булай 
О ОВора то ИШ~Ингдан айлаоб гуфтvгу· 

1'И ОНИНг 'Iap киш . J , 
И О~'зида мазкур улмасун. 

Жонима бедоду .. К зулмин ераб, ул м!ЩДор ~ил -
им, анинг ОШИl\лиrи 'Iаркимга Mal\дYP улмасун. 

Кечалар ул гул чекар эрмуш ~aдay эй танг ели 
ВОl\ИФ ,., .. '\" , 

ул з"воли'м аитур чоrда ма'хмур Улмасун. 

Панд ила l(УНГЛУМ уйин ~илма иморат, эй, рафи~, 
Бизни бузди харгиз ул ёрабки, ма'мур Улмасун. 

Ер В;JСЛllга "увондвм, I\УВДИ куйидин мени, 
Э11, Н aBollit, 'Iеч КИШи да,влатга маррур улмасун. 

Пусть никто, как я, не будет печален и далек от подруги, 
Пусть не прославится на весь мир, опозорившись в лю6&и. 

я ()пзrаюсь как бы не заговорить о любви к ней, 

ЧтоGы не ПОМ!llIа.1 DСЯКlIii человек ее имя. 

о 60же, сде.'1,аЙ ~e жестокость и неспранедливость ко 'мне С1'Оль BeJllfKO'ii, 
Чтобы не стала любовь к ней ничьим уделом. 

о друг, не пытайся укрепить назиданием развалившийся дом моего 
сердца: 

Бог мой, она так его разрушила, чrrо его уже никогда не отстроить. 

ПО ночам эта роза, говорят, пьет чашу. О утренний ветерок, 
Наблюдай, повествуя о моем положении, чтоб не была она 80 хмелю. 

я радовался свиданью с возлюбленной, а она прогна.'1а меня 
со своей УЛИЦЫ. 

О Навои, пусть же не гордится никто СВОИМ счастьем! 

1 Б cnoroD. " 
Ед!lная рифма, повторяется D <;ТРОК8'1 1. ~I 4. 
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БОF аро ~aM сен каби сарви хиромон бормикин? 
Юэлари гул, сочи сунбул, зулфи райхон бормикин? 

)\ур пайкар, ryтиий ширин!!. такаллум-~ушсухан, 

Тишларидур, лаблари ла'ли бадахшон бормикин? 

ХУб.лар ичра сенингдек дилрабоки куРмаДИ!tf, 
Мен каби ~aM йулларингда зор ~айрон бормикин? 

Неча кУз тутдимки, "аргиз ~илмадинг бир илтифот, 
О"ким, васлингда юрганларда армон бормикин? 

Эй, ~акимий мудаий, ~о'lf)'НИ ~икматдин гапур, 

Иш~нинг дардига "ам дорию дармон бормикин? 

~згалар албатта ~ap кун коми ё бу базми айш, 
Сенга "ам, ёра.б, Му~имий лутфу э~сон бормикин? 

Есть ли в саду такой плавно шествующий ~ипарис, как ты? 
- Есть ли красавица с лицом, как у розы, благоухающая, с кудрями, ка)( 

базилик. 

Есть ли другая пери, подобная, слодкоустая, как попугай, красноречивая, 

Чьи зубы - жемчуг, а губы - бадахшанский рубин? 

Не видал я среди красавиц подобной !ебе, 

&ть ли на твоем пути столь печальный и смятенный, как я? 

Сколько ни ждал я, ты ни разу не обратила на меня внимания; 
Ах, есть л~ у тех, кто наслаждается близостью к тебе, иеисполненное 

желание. 

о мудрый врач, скажи: по канону врачевания 

Есть ли для болезни от любви помощь и лекарство? 

ДРУГИ,е, конечно, каждый день достигают желаемого. На ЭТОм весмом 

пиру 

Есть ли и для тебя, Мукими, ласка и милость? 

• 
15.слогов. 

Единая рифма, повторяетс~ в строках 1. 2 н последующих четных. 
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Эй, париfr пайкар, жамолингни куролмай дорман. 

Кимсадин HLYmy-нишонинrни с'урол'май дорман. 

Фурr\аТИНГДа TOI\ улнб, тоr\зт кетиб беихтиёр, 

Бир маконида~арор аiiJ[а'б туролм~й ДО'Рман. 

Чех;райи заРД1ИМ била с)'рма 'сири'Шким OJJИlми, 

Кузларимни ОС1'онинrа суролмай ДОf1ман. 

Ч)'нмух;'аоббат сирри Ифl1l0 'булм а'си'н ДeJб ЭiЙ,па.ри. 

Зор йирлзб, нола айлаб, о!\ уролмай дорман. 

о пернликая, я не могу видеть твою красоту и горюю, 
Не могу ни у кого спросить, где ты и что с тобой, и горюю. 
В разлуке с тобоii дошел я ДО крайности и ушло мое терпение, неволь но; 
Не могу оставаться спокойно на ОДНОМ месте, и горюю. 
Не спрашrшай, почему пожелтел мой лик и кровавыми стали слезы: 
Не могу увидеть твой порог, и горюю. 
Так как тайну любви не ДОЛЖНО разглашать, О пери, 
Не могу Я, горыю плача и жалуясь, стонать, и горюю. 

14 слогов, 
Едииая рифм а, повторяется в строках 1, 2 11 после,q.ующих четных. 
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14-); ) 7 1" fJ 7 J 17' Р Р ~ F 
ЖОНВllфИJl,О 

,,- 7' )фj J ,>. l) е) '7' р)) ~ 
танет.Ма.нгиэ _ КИ, бор_дир, ЖОИIIИфИ_ДО 

_ с И I(И.I _ С а м , 

dl.~~~)~t~SJ~4~L1~)~17~' ~!~JJ}~~~JJ~IJ~n~j~J~z~ 
ТЗ'Н ЗТ.мз.-Иrиз _ КИ, бор _АИР. 

Бир I\атла булса эрди у гул узор ОШИ!~, 

БУJIFайму эрди М)'Iнча олида хор ОШИI\. 

Иш~ 'Ичра куйса эрди, бир кун 1\ИЛУР эди pa~M,. 
faM ШОМIИ Щ утидин чекса шарор ОШИI\. 

Хори аёFИН афгор этмай, не фикри БУЛFай, 

Га'Р I\илса хора бирла фени фиroр ОШИ'I\. 

>Конни фидоси ~илса'М, та'н этмангизки, бордир 
Ер олида уларга беихтиёр ОШ~I\. 

Шам'и жамолин ОЧFач уртанмагим нетонгким, 
Куймак аро керакдир парвонавор ОШИI\. 

ИШI\. ичра э'тиборинг гар ЙУI\, t>y му'табардир, 
Булса керак фанодин беэ'тибор ОШИI\. 

ОШИI\ эсанг Навоий, куб за'фдин торик.ма, 
Не 6улry::идир уйлай зору назор ОШИI\. 

Если б .хоть раз была эта розоликая влюблена, 

Был ли бы перед нею столь униженным влюбленный? 

Если 6 хоть один день горела она от любви, то пожалела бы 
В ночь горести, в дыму вздохов высекающего искры страдания влеблеи· 

ного. 

Ни одна колючка не ранит ее ног; чего же ей думать 
О том, что наносит себе раны в грудь камнем влюбленный? 
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ЕCJlИ я пожертвую за нее жизнью - не упрекайте: приходится 

Перед подругой. неВОJlЬНО умирать влюбленному. 

ЕCJlИ я сгораю, когда она делает явной свечу своей красоты - не диво. 

Ибо должен гореть, словно мотылек, влюбленный. 

ЕCJlИ нет в тебе к любви уважения, то ее уважают все; 

Наверное, потому, чrrо он гибнет от любви, лишен уважения влюбленный. 

Если ты влюблен, Навои, не тужи слишком, что Тbi так слаб: 
Как может не быть печальным и изнуренным влюбленный. 

1 3 C:JlorOB. 

Единая рифма, повторяется в строках 1, 2 и послеДУЮЩJlХ четных. 
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Н
Кургали хуснингии зару мубтало булдум сенга 
е 6аЛОЛИF кун 9"И • ' .., ким, ошно булдум сенга. 

~ap неча дедим,ки, КУ'Н-кундин узай ,сенди:н ку,нгул, 
а,\ки, кун-кундан батаррак му6тало булдум сенга. 

Мен I\ачон деди'м вафо I\ИЛFИЛ, MeНiГa зулм аЙлаll.lfНГ, 
Сен I\ачон дединг фидо буЛFИЛ, фидо булдим сеига. 

к.~й пари па.ЙкаРFа дерсен: телба булдииг бу си фат, 
Эи, пари паИIКар, не 'I\'ИЛСЗiНIГ I\ИЛ менга, БУ'ЛдУ'м сенга. 

Эй, кунгул, "I'а'Р'КИ ,иаОlЩат а,йладИ'м, о.вора БУ'л, 
Юз бало етмаски, мен ,\ам бир бало булдум ceнra. 

жоми жам бирла хизир суйи насибамдур мудом, 
СОl\иё, 1'0 тарки жо,\ айлаб, гадо 6}тлдУМ сенга. 

Fycca чангГИДИН навоЙИ топмадим УШШО!\ аро, 
То Навоийдек асиру бенаво булдум ceНIГB. 

Увидав твою красоту, стал я истерзан любовью к теое, 
Каким бедственным был день, когда стал я знаком тебе! 
<,:колько раз думал я: «С каждЫМ днем болыше буду отрывать от тебя 

сердце:., 

Но увы, с кажДЫМ днем все больше проникался я любовью IK тебе· 
Когда я говорил: «будь мне верНОЙ», ты причиняла мне обиду, 
Когда ты говорила: «жертву.Й собой!», я жертвовал собой за тебя. 
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Ты спрашиваешь: «из-за какой периликай стал ты таким безумцем?» 
О периликая, что хочешь со 'мной деJlай, я стал 'безумным 1Jэ-эа rебяl 

О сердце, я бросил наЗИДi1НЬЯ, пребывай в смятеньн, 

Сотни бедствий, видно, мало. н я стал бедствием для тебя. 

Чаша ДжаlМа и вода Хызра' стали моим уделом навсегда, 

О КрdВЧИЙ, когда я пренебрег знатностью и стал нищим из-за reбя2• 

Из-за густой пыли горестей я не нашел Навои в толпе влюбленных, 
Пока сам не стал как Навои, пленным и несчаС7:НЫМ из-за тебя. 

14 слогов. 

Еднная рифма, по~торяется в строках 1, 2 и последующих четных . 

• 
• 

I "Чаша джама»- кубок. в котором, согласно легенде, можно было, наполнн~ 
его ВННОМ, увидеть BeCl. мир. «Вода Хызра»- «живая вода». 

2 То есть из·за красавицы, к которой обращено стихотворение. 
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Авволда курмасамчи баFРИМ кабоб курмай, 
Вир ла~за сабру TOl\aT ЙУI\, кузда ~об курмай. 

ТУ~?Ш МУJ\аббатингни жон мазраИFа сочдим, 

Б ОI<,КИ,М , экин пишарму то офтоб ку.рмаЙ. 

Ol\ca нетонг сиришким, ЧИl\l\анда J\атти J\ОЛИНГ 
Райхонга J\еч paBHOI\ етгаНму об курмай. ' 

Го~и карам юзидан суРFИЛКИ то бу ЯНГЛИF 
АF'ёр та'насидин Yl\ беJ\исо6 курмай. 

э хУблар амири, сандин умид этиб лутф, 
Килди Fазал МУl\ИМИЙ, кеl1мас жавоб курмай. 

:11 

~ 11 

О если бы я ее впервые не увидел~ Моя душа не была бы истерзанноii 
. от ,1юбви. 

Ни на минуту нет У меня стойкости и терпения, око не видит сна. 

я посеял семена любви к тебr в поле :LУШИ. 
Поомотри, созреет ли ,посев, не видя СО,1lНца? 

Что удивительного, еСJlИ у меня текуг слезы при виде твоего пушка и 
родинки; 

Разве может быть рейхан свежиМ, не видя воды? 
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Пройди мимо медресе' ЛЮДИ науки выбросили II::! памяти 

C.lOB<! о твоей "paCOTt', пусть же ходят, 11(' I3Н,1Я КНИI'. 

ИЗ МИЛОСТИ спраШlIнаii иногда u 

Подобных ЧУЖIIХ людей я не 

моем з.щровы:, чrоGы от упреков 

видел у себн в гру JlI1 бесчисленное 

м ножество стрел. 

о повелительница прекрасных, питаи надежду на твою милость, 

Сложил газель Мукими. Не уйдет он, не увидев ответа. 

13 СЛОГОВ. 
Единая РJ!ф~lа, повтаряется в строках 1. 2 11 последующих четных, 

• 
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Ва'да ёЛFонлар тилсими инrизор этди MeHlf, 

Бош-аёF' гуё дили уммидвор зтди мени. 

Хубрулар иuщини I\асд аиладимкин тарк этай, 
Булмади, ма'зурман, беихтиёр этди мени. 

Ер куйида нетонг булса фузун девонаЛИF, 

Та'наи аF'ёрим ила caНJ1cop этди мени; 

Билмадим, Фу.Рl\ат, жа~он БОF'ида сен не ранг гул, 
Лоладек I\ЗТ-I\ат МУI\ИМИЙ дордор этди мени. 

Чары ее лживых обещаний сделали меня нетерпеливым, 

Как будто все сердце мое сделали они полным надежды. 

Возымел я наlмерение оставить любовь к красавицам, 

Не удалось, но я заслуживаю оправдания, ибо любовь сделала меня 
,без'ВОJlЬНЫМ. 

Не удивительно, если на улице подруги усил\!вается мое безумие, 

Она засыпала меня упреками соперников, словно каменным ДQждем. 

Не знаю, Фур.кат, какого цвета цветком 

Сделал Мукими мое сердце покрытым 
ты являешься в саду мира, 

язвами, как ПОКРЫТ пятнами 

тюльпан. 
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Йу _ ли _да ай лай ФИ_JlО куз. 
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гав _ х,а_рии, 
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,!w. 
&1\, Н а _ во _ ий. эт са ул ЧО 

I'fj J J & --- бук _ су Во_рим _ дур MeJlHHrc~). 

ТОНГ IнаСItМИ 3O~HP этган гул'узори'Мдур Meн1iHf, 
Сакратн6 waltAoHf8 ки.рган ша~суворимдур меНИIIГ. 

Герл ~MIIC гардунда, 6илки>.t, курмасун деб ёр кузи, 
Валау саргашта жани хаксоримдур менинг. 

Баски, термулди кузим кургаиму деб майдан аро, 
Куз I\ароси ЙУI\КИ, ДОfИ ИfIТизоримдур мен инг. 

Иулида айлай фидо куз гавхарин, жон гав~арин, 
Эй, Навоий, этса ул чооуксуворимдур менинг. 

При утреннем ветерке ПОЯВИJ18СЬ моя розоликая, 
Скача на коне, выехала на РИСТa.(Iище моя всадница. 

7 ~ 

7 11 

Знай, это не быль на небе. Чтобы Ничей глаз не увидел моеН 
возлюбленной. 

Jlоднялась к небу моя душа, влюбленная, мятущаяся, подобная 'Праху. 

438 



1· 

• 

ДолгО подглядывлии ~IОИ г.lаза. надеясь увидеть ее на ристалище; 

ТО не зрачки мои черные смотрели, а клейма. которые выжгло ОЖИ;:J.ание. 

}1 отдам и кину на ее пути жемчужину ока. жемчужину душн, 
О Навои, если только появится моя искусная всадница. 

15 СЛОГОВ. 
Единая рифма. повторяется в строках 1, 2 и последующих четных. 



• М. 111. J = 84 -8 8 
П,. . 1. .... 

1 

соф ю_рак, чал би _ да 115'1< зар 

IN. 5; ) 1 J ~. )j Ip ll] 
~ '-" 

до.f _ лар. 

JJJ J IJ J 11 

_ ни 6ир _ ла 

~ р" р 1 j 

, 
~ар_ким уз C~B _ га _ ии бир _ ла 

р ~lp г шСГ p-wp l'd 
я_шар эр _ КИИ _ о_зод, 

р VZtP бг J I r 
саАр 9 -тар ЧОF _ 

\t ~ 
~! t I Р t@jJ 

,да гу_звл ман 

'~Ш. {) ~ I J '[ 
~ ~ 

за _ ра _ЛИК гул _ 60{, _ лар. 



J.-:"2 '6 

#* L 

=~ . - _ ча юк сак - TO.f лар_ 

~ 
.. сун _ ДН, 9_ГНЛ ДН не '-..:'-~ 

,. n 7 ;. У 17 r ~rг " п· gR 

I~f З) 
не _ ча ЮК _ сак TOf 

Бахтиёр хаЛI\ИМ эрур бир-бирига урТОl\Лар, 
Соф юрак, I\албида ЙУI\ зарра Fубору ДОFлар; 

х.арким УЗ севгани бирла яшар эркнн-озод, 

Сайр этар ЧОFда гузаJ1 маНJараЛlll< гул60fлар .. 

Me~HaTY ИЛМУ "ун ар ТОПдll камол, авж олдн, 
Бизга буйсунди, ЭГИЛДII неча Юl\сак ТОFлар. 

Катта кон булди 01\ ОЛТ1I1l1'а Ватан ТУПРОFИ, 
Кирди чуллар uпри "осилга, кеТllб ЯНТОl\лар .. 

Ах,ду паимонга вафо 1\1Iлга:·ч х,ар мех,наткаш, 
Боглади мех,нат учун гайрат lIла белбОFлар. 

) I j 
"----" 

лар_ 

Канча К)'11 эркак, аёл ишлаб, УЛУF НОМ олдилар. 
3арга аиландН неча ташна l\apo ТУПРОl\лар: 

То тириксан I\увониб куила х.абибиЙ, аш'ор, 
Бизда шпвкатли, адолатли I\ИЗИЛ баЙРОl\Лар. 

1 
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В нашем счастливом народе (все) друг другу товарищи, 

Чиста (их) душа, в c~pдцe нет ни частички пыли и горя. 

Всякий со своей люБИ1МОЙ живет, вольный, свободный, 
Когда они гуляют, прекрасен вид их в садах. 

Труд, наука, искусство обрели совершенство, расцвели, 

Нам подчинилось, перед нами склонилось скольк~ высоких гор., 

Стала земля наша !<ладом белого золота, 

Все пустыни стали урожайными, исчезли колючки. 

Чтобы соблюсти верность обещанию, трудящийся 
для работы ревностно затянул лояс. 

Как много мужчин и женщин приобрели великую славу, 
Как много жаждущих черных земель превратилось в золото I 

Пока 'гыI жив, радостно пой, Хабиби, слагай стихи, 
Нам лринадJ1ежат славные, справедливые красные знамена. 

14 слогов. 
'четные строки имеют одну общую рифму. 
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Бизнинг шцру I,ИШЛОI\ЛЭР, 
АтрОфида гулБОfлар. 
Кенг ыаiiдонда яйрэiiмиз, 

01\ олтнн ТСРГЭII ЧОfлар. 

Пахта ЭКДИМ, бахтим ёр, 

MeJ\hat-ла БУJlДИМ ИЛFор. 
х.ар кусакнннг I\уйнида 
Бир J\ОВУЧ 01\ олтнн бор. 

01\ ОЛтнним мул БУлдн. 
ХаЛl\нмга 01\ мул БУлдн. 
O!~ олтннни терган I~УЛ 
Донгдор, к;уrлп К;УЛ БУЛДl:I. 

Пахта терсам оралаб, 
Пишганинн сар ала б, 
Менга кулиб бок;ади 
Шох астидан мУралаб. 

Ишга кукрак кераман, 
O!~ о.~тинни терэмэн. 
Терган 01\ ОЛТIIНИМНИ 
Дав.1атимгэ бсраман. 

Вокруг наших городов и ~peBeHb 
р аскинулись сады; 

ни 

I Ш-
бор. 

На больших ПОлях мы привольно ходим 
В часы сборабелого золота. 

Хлопок я посеяла, счастье было мне другом, 
В труде я стала передовиком, 
В каждой коробочке 
Горсть белого золота есть. 

да 

I J .... 

J g 



Мое белое золото стало обильным, 
Для моего народа открылся светлый путь, 

Рука, собравшая белое ЗОJIOТО, 

с.!JавноЙ, счастливой рукой стала. 

Когда я собираю хлопок, 

Выбирая (самый) зрелый, 

На меня он с улыбкой омотрит 

Из-под меток глядя. 

Усердно я работаю, 

Белое золото собираю, 

Собранное белое золото 

Государству своему отдаю. 

1 CJlOrOB. 
В каЖДQМ куплете рИФМУЮТСЯ СТРОКИ 1,2,4. 
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Экаломи жон физ u 

Л 
' оиинг наl\дИ жондин ЯХШИРОI\ 

а ли жов бахшинг - ' "аети жовидондин ЯХШИРОI\. 

'\ дин емон >iолатдамен, лекин менга ГаРЧl1 "ажринг .. 
Кимки андин ЯХШИРОI\ ЙУI\, сенсен ондин ЯХШИРО~. 

ХаJЩ тарки ИШI\ИНГ айларда бировни I\атли чун, 

Гар тиларсен, топмагун мен нотавондин ЯХlllирОI\. 

Иuщ сах,Р(jсида ёд этма ватандин, э хирад, 
Ким бу нав' оввораЛИf юз хонумондин ЯХШИРОI\. 

Дайр аро яхши-ёмон олида бош ~УЙса.м не 'ГОНГ, 
Кимки ЙУI\ онди!! ёМОНРОI\, мен ёмондиН яхШИРОI\. 

ЭЙ, НавоиЙ, урдаи Ю:tзмингrа ислох, истасанг, 
Кимса I\илса они шох,и хурдадондин яхширОI\. 

о красавица, твое животворящее слово дороже монеты души, 
рубин твоих губ, даруюЩИЙ жизнь, дороже вечной жизни. 

Из-за разлуКИ с тобой я тtlЖ~JJO страдаю, ДJlяменя 
Ты лучше всякого человека, даже самоГО лучшего. 
Если ты захочешь уБИТЬ кого-нибудь, чтобы люди перестали любить тебя, 

То не найдешь никого лучше, чем Я, немощныЙ. 

о разум, в пустыне любви не вспоминай о родине, 
Ибо такие скитаниЯ во сто раз лучше .пребывания в родном доме. 



-

ЕCJlИ в MOHaCTblpe l я лреклоню голову подле хороших и ПЛохих - не 
дивись, 

Ибо тот, кого нет хуже, все же лучше меня, плохого. 

о Навои, если хочешь исправить твои ничтожные стихи, 

Никто не сделает этого лучше, чем правитель, видящий каждую мелочь2 . 

15 слогов. 
Единая рифма, п()вторяется в С"fрОКЗХ 1, 2 и последующих четных . 

• 

I Мон()стырь - обычное в средневековой узбекской по:нни название ВИННой лав' 
Где торгуют христиане. 

2 Имеется fj виду современным Навои - правитель Герата Хусейн Байкара. 
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Ба'(ор андо~ки, булбул, гул, узори таза истармен, 
КИМ, ул ГУЛ'бонг ила узни баланд овоза щ:тармен. 

Чу ул гул таза-таза ут солур куксум аро, мен '1ЗМ 
Ул утдин кукрагим ДОFИНИ тоза-тоза истармен. 

Чу йу~ андоза !fШ~ИМ бирла шаВ~ИI<lFа, ул ойни '1ам 
• Жамолу, ме'(р ойинида беандоза истармен. 

Эритсам гар кунгул чоки учун пайконларин, TOнr ЙУ", 
Темурдии бу ,\исори дард учу н дарвоза истармен. 

Узори шав~и ТИFИДИН улуб ~ОНJlИF кафан бирла, 
Анинг '(ар торидин хавро Юзига Fоза истармен. 

Навоий назмининг авро"и зулфингдек паришондур, 
Анинг ,\ар торидин хавро юзигз Fоза истармен. 

_ мен. 

Как весной СОЛовей, я к лику ее, подобному розе,' стремлюсь, 
Ибо СОЛОвьиною песнью я ВОЗВЫсить свою славу хочу. 

Эта роза вновь и вновь мечет мне в грудь огонь, 
И чтобы были в груди IЮЯl-,lе !' !iOBble ожоги, я хочу. 

Нет меры .моей любви н страсти, и чтобы эта луна 
Не знала меры в ласке и любви, я хочу. 



Не дивись, если !'I расплавлю в сердце щелку ДЛЯ твоих стрел': 
Я хочу пробить в этой стальной крепости ворота для страданий. 

Когда 51 умру от меча любви к твоему лнку и кровь будет мне саваном, 
Я хочу, чтобы каждая 'нить его легла румянами на твой лик, о гурия. 

Листки стихов Навои разметались, как твои кудри, 

Я хотел бы иметь, чтобы их переплести, тесемку из нарда2 • 

14 слоrов. 
Рифмуются строки 1. 2 и все последующие четиые. 

I То есть eC1I1I я расплавлю КУСО'lек сердца. чтобы могли ВJНЗНТЬСII стрелы твоих 

r.133. 

, С нардом с:раВИИВ8ЮСЯ ВОЛОСЫ краса8ИЦЫ. 
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девона I\илиб кетди, 

Аi\ЛИМНИ сочиб ~apёH, 
Мастона I\илиб кетди. 

АИ. 

Аввалда олиб кУнглим. 
Чин a~дy вафо бирлан. 
Охирда жафоларга 

х.амхона I\илиб кетди. 

Билмам. на гуно~им бор. 
олмайди хабар бир Йул. 
Ё рашК ила аFёрим 
Беroна I\илиб кетди. 

Мен кимга бориб ЙИF.1аЙ 
Ул шухи crамгардин. 

эл-юртга бутун телба . 
. Афсона I\илиб кетди. 
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С кокеТЛИВblМ ВЗГЛЯДОМ, любимая, 

Сделав (меня) беЗУМНblМ, ушла; 

Разум мой разбросав повсюду, 

Сделав (меня) апьяненным, 'ушла. 

Сначала взяв мое сердце 

С искренними обещаниями и верностью, 

Подружила меня с горем 

И ушла. 

Не знаю, в чем моя вина, 

Ни .разу она обо мне не справлялась, 

Или с помощью ревности соперник 

Ее чуждой мне сделал и она ушла? 

к кому мне пойти и поплакать 

Из-за этой шаЛО9ЛИВОЙ притеснительницы? 
В стране и в народе меня, безумного, 

Притчей сделав, она ушла. 

7 CJ10rOB. 

1, 2 и дальнейшне четные строки Jtмеют общую рифму . 

• 
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fамиНГ УI\ИКИ' кунгуллар уйин нишона I\ИЛУР, 
l\1енинг бу хоки .таним ичра етти хона I\ИЛУР· 

Лабинг ба~онасиз эл i\ОИИНИ тУкар ~apдaM, 
MeHra чу етти иш, албатта бир ба~она ~илур. 

Кунгул берурда ФУСУНЛИFИ кузига, билмас эдим, 
КИ, эл ичинда мени Оl\ибат фасона ,\илур. 

• ш жан Кунгулда чу ~ap пайкоННИКИ, ИИFМИ , 
Ажаб эмаски, бу вайронани хазона I\ИЛУР· 

Десангки, Me~p гиё~ин ку·картаЙин, гардуН 
Замона а~ли вафо куз ёшини дона I\ИЛУР· 

х,алок доми ёяр суб~ихез I\ушлар учун, 
Ca~ap елики, чаман сунбулини шона I\ИЛУР· 

Насиба булбул учун хори FамдуРУР, ул ~aM, 
Навоий наFмаси бирла ма·гар тарона I\ИЛУР· 

• 

Стрела тоски по тебе, которая делает сердца своей мишенью, 
Оказавшись в моем теле, подобном праху, его своим домом делает. 

Твои уста поминутно. 'проливают кро"вь людей без предлога, 

А когда дело дойдет до меня, они обязательно придумывают предлогl • 

Отдавая свое сердце твоим сказQIЧНЫМ глазам, не ведал я, 

Что, в конце концов, сделают они меня среди людей сказкой. 

Вонзились В сердце все стрелЫ, которые собрала душа; 
Не удивительно, что они превратил!:! эту развалину в сокровищницу2. 

Если ТЫ скажешь: «О небо, пусть зацветет трава любви»! 
Небо сделает семенами этой травЬ! слезы верных в.'1юбленных. 

I То есть упрекают меня О чем-нибудь. 
t .. РаЭВ8лнна»- сердце разрушенное любовью. Храня в себе стрелы взглядов ЛЮ' 

бимоlI, оно превратилось в сокровищницу. 



Сети гибели раскидывает для встающих спозаранку птиц 
Утренний ветерок, расчесыва,я своим гребнем нард на лугу3. 

СОJlОВЬЮ достаются на долю шипы горестей; наверное он 

На тот же напев, что и Наоои, песню поет. 

15 СЛОГОВ. 
Единая рифма, повторяется в строках 1, 2 и последующих четныл. 
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сен 

r r--g 
6Ул_рил, ! I де - динг фи дО 

I~ ~и~! r sз~''''€Пi I ~ t;J V Еl Лj (1 

- дум 

Кургали х;уснингни зору мубтало булдимсенга 
Не баЛОЛИF кун эдиким, ошио булдум сеига. ' 

х,ар неча дедимки, кун кунди:н узай сендин кунгуЛ, 
Вах;ки, кун кундин батарро~ мубтало булдум сенга, 

Мен I\ачон дедим вафо I\ИЛFИЛ, менга зулм айладинг, 
Сеи I\ачон дединг фидо буЛFИЛ, фидо булдум сенга, 

I\ай пари пайкаРFа дерсен: телба булдинг бу сифат, 
Эй, пари пайкар, не I\илсанг I\ИЛ менга, булдум сенга. 

Эй, кунгул, тарки насих;ат айлаДИ1М, овора бул, 
ЮЗ бало етмаскИ, мен х;ам бир бало булдуМ сенга. 

)КОМИ жаlМ бирла хизир суйи насибамдур мудом, 
Сок.иё , то таркИ жох; айлаб гадО булдум сенга. 

Fycca чанГГИДИН навойИ топмадим ушшо~ аро. 
То Навоийдек асИ ру бенаво булдум сенга. 

----
увидав твою красоту стал я истерзан любовью к тебе, 

: 11 

Каким бедственным днем был день, когда стал q знаКОМ тебе! 

СКОЛЬКО раз думал я: «С каждmм днем больше 6уду отрывать от те6я 
сердце", 

Но увы, с каждым днем все 60льше проникалея я лю60ВЬЮ к тебе. 
Когда я говориЛ: «будь мне вернОЙ», ты причиняла мне обидУ, 
Когда ты говорила: «жертВУЙ C0601"II», Я жертвовал собой за тебя. 



Ты спрашиваешь:«из-за какой переликой стал ты таким безумцем?» 
О пеРИ.rIикая, что хочешь со мной делай, я CTa.~ безумным из-за тебя! 

о сердце я бросил назиданья, пребblвай в смятеньи, 
Сотни бедствий, видно, мало, и я ста" бедствием для тебя, 

Чаша Джама и вола Хызра l стали моим уделом навсегда, 
О кравчий, когда я прею~брег знатностью и стал нищим из-за тебя2 • 

Из-за густой пыли горест~й я не нашел Навои в толпе влюбленных, 
Пока сам не стал, как Навои, пленным и несчастным из-за тебя. 

14 слогов. 
Едииая рифма, повторяется в строках 1, 2 и послеДУJOЩl1Х четиых . 

• 

I «Чаша Джама>- кубок, в котором, согласно Jlсгендс, можно было, наполнип 
его аином, увидеть весь мир. «Вода Хызра»- «ЖИВЗlI вода», 

:! То есть, из·за красавИt(ы, к которой обращено стихотворение. 
Единая рифма повторяется в строках 1-2 и последующих четных, 
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та_сад_ди,< жонгинам ур_гил _син). 

Ул париваw "адрим билмае то камола етмагунча, 
к'унгли к.аттик., дардим билмае. у "ам ОWИI) БУлмагунча. 

х.озир ёшдур, вафо к.илмас, улдим десам, бир к.apa~ac, 

Минг о" уреам, бир l\аЙРИЛ:.lас, то бошига тушмагунча. 

Жон уйнатур к.аро кузи, мафтун этур ширин сузи, 

к,амаwтирур кузни юзи майда сочи тУсмагунча. 

Учибкетди ихтиёрим, жон булбули тор "афасда, 

К,етмае ./'IШI~И МУI\ИМИЙДИН тандан бу жон ЧИl\магунча . 

• 

i ffl ] 

7 :1 

Эта периподобная не буд,ет знать мне цены, пока не достигнет совер' 

шенства, 

Сердце Е'е жестоко, она не поймет моих страданий, пока сама не полюбит. 
Сойчас она молода, не соблюдает верности; скажу: «умираю!»- ни ра· 

зу не взт ля'нет· 

Если даже я ТЫСЯЧ1У раз вздохну, она ни ра'зу не обернется, пока не падет 
ей на голову любовь. 

Душу заставляет плясать ее черный глаз. тело заставляет плясать ее 

сладкое слово. 

От вида ее лица рябит в глазах, пока не закроют его ее мелко заплетен­

ные косички. 

Улетела моя воля, а соловеii души - в тесной клетке, 

Не уйдет от Мукими любовь, пока не выйдет эта душа из тела. 

16 с."огов. 
Единая рИфма, повторяется в строках 1, 2, 4, 6, 8. 
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14~b .N 1 J J Э • j J 1)1 }. J) } J IJ РИ 1. 7 
~ - ------- -------зу и _ т06 куй - гай, 

14~tt Jвф 1.' ~Э~~~j~ 
. r... 

J Р J 11 е ~ Ig J1j.}(l). 
'--'" '-- .-" "---' 

х..а _ ма но зу, И_ т06 куй - г ай. 

Сузингнинг шарпаси теkканда олам боб-боб куйгай, 

. Денгизлар, дар'ёлар, "апоки I\улларда хубоб куЙгаЙ. 

Камандек I\ошларинг, киприкларингдин }''' отар доим, 
Сенинг ёдинг блан Тlfнмаи "ама нозу итоб куИгаИ. 

ЕНl1б ИШl\ингда I\албнм кулга зiiлаl!са ажаб эрмас, 

Кузинг OCMQHra тушганда Jlовуллаб офтоб куЙгаЙ. 

Олай ТОl\атни 1\аидин, кузларингга '1еч I\аролмайман, 

Тушибдир УЧI\УНИ барримга, гуёки китоб куЙгаЙ. 

Когда доноси~я ТВОЙ шопот, весь мир загорается, 

На морях, на реках, даже на озерах пузырьки вскипают. 

Твои брови, подобные луку, постоянно мечут стрелы ресниц, 
НаПОМlиная о тебе неустанно (твои) капризы и упреки roрят. 

J ~ 

1 J 

Бели, пылая любовью к тебе, мое сердце превратится в пепел,- не ДИВО: 

Когда твои глаза обратятся к небу, там пламенеет If горит солнце. 

Откуда мне взять выносливость? Я не могу смотреть тебе В глаза, 

ИСКР:,I от них упа,,1И мне в сердце, И, словно книга, оно горит. 

16 СЛОГОВ. 
1. 2, н последующие четные строки имеют еДИИУIО рифму. 
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ЮЗНII ойдск нога>; то60Н айладинг, 
Чун o)'llIlIa MUXBY "айран айладинг, 
ОШИ!\-,lзрга рузи >\ижрон айладинг, 

Аf'ёРЮJl'а ваСЛllНГ арзон аЙладинг. 

Лола К<iби яшнаQ ЧИl\санг мастона, 

Курган одам нечук буJl~ас девона, 

Хал.l\ оичида~илиб мундор афсона, 
Оворау пур бесо~он аЙладинг. 

Дилрабо.lJар хайлида, э ТОЖДОР, 

I\ани сендек эндисарви гул 'узор , 
Шамшир айлаб I\ошларингни обдор, 

I\атлим учун мунча буррон аЙладинг. 

O'G' НOJIам етди епи самора, 
БОI\май уттинг >;аргиз мен мубтаЛОFа, 

Фар'ёд этдим МУI\И~, ,ухшаб гадора, 
Бир демадинг: кимеан, афFОН аЙ.1адинг? 

Нежданно ты лик свой лучезарным, как меся!r., с,делала, 

Зеркало уничтоженным и смятенным из-за своей красоты сделала. 

Уделом влюбленных ты разлуку сдела.1а, 

Не для меня, для других, близость доступной сделала. 

Если, цветя, как тюльпан, ты выйдешь хмельная, 

Как может человек, увидав тебя, не стать безумным? 

В народе ты сделала меня сказкой, 

Всех смятенными, полными тревоги сделала. 

в 'сонме пленяющих сердце, о венценосная, 
Где найти подобный тебе розоликий кипарис? 

Превратив свои брови в закаленный меч, 

Чтобы меня убить, ты его таким острым сд~ала. 

Мои стоны и жалобы дошли до сеюt небес, 
Ты не заметила, ни разу не Взг.IJЯНУВ на меня, истерзанноro J1ю60SЬЮ. 

Издал я стон, о Муки МИ, подобно нищему, 

Ни разу ты не спросила: «Кто ты? Чего ты стонешь? 

11 слогов. 

Первые четыре строки имеют единую рифму, которая повторяется в 
8, 12 и 1б-й строю!)(. Первые три строки каждой строфы рифмуются между собо!!; 
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1(0 НО мех,_ри 60 ним 
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Гул сочар ел БОF аро, сарви равоним кел;I.ИМу. 
Жон иси гулдек келур, ОРомижоним ке.'lдИМУ? 

.. 
Бе~д улдум итгали кунглум чу келди х;олима, 
Айтию', ул овораи бехонумо~им келдиму? 

Демангизким келди махвашлар сени УлтургаЛtl. 
Муни денгким, ~отили номе:,\рибоним кслдиму? 

Хажридин улдум, демангким, БОШИМ<J келмиш масю~, 
Айтинг, ул осайи'Ши рух;и равоннм келдиму? 

, 

Ветер разметал розы В· саду - пришел ли мой кипарис с Ликом розы? 
до души Как будто ДОНосится запах розы - не пришла ,ТIИ любимая _ 

Покой души~ 

Впал я в беспамятство, Когда она пришла, чтобы Прогнать мое сердце; 
Скажите, этот бесприютный скиталец! пришел ли? 

I -СlUIталец>>_ сердце, которое Прогналв красавица, 

468 



Не ГОВОРIIте: «пришли "уноподобные. '11'о()ы тебя убить". 

А скажите: «этот неМИ.l0сеРДНI11Й уGиГща ПРllше.1 JШ?» 
~ 

в разлуке с нею я умер. Не говорите. что ко мне пришел Мессия. 

А скажите: «этот неМЮlOсердный убийца прише.1 ли?» 

15 слогов. 

Единая рифма. повторяется в строках 1. 2 и последующих четных . 

• 
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l ёlLДИР ган !Суй, бил сам, се нинг 

I!@ Р fP ~ ~ 4J J D 1 Ю'с...,'} {!jJ t :11 

Бил _ га-ним _ да, бал_к и K~HГ _ ГI!Л. 

'4 р р fJ ~ W]. tг г? (," Э ). 
бер_мас э _ дим Сей, ~p ер), 

14 11: Ф Р D (f 'г г ; ?) I Р Р 11 Р . 2)' 
6У_I<УН бил_сам, эр _та ин _ ДИН 

" ~C) р р9! j ~ J ± J IN±J ~. 
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т9'_ЙИНГ э _ ,(ан, ёр _ ёр>. 

Аигит: Сирдар'ёнинг буАларида уйинr экан, 
Ендирган I<УЙ -- билсам, сенинг куйинг ЭКЮ!. 

Билганимда, балки кунгил 6ep~ac 9ДИМ. 

Букун билсам, эрта-индин туйинг экан. 

I\из: Сирдар'ёнинг буйларида уйинг, дейсан, 

Куйдирип1'И - билсам, сениtIг кУЙинг. деЙсан. 

7 I 
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~ 
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Уялмасдан нечун ЙУо1Им т)'сдинг ии 
БИЛИбсанку нега ян •• ,гит, 

, а ТУIIИНг дейсан? 

YI и ГИТ: Койима ёр 
С " ОШИI\НИ хеч КОЙимайлар 
ени севдим • б ' 

Ми • ,ути кетди кунлар, ойлар 

Ай рзачулга келибманки, сенга банднан' толм • ." , 
~из: у аиман, аммо дилим сени пойлар 

М
тиб кетган хажр Угида Куйган йиллар' 
ажнун б ' ~ лан хасратлашган Мнрзачуллар 

,у зинг КИМсан llaep . 
Б ',., дансан, ~ач()н келдинг? 
и.гlадими сени бунда комсомоллар? 

YIИГИТ' Су· ра С . Мени ирдар'ёни ryскаНЛflрдан, 
Даставвалдан бунда келиб Усканлардан. 
К;;ЩРОI'i чулни ясантирдим худдв сендай, 
Ишга келсак, б:l нил сенга берганман тан. 

1<из: Мен· -''1 ~нглимга ем Он ният туйганим й~, 

С~зга ухшаб ИШI'i ,Утида куi1ганим I"IVI\, 
Сизни :купдан 6илар эдим, очиr~ аитс'ам, 
Мирзачулда сиздан узrа суитаним fr}'I\. 

YIигит: Салом, сизга, азиз дилдор, бахтим наl\ШИ! 
ди.l уйнайди, I\андай яхши, I\андай яхши! 

/ 

]\из ва l1игит: Жар солайлик бутун чаман Мирзач5'ла, 
Туйга дуСТ.'Iар, тунга дустлар, I\андай ЯХШИ! 

Парень: На берегах Сыр-Дарьи стоит твой дом, 

Мысль, которая жжет мое cepдц~ - мысль о тебе. 

Если бы я знал, то наверное не отдал бы тебе сердца, 

Сегодня я узнал, что завтра-послезавтра Т1IОЯ свадьба. 

Девушка: Ты говоришь: «На берегах Сыр-Дарьи стоит твой дом», 

Парень: 

Ты говоришь: «Если бы я знал, то мысль о тебе сожгла бы 

меня». 

Почему ты, парень, без стеснения преградил мне дорогу? 

Ты же теперь знаешь, почему же опять говоришь: «Твоя 
свадьба». 

Не брани, любимая, влюблеююго не бранят, 
Я тебя полюбил, с тех пор прошло много дней и месяцев; 
С тех пор как я приехал в Мирзачуль, я к тебе ПРlIвязан, 
Я не могу этого высказать, но мое сердце тебя ждет. 



• ~ " " ," ... , ", ' ...... х; 

Девушка: Прошли годы, сгоревшие в огне разлуки, 

Годы, когда Мирзачуль скорбил вместе с Меджнуном. 

Кто ты, откуда ты, когда приехал, 

Знают ли тебя здесь комсомольцы? 

Парень: Спрашивай обо мне у тех, КТО преградил Сыр-дарью, 
Кто приехал сюда прежде всех и здесь вырос. 

Сухие степи я так же разукрасил, как украшена ты, 

А что ка'сается работы, то в этом году я отдал тебе ДОЛЖное. 

Девушка: Я в сердце дурных мыслей не имела, 
Как вы, в огне любви не горела, 
Вас я знала давно, если скSзать OTKpoBeH/{d, 

Никого, кроме вас в Мирзачуле не любила. 

Парень: Прив~ Т вам, дорогая владычица сердца, картина MOeI\.. 

Сердце играет, как хорошо, как хорошоl 
Парень. Мы к.'1икнем клич ПО всему цветущему Мирgачулю, 

счастья, 

и ~ев)'шка. «На· свадьбу, друзья, на свадьбу, друзья, как хорошоl» 

12 слогов. 

ИЗ кажкых четырех строк рифмуются 1, 2, 4' строки. 
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I 11 , 
]А 1 Г· Р о· ~ а 

ай - ла 9. ди. 

Ер ила не хуш замони рузгорим бор эди. 
Подшолик давлатидин ~амки орим бор ЭДИ. 

Гo~ беморини йу"лаб келса. айлаб жон фидо. 
Гав~ари аШI<И "УДУМИFа нисорим бор эди. 

х.ечбир сурмасмуди. ноком давронлар утар, 
I\уллари ичра башарти Э'1'иборим бор эди. 

Очилур кунгул "ачон "O.rIГaHдa К)'З ёшим "уруб, 
Айласам 1'0 'сабзу тар абри ба~орим бор эди. 

I\айси Жонибдин келур деб, термулуб ~ap соати, 
Йулларида чор чашми интизорим бор эди. 

Хублардин Ч'екмиш эрканман жафою жаврлар, 
I\айда булсам. ошноли" Ихтисрим бор эди? 

• 

БаFРИ к,атrик" булмас эрса демагай ~аргиз нечун: 
Утса ойлар ~aM, Му"имий дилфигорим бор эди?! 

с подругою сколь прекрасна жизнь моя Бы�а,' 
даже царственною власть/.О я Тогда бы пренебрег. 

~ ~ 

Когда она ПРИХОДИЛl1 проведать своег() больного, то, жертвуя за нее 

Жемчужины слез я из-за ее прихода рассыпал. душой, 

Неужели ни разу она бы не СПросила, почему в горе проходят мои годы. 
Если бы я Пользовался уважением среди ее рабов? 

Как может раскрыться сердце, если в глазах высохли все слезы") 
Ведь раньше они, как весеннее облако, увлажняли и освежали зелень'. 

с какой стороны она придет?- думал я каждую минуту, 
ВО все глаза Смотрел на дорогу, с нетерпением ожидая ее. 

, ПОЭТ хочет сказать. что он уже ВЫплакал все CJIеэы, 

4'74 
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Из-за красавиц испытал я много мучений и страданья, 

Откуда мне знать, по своей ли воле я искал дружбы с ней) 

Не будь ее сердце черствым, разве не спросила бы она когда-нибудь: 

«Почему проходят месяцы, а в сердце Мукими все еще зияют раны». 

14 СЛОГОВ. 
Единая рифма, повторяется в строках 1, 2 н последующих четных. 
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ЖО1НIlИrМДАДVР 

.. ~ , M.M.J:69-72 

, 6 ХИЛ'_ О _ та _ШИII гул ар_ги _ДИК 

~ ~. • г ,. '~г J г ~ 

УlI бир 9Т _ дур 

О' Q r г ~ F 

НИМ _ да_дур. 

-
Оташин гул баРГИДI!Н ХИ.1'а1'КИ, жононимдадур, 
Хил'ат эрмас, ул бир утдурким, менинг жонимдадур. 

Тугмасун гул 'СУ"iбатидин сарв узин J<уп сарфароз, 
Э сабоким, ул 1~nНИ ГУЛГУН менинг ёнимдадур. 

Со~иё, гулранг маи солиб Keryp паймонаким, 
Зу~ биймидин ~алал, иш~ ичра паЙмонимдадур. 

ЭЙ, Навоий, и~тама жон булбулин х;ар гулдаким, 
Ул туни гулгун, лаби гул барги хандонимдадур. 

ва б. I 



Одеяние из огненных лепестков, что облачает мою возлюбленную, 
Это не одежда, это огонь, который горит у меня в душе. 

Пусть не поднимает высоко голову кипарис от того, что побеседовал 

с розой: 

О ветерок, эта красавица в платье цвета розы - подле меня. 

О кравчий, наполни чашу розовым вином и принеси. 

Страх, внушаемый воздержанием, мешает мне сдержать обещание 
. в любви. 

О Навои, не ищи соловья души на каждой розе: 
Она в руках красавицы в розовой одежде, чьи губы - смеющиеся 

лепестки роз· 

15 слогов. 
Единая рифма, повторяется в строках 1, 2 и последующИХ четнЫХ. 

---------?-:-: блеllная менЯ разлюбила. 
I То есть, моя I!С_ЛЮ А 
, То еСТЬ, к DоэлюблеНII~~е кровавые слезЫ. 
а тюльпан - глаэа, лью 



~ М.М. J =112 

Б• - ~ ... ~ ... 
О_UIи_ма 

........- --'-' 
ИUI _ "инг ТУ_U1и6, 

z 
q г 

.,.. I • • 1.. 
I Г ' , • I ~ 

• 
J 

м у м у н _ "а x,a'M;--" _...-;9::..:.:Л_ а -

!~ J S,=_J_, _а; г 1 r .Ф}I J г 
J:- 1'0 ПИИ - х;ои с И - рим 

!\§ 1 г I E?t р ~~ == I J j [Ы J J J I 

14 j 

478 

----­Рам ю _ I<И 

" <" 
I ~ J j 

ДИМ 

г1) 
му МУИ_"8 

J I J t 

да ,<0_М8_ТИНГ 

г 

~ 

му 

I j J I J J I 

1(" "ф ф I 
"-" 

Дии, ох" "а.-

I D D
P 

I г г 

I 7 ~ J J 
х.а М, 

D Р I 
....-

Г Г 
9Й, ча - маи -

- Г~ I Г F I Е J 
ра' -



69 _ лур г33 г • J) 

I~J j 
, мун_ча х,ам, 

J J 

~ 
шах _ ло 6у _ лур _ 

I =1 _~y i'?) --O/J ~: ~~ }', ~Ш 17] j J 1 
~ ____ ~М~уL_ ________ ~~~lу~н~-~ч~а ~aM, 

I ® j J I J I :1' ~J ); I ~ 
м у н _ ч а Х, а 1<1--:------

Боmима ИШF\ИНГ тymyб, савдо 6~лурму мунча ~aM, 

Эл аро лин~он сирим ифшо б~лурму мунча ~aM, 
FaM юквдин, щ, ~аддим ё булурму мунча ~aM, 
Эй, чаманда I\оматинг ра'но булурму мунча ~aM, 

Олло~, OJ1ло~, куз деган ша~ло булурму мунча ~aM! 

Лаззатин ширин сузинг инсон шакардин курмади, 
Ла'ли нобинг мавжИНИ гулбарги тарднн курмади, 
Ой юзинг нурин фалак шамсу I\амардин курмади, 
Офати жан )(еч киши сендек башардин курмади, 
Х;усн мулкида киши TaH~O булурму мунча ~aMI 

Дa~pдa саргаштаи ОСИЙ МУ1\ИМИЙ, умрлар, 
Я'ни расво.ларни расвоси МУJVIмий, умрлар, 
Эй, парируларни а'лоси МУI\ИМИЙ, умрлар, 
Булмаса васлиНГ тамонНОСИ МУI\ИМИЙ, умрлар; 
Кучаларда зору ~aM шайдо булурму мунча, J\aM. 

в голову мне запала любовь к тебе. Бывает ли тоска столь сильной? 
Мою сокрытую тайну можно ли среди людей так распространять? 
Увы, под бременем горя может ли мой стан так согнуться, уподобившись 

луку? 

О красавица, на лугу' может ли быть ТВОЙ стан столь стройным? 
Аллах, аллах, может ли то, что мы называем глазом быть столь огром­

ным? 
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Такой сладости, как от твоих слов, человек у сахара не видал, 

Таких переливов, как на твоих ярких губах, человек у свежей РОЗЬJ. не 

Света луны твоего лица человеl< от солнца и меСЯЦа не видал. 

Такой беды для души, как от тебя, никто от людей не видал. 

В царстве красоты бывает ли человек столь бесподобным'? 

в мире блуждает Муки ми, о спутник, всю жизнь, 
Опозорен среди опозоренных· Мукими на всю жизнь. 
О прекраснейшая из периликих, Мукими всю жизнь 
Может ли скитаться пс улицам, опечаленный IИ безумный. 

15 слогов. 

видал. 

В первЬ1Й строфе рифмуются все пять строк; та же рифма повторяется 
в строке 10 и 15. Во второй и третье/\: строфе рифмуются первые четыре 
строки. 
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м а 11 _ :1 И Л, к9Н - Г У л о - IIИИГ ги -со -

~И - )I.нр х,аllУЗ. 

:у'зга БУJlДН ёр мс~ри, ~eHдa БOl~ИДИР '(ануэ, 
Нсугавон KYHrJlY.'IA!! 'YJI ()" I1штиё~идир 'Iануэ. 

Гарчи уз га ёр иста6 хотирим бордир вале 
ЖОII анга ~аIiЗI1Л, кунгул OHlНfr ВНСОI,нднр ~aHY3. 

Чарх ёJ!FИЗ ~илмади Фаl''IОД ~онин ЛО.'lзэор, 
ЛОJl8 ~uнин туккучи онинг НИФUI\IiДИР 'Iануз. 

Эй, Навоий, гарчи мени ме~рсиэ дер эрди ёр, 
Узга булди ёр ме'lРИ, меlfД!! БО~lfдliР ~1!Нуз, 

--. ---.---

Иной стала JlЮl'lовь подруги', а моя любовь - вес та же, 
В моем немощном сердце страсть к этоii Jlуне~ все та же, 

j 

Хотя я хочу ИСКlIТЬ другую flОДРУГУ, 
НО МQЯ дyиНl - все еще 06итаЛllще flрежнеi! ВОЗJlюб.1СНflOli и ссрдце _ 

ее шатер, 

Судьба заставитl ПРQJlИТЬСЯ не только «ровь Фархадn: 
Неверность подруги (l3се еще) заСТIIВЛя~т ,1I1ТЬСfl Кровь ТIO.1ЬПnНОВЭ , 

о Навои, хотя подруга н называла меllя IfеJllOбflЩIf~I, 
Но иной стала Jlюбовь Подруги, а моя JIIобовь - все Та же. 

14 слоrОI, 

Един." рифма, П('\IIТОРlfетсn 11 С'гроках 1, 2 н ПОСледущих четных, 

I То есть, 1010" IОЗЛЮllnеЧН8" меня РВЭЛIО(\ИЛI. 
• То ест .. , к QО3Лю(\леНllоА. 
I ТlOЛloпан - rЛ4Э8, ЛЬЮЩlfС КРОвавы!! слезы. 
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КОШ I<И. С О). КОШ' 

ачмаFай эрдииг жамолннг олам аро, кошки, 
СолмаFай эрдинг бари олаМFа FaBFo, кошки. 

ки . 

Чун жамолинг жил васи олаМFа солди рустхез, 
к.илмаFаЙ эрди кузум они таМQШО, КОШКИ. 

БулмаFай эрди кузум УТЛУF юзинг курган замон, 
Иш~инг ути ll1у'ласи КУНГЛумда пайдо, Кошки. 

ЭМДИКИМ, девонау расвойи o.laM Улмишам, 
Васл-чун Мумкин йу~, УЛ1УРfай бу савдо КОШки. 

о если бы не явила ты красоты, украшающей мир, 
а если бы не ввергла весь мир в волнения, 

а если бы, когда блеск твоей красоты произвел в мире смятение, 
Не наслаждал,ся мой глаз, любуясь ею! 

SI 

11 



о если бы, когда мой глаз" увидал твое пламенное лицо, 
Не появилась у меня в сердце искра любви к тебеl 

о если бы теперь, когда я безумен и опозорен на весь мир, 

Убила меня тоска по тебе, раз уже близость невозможна! 

14 слогов. 

Единая рифма, повторяется в строках 1, 2 и последующИХ четных. 
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Мавж Ургучи дар'ё каби ~М!наб О~ИШинг бор, 
~ушбо~ишинг бор, l\уш УЧса ~ано'Гии тутаолrучи ~ОШИНг бор, 
ша'lЛо I\эрашинг бор. 

Бу )!(ОНи-танимни ИШОииб баFРИнгга ОТдим, 
бир хор каби ботдим, КУКСliмда O.~OB парчаси ЯИГлип(и, БОUIIIИГ бор, 
тинмай ёl~Ишинг бор. 

дун'ё Тула ма'но, Олам сенга шаЙдо. 
Мавж УРГучи дар'ё каби I\айнаб ОI\ИШинг бор! 
ШУЛ Утда таним ёнсаю, кул булса-да майли, 

сен ёр туфайли, 
Мен бирла агар жангда экансан, ёНIIШИНГ бор, 

·Утга I\ОНИШинг бор. 

Сен бирла киши ёнса-да, ~илмас сра арман, 

Ев бирла 
сен даРДима дармон, 

куращ токи ау кузларда ёшинг бор, 
10 I\улда тошинг бор. 

дил уйи чаРОFОН, ~илмас сра армон, 
Ев бирла кураш, жон, то I'\улда ТОшинг борl 

еся море ты кипуча, Как волнующе , словно сокол, ты смотришь. 
ее убить своими бровями, Птица пролетит, ты можешь взглядом своих огромных глаз. 

• тебе I! кинулся тебе на грудь, Тело и душу с верои отдал я не словно шип, в нее ВОНЗIIЛСЯ 
пламени, ты пылаешь, В груди у меня словно язык непрестанно горишь ты. 

е сходят по тебе с ума, Ю о тебе, вс 'ющееся чоре, ты кипуча. Мир полон мысль оли)" 
как в пепел _ пусть так. 

Te~o и превратится в .га Если в этом огне сгорит мое . ЭТО l1СЛЬ из-за тебя, ПО)].I1) 



Ес.1И ты со bll-!oii 1\ 60Ю, ты rO[Hllllb, 
АДОВОJII, Ilа('.~аiКД<\('lJ1Ы'Я огнем; 

Если чсловек горит вщ~сте с To(ioii он IIl1чего БО,lЬ!JJС не желаеl; 

ты -- ЛЕ'К(JРСТВО дЛЯ моего недуги. 

Бороться с Bp(Jro~r, пока в [,lазах l'П ь 110 1('6{' СJ1езы, 
пока ТI руке камень t'L'Тh; 

дом сеР.1Щ1 CBeTe.~, оно ничего БО.~hlJlе не хочет, 

Бороться с врагом, о луша, 1l01<a в рук\' камень есть! 

в ДЛИНlюi·I СТР'Ж<: 1·1 C,lOr()[\. l' I(l)poTl\pii - fj СЛnГ()[I 

ДЛlfllные строк" РIfФМУI()ТСН С "()C:l~JlYJ()JЦIIMIf КОРОТКI1МИ В 1 и q стр()ках 
имеются ВIIУТРСШIII(' [1l1фМ~I 

• 

• 
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ТУПЛАМГА КИРГАН АСАРЛАРНИНГ БА'ЗИЛАРИГА ИЗОХ;ЛАР 

ОТОI\ЛИ музика арбоби, Узбекистон ССР хаЛI\ артнсти Юну с Ражабий томонидан 
тупланган ушбу тупламдаги вокаль (ашула) ва инструменталь (ЧОЛFУЛН) музикалар 
хаЛI\ ашулалари ва маl\омларининг аАрим I\исмларини уз ичига олади. Бу вокаль ва 

ннструменталь музикаларнинг айримлари Узбеки стон Давлат Нашриёти томонидзн 

бунга "адар иашр I\илинган тупламларда босилиб ЧИl\l\ан. Амма, булар турли сазанда 
ва ашулачилар томонидан турлича ижро I\илиииб келингани учун буларнинг БОШl\а аа­

рнантлэрини бериш J(ЭМ э'"амиятга эгаднр. 
Х;арбир ашуланинг узига хос доира усули булгани учун ашулаларнинг бошлан­

FИЧ тактларидаги ноталар остига доира усули берилди. Бу усул аШУЛl1НИНГ охирига 

"адар бир турда да,вом эти б боради. Доира ашулачи ва созаидаларни бир теКИСitа 

БОШl\ариБ борвди. Шунинг учун "вм, Бухоро маl\омлари, ашулалари J(еч доирасиз 

ижро I\илинмагаи. 

Шунинг учун тупламга кнр ган ашула,1ВрНИНГ доира усуллари "аl\ида I\ИСl\8ча 

ryшунча бериб утамиз. 

Бир туррн ЧНЗИI\НИНГ ост ва устига ёзилган ноталар, доирадаги асосиА сбум. 

(паст) ва «бак:. (баланд) товушларини акс этдиради, я'ни «бум. - ЧИЗИI\ остидаги 

ноталарга ва .. бак,. - ЧИЗИI\ устидаги ноталарга тенгдир. 

'8а!( 

r • 

ЙУМ 

Баёт - II (Савти баёт) ноталврн твгигв ёэилгэн доира усулини «бак-ка, бак-ка 

бум» деб ижро I\ИЛИШ керак БУлади. 

«Бак» ва «бакка» 

доиранинг урта ва чет 

БОFЛИI\. 

~ U Ur 
товушлари доираНИI1Г 'lет 1,lIсмида УРllлиб, «бум» товуши 

I\исмларида ОJIИНИЩИ керакки, бу - доираЧШIIIНГ ижро этищига 

ТуплаМНI!НГ бнринчи ва УЧННЧ!/ I\исмидаги сузсиз ёзилган КИЧИК нота белги­
лари, ашулачисиз ёлFИЗ тамбур, Hali ёки ансамбльда ижро I\ИЛИИИШИ!1И кУрсатади. 

Бундай майда ноталар к)iп ашулаларда уqраЙ;:щ. Масалан: «Галдр 1» ашулаСИIlИИГ 
111 сатридаl'И (I-II-тактдаги) HOTaJlap ащулаЧИСIIЗ ёЛFIIЗ ансамбльда ижро 1\ИЛИНИШИ 
керак БУJIГан щундай ноталардаllДИР 
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Насрулло. «ШаШЮЩОМ»IIIШГ БИРI!IIЧIIСИ J(lIсоб.панган "Бузрук» м;щомидан. АШУЛII 
Алиwер Навоий ше'ри блан аЙтилади. 

Иро~. Бухоро ИрОFII булнб, Тошке!!т ва ФаРFOна вод"лар"да айтнладигаи «Иро~" 
БУНIIНГ бир вариаНТIIДНР. Бу вариаТНII Maw"iYP J(ОфИЗ - Мулла туй.ш Тош­

му"амедов (1868-1943) нwлаган. Ашула А. НаВОIIЙ ше'ри блан аЙтилади. 
МУFулчани дуго". «Шашма~.1М»НIIНГ туртинчиси булмнш «дуго,,» Ma~OMHдaH. Ашула 

А. Навоий ше'ри блан аЙтилади. 

Муryлчанй сего". «Шашма~ОМ:ОНIII!Г беШlIlIЧПСИ булмнw «Сего,,» ма~омидан. Ашула 
А. Навоий ше'ри блан аЙтилаДIf. 

Баёт. «Шашма~ОМ»НIII!Г УЧIIНЧНСИ БУJ1ган «Наво» Ma~OMHдaH. Баёr «шаwмаJ,ом»дагига 
нисбатан, Тошке!!т -- ФаРFона :нuулачи-"офизлаРII томоиидан узгарти-

рилган. Бпринчи баёт Фузулий ше'рида, I\олган II-III-IV ва V лари эса 
МУ~ИМIIЙ ше'рларида аliТllлаДII. 1!1!)О Йllлда УзБСКIIСТОJl Д;Jвлаr Нашрrl<.'ТIf 

томонидан нашр ~илинган "Узбек вокаль МУЗlIкаси» туrlламнда тоwкентли 

хаЛJ, J(ОфПЗН ШораJ(НМ Шоумаров НЖРОСJlдан профессор В. А. Успенсr:нй 

(1879-1949) ёзиб олгаНII нашр ~I'IЛIlНган. 
Гир 'я. ЙИрl!К форыадаГII зски хал~ ашулаларl!лаll. «Узбек вокаль муз!!каси'i' тупла­

Mlllla Шоумаров нжросида ёзилиб, нашр !)илинган. 

Сарr:арД:l Бухоро куйлари асосила ~айта ишланган булиб, «КаРIIМl\уМjеги. де6 }(alW 

?талади. Ашула НЗ!fОИЙ ше'ри б.~~iI аЙ1ИЛЗДИ. 

Гулузорим. СамаРf\андли маш,\ур "офиз Х;ожи Лбдулазиз Абдурасу.l0В ТОМОН!lдан 
фарrона «Эшвоi\»и асосида ишланган. «Гулузорим» ашуласини Н. Н. Миронов 

(1870-1952) нотага ОЛllб, 1931 йилда «Музика узбеков» КlIтобида Уздавнашр 
томонидзн нашр этилган. Аwула А. Навоий wе'ри блан аЙтилади. 

ТУл~нн. Бухоро хал!) ашулаларидан. А. Навоий ше'рида' аЙт;rлади. 
Фаргонача ШЗ,\НОЗ. ФаРFонанинг эеки «nатнус ашула» (<<катта ашулз» )лари асоеидз 

ЧОЛFулаШТИРИ.lган йирик формадаги ашулалардан. Ашула МУ~НМИЙ FазаЛИГii 

Х;аi!ратий му"аммаеи блан ижро I\илинади. 

КУчаБОFИ. ФаРFонаНIIНГ эеКII хат, ашулаларидан. «Куча60FI!-I,> Муr-;имий ше'ри блан, 
«КучзБОFи-I1» эса А. Навоий ше'ри блан аl1тилади. «Узбек вокаль му­

зикаеи» тупламида ото~ли ХЗЛI, J(ОфИЗИ Мулла Туйч\! ТОШМУJ(амедов иж-

Илroр. 

Сувора. 

роеида ёзилиб, нашр I\илинган . 

( 
Фзргонанинг ~аДИМГIl хал~ ашулаларид~п. Х;ар иккнr:и :>;ам МУI\I1МИЙ 
ше'ри блан аЙтилаДli. ..Сувора. Туй'lИ J(Офпз ижросида езилиб «УзбtК .. " , 
вокзль ЫУЗИI<ЗСJl" тупламида нашр ~НJlНllган. 

БозургониЙ. Хор аз м хал!) куilлаРII асосида самар~андли· мзшJ(YР хал!) :>;офизи Х;ожн 
Абдулазиз Абдурасулов ;,омонидан I\айта IIшланган. 

J<.аландар 1. ФаРFонанинг эски ашулаларидаи булиб, «Сояиij,. деб '(ам юритилади. 
Ашу.~а МУI,имий ше'ри блан аilтилади. 

I\алаидар П. ФаРFонапинг эсrш ашулаларидан булнб, «I\алаllдар чапандози» деб 
,\ам юритилади. Ашула МУI\IIМИЙ ше'РII блан аЙтилад\!. 

к.аландар Ш. Фарrонанинг эски ашулаларидан БУJIИБ, «Куп эрди» де6 :>;ам ЮРИТllлади. 

АlI1ула МУI\ИМИЙ ше'рн блан аЙтилади. 

1\аландар IV .. ФаРFонанинг эски ашулаларидан булиб, «Ол хабар:. деб ~aM юритила­

ди. Ашула МУI\ИМИЙ ше'ри блан uЙтилади. 

I\аландар У. ФаРFонанинг эски аwулаларндап булиб, "дf\ЛУ J(Yш» де6 ",ам ЮРИТFIдЗ-
ди. Лшула Му~имий ше'ри блан а1iтилади. 

Vлтурryси. «Дуго", J(Yсайн-fll» асосида IIшланган. А. НаР.оиЙ ше'ри блан аЙтиладn. 

Му60рак. ФаРFонаJШНГ ЭСКII хал~ ашулаларндан. Лшула МУ!)IIМИЙ ше'рида аЙтилади. 

Оромижон. ФаРFонанинг ЭСКff хал!) ашулаларидан. Зав!)ий ше'РII блан аЙт"лади. 
Х;ануз. «Капа ашула» йуллари асосида ЧОЛFулаштирилгаll ашулалардан. ЛшулаllИII; 

урта I\исмида темп тезлаииб, жур булучи ЧоЛFУ асбоблари на усул беРУЧI! 
доира бир ОВОЗДII «трель,. бериб туралилар. Аuтyла А. НIIIЮIIЙ Пlt"ри блан 
~I\тп~я '111. 



Бнр келиб кетеун. {.катта ашула:. iiуллзрн асосида IJОЛF)'лаштирилган 8шулалар. 
Эй, чеJ\рЗСИ тобоним. Бу ашулалар Мук.имиЙ ШQ'ри блан аflтилади. 

Саири бор. Фарrонаиинг зеки халк. аl:IулаJlаридаli булиб, сХумормаи» деб "эм юри­
тилаДII. Ашула МУl)имиiI ше'рида аЙтилади. 

АЙрилмасун. ФарrонаllИНГ зсIш халк. ашулаларидаи булиб, -Найларам:о деб ".114 

атаJlади. Ашула МУI\ИМИЙ ше'ри блан аЙтилади. 

Нигорим. ФаРFOнанинг зеки хаЛI\ ашулаларидан булиб, А. Навоий Fззалига Мук.имш\ 
МУJ\аммаси блан аiiТlIлади. 

Танавор П. «Яна мавлониi\:о номи блан юритилгаи танавордан ишланган. 
К,)'рмаА. {фарrонаllИНГ зски хал!) i\улларидан. Булар МУ~ИМИЙ, Садоий ва ХИСЛ8Т 
Галдр. шс'рларида аЙти.~ади. 

Дилхирож. Pal\C блан аЙТИЛ<1диган ялла. Бунинг авжини !Онус Ражабиil баеталаrап. 
Ашула МУI<,ИМИЙ ше'рида аЙтилади. 

Ме1l\РИНГИЗ. Фаргонанинг зеки хаЛI, яллаларидан булиб, .эй ИИГUРIlМ:О деб >\8\1 

юритилади. Ашулз МУI\ИМИЙ ше'рн блаи аilТилади. 

Абдура'lмонбегн. ФаРРОlIаНИIlГ эски х:алl<, ашулаларидаи БУЛllБ, pal\c блан 'IaM ижро 
зтиш мумкин. Ашула МУI,имий ше'ри блаи аЙтилади. Бунинг Бухорn вариан­

ти 1931 йилда, Н. Мироновшшг «Обзор музнкальных культур узбеков и дру­
гих HapOI\OB востока" деган китобида Уздавнашр томонидан нашр зтилган. 

ФаРFонача жонон П. ФЗРFонаIllШГ зски хаЛI\ ашулаларllдан булиб, <Энди сендек,. 

деб "ам юритилади. Ашула pal\c блаи ",ам аЙтилади. Ашуланинг ше'ри 

МУl<iимиiiники. 
МУСТ8J\ЗОД. Хораэм xa{ll<, ашулаларидан булиб, р81\С блан 'IaM айтилиши МУМКИfJ 

Ашула Чокарий ше'рида аЙтилади. 
НИСО[J. ФаРFонаНIIНГ зски хаЛI\ ашулаларидан. Ашула МУI\I!МИЙ ше'рида аЙтилади. 
~iл парнваш. ФаРFонанииг зеки хаЛI\ а'1Jулаларидан булиб, рак.с блан 'IaM ижр.э 

зтилиши мумкин. Ашулз МУI,имий ше'рида аЙтилади. 

Б5'лмаса. Ашула pal\c блан '(эм ИЖрО этилиши мумиин. А. Наваий ше'ри.!J.З ай­

тилади. 

ОРОМИЖОН. Хоразм халк. ашулаларидан булиб, pal\c блан "'ЭМ IIЖрО I\ИЛИIlИШИ мум­

кин. Ашула МУ!<iИМИЙ ше'рида аЙтилади. 

Ер ваели. К;адимги хаЛf\ ашулаларидан булиб, «К;ошимга келди» деб "ам ЮРИТllладн. 

НИГО'l аАлаЙ. ФаРFоианинг зеки хаЛI\ ашулзларидан (')улиб, Оразий ше'рида ай­

тилади. 

lI\е'lНЗТ з'lли. l(а'П'з ашулалардзи булиб, Узбекистон ССРда хизмат куреатгая 

артист М. Мирзаев томонидан ЧОЛFулаштирилгаIl. Ашула Акмал Пулат 

ше'РII блан аЙтилади. 

Яли-яли. ФаРFонаmшг зски хаЛI, ашулаларидан булиб, pal\c блан "ам ижро I\ИЛИ­
НИШИ мумкин. Ашула А. Навои!! ше'рида аЙтилЗ::tи. 

Едимга тушди. ФаРFонаИИIIГ к.адимги ашулалзридзн булиб, «Ди.ца вас.пIlНГ:о де6 

'IaM юритилади. Ашула .мУI\IIМИЙ ше'рида аЙтилади. 
АЙладинг. ФаРFонанинг эски хаЛI, яллаларидан булнб, pal\c блан "ам IIЖрО I\ИДИ[JJ 

мумкин. Ашула .мУI\НМИЙ wе'рнда аJ:Jтилади. 

Гул'ёр. ФаРFоиаиинг зеки лапар тарзидагн яллаларидан булиб, хаЛI\ орасида ай­

тилиб юрилган янги суз блан ёзилган. 

Уфор. Рак.с блан IIЖрО к.илинадиган ялла. Аwула .мУl\flМIIЙ ше'Рllда ёЗl!лгаR. 
Омон'ёр 1. Лапар характеРllдагн ялла. Pal\c блан '1зм ижро ЗТII[JJ мумкип. Ашула хал!'; 

орасида айтилиб ЮРIlЛГЗИ инги СУ:! блан беРllлган. БушlНГ БОШI\З б,,~ 

варианти Узбекистон ССР Даnлат Нашриёти томонидан 1939 йилда нашр 1\11. 
линган «Узбек хал/{ I,УШИI\лаРИ»llИНГ 1 I\исмида боеllлиб ЧIЩl\ан 

()мон'ёр Н. ФаРFонанииг ашула В/I pal\C блан айтадиган зски ашулаJlаридан. Бу I\rny­
лани Дзстлаб яю<ахои ашулачи 6сшлайди, еунг ашулаюшг улчови узгаrМi, 

темпаси тезлангзп I\ИСМl1дан бошлаб, умумий плла бошланади ва УЙЯНЧRЛНР 

уннаiiдилар. Аwула хаЛI\ орзсида айтилиб ЮРllлган инги суз блан беРИЛЛII. 
Омон'ёр IV. Бу ашула янги ше'рига кура «Фабрика I\УШИF!!Ъ деб '1ам юритиладн. 

499 



Овозим. Pal,C блаи айтилаДИl'ан эски хаЛl\ нллаларидаll. 

либ юрилган янгrl суз блан беРllЛДН Ву ашула 

Ашула хаJЩ орасида аЙТII­
«Самандарннгман» деб ~aM' 

юритилади. 

Пахтакор l\излар. Эски хаЛl, ашулаларидан булиб, якка ва купчилнк ашулачилар 

томонидан ижро l\ИЛИllИШИ мумкин. Ашула, сунгги йилларда хаЛl\ ораеида 

айтилиб юрилган янги суз блан берилди. Эеки сузига кура "Чаманингда 
гулзор» деб аталар ЭДИ. 

Пахтакорлар l\УШИFИ. УЙFУР хаЛl\ ашулаларидан узгартирилиб олинган. АшулаНlf 

pa~e блан 'iaM ижро этиш МУМКИIl. У еУНГГII йилларда хал!) орасида аГI­

тнлиб юрнлган янги суз блан беРIIЛДИ. 

Ранг-рум-ранг. Эски Х<lЛl\ ,IШУЛ<lЛ<lридаll булиб, икки киши томонидан бирин-кетин 
бошлаllган лапар умумнй хорга аr"Iлаllади ва уйинчилар уйинга тушадилар 

Хайроюrнг БУлэЙ. Эеки хал!) ашулаларидаи булиб, якка ашула ва уйин блан Jl\a~t 
ижро I\IIЛИIlНШII МУМЮIII. Эеки еУЗИl"а кура «Олмача анор:, деб аталар эди. 

Ашула, сунгги iillлларда хал!) ораеИд<l айтилиб юрилган янги еуз блак 
берилди. 

Ойдек тУлиБДllР. ФаРFОII<lНИllГ эеки хаЛl, ашулаларидан булиб, илгари «Зулм аЙ.lа­
манглар», "Оl'иибибижон:" "Кузлари qУЛПОll:' деб J\a~l юритиларди. Ашула 

еунгги йилларда хал!) ораеида айтилиб ,юрган янги еуз блан берилди. 

Ер-ёр. ЭеКII яллалардан булиб, илгарll.lари «Fижвон» деб 1I\aM юритилар эди_ Ашу­
лани ра!)е блан 1I\aM ижро !)ИЛИШ мумкин. 

Аirланаман, ёрларим, Икки кишилик лапар, pal,e блан 1I\aM ижро этиш мумюlН. Ашу­
ла еунгги i'lилларда хаЛl\ ораСlIда аитилиб юрилган янги суз блак берилди. 

ЯЛЛО-Я.1ло. ФаРFонанинг эеки хаЛl\ ашулаларидан булиб, дастлаб яккахон ашулаЧIf 

бошлаi'lди, «хо-хо» еузлари блан умум ялла бошланади ва уйинчи уirин:-а 

тушади. Ву ерда ашула еунпи йилларда аiiтилиб юрилган якги еуз блан 

берилган булишига l\арамай, у эеки номинА саl\лаб l\олган. 

Д5'ет, таралла илли. Ву ашула эеки еузи блан 1I\aM шу номда аталар эди. Ашула 

белорус хал!) ашулаларига ухшаi'lди. '!\аl\и!)атан 1\ам, белорус хаЛl\ ашула­

ларидан фоI1даланИб ишланган булиши ЭJ\тнмолдан узOI\ Э~lае .. 
,ЕШЛllгимда. Эски хаЛI\ ашулаларидан булиб, к)'ПРОI\ болалар opacllДa ТЗРl\а:lгаll. 

Яллама ёрим. Эски хал!) лапарларидан булиu, бошлаНFИЧ !)исмини яккахон ашулз'lН, 

наl\аротини уму м аriтади. Ашула еунгги йилларда айтилнб юрrrЛl"ан янги 

еузда берилди. . 
ГУзал. 1920 йилларда яратипган яллалардан булиб уша ваl\тлаРДIl «Октябрь кеЛД1l»' 

номи блан аталар эди. Бу ерда сунпи йилларда айтнб юрилгаи янги е)':'I 

(uюир Камтар ше'ри) блан беРИЛДII. 

Комбинат I~УШИFИ. Ра!)е блак аirТllладиган эеки яллалардан БУЛllБ, 30 ЙllллаРНllilГ 

бошларида Тошкентда биринчи мартаба I\урилган Бузеув электр стан­

пияеига баFllшланган «Гидро еуви БОFланеин» деган сузда аЙТllлган ра 

ашула шу ном блан аталган эди. Тупламда хаЛI\ ораеида еунгги irилларда 
айтилиб юрилган еуз блан берилди. 

ЗаВl\. ФаРFонанинг эеки яллаларидан булиб, pal\e блан 1I\aM ижро l\ИЛlIнар эди. Ил­

гариги еузи буйича «Отманг мени тоwлар блан» ва «\Х.аЙ ёр-ёр» номлари' 
блан аталар эди. 

Терим. Ешлар хори. 1939 йилда нашр I\ИЛlIнган «Узбек хаЛI\ l\УШlЩлари» тупламнда 

боеилган. 

Дала куйлари. Эеки ашулалардан булиб, )~ожи Абдулазиз репсртуарларидаНДIlР. 

Ашуланинг бу нами янги с5'зига кура берилган. 

I:ШЛ:lр. Эеки хаЛl\ ашулаларидан БУЛИБ, 30 йилларда .,Ишчи де1l\l\ОН б"рлиги» HOMlf 
блан кенг тар!)алган ашулалардан. Ашуланинг бу номи янги ше'рга ('Х;аби­

бий ше'ри) аеоеан берилди. 1939 йилда lIашр 1\llлингаll «Узбек хал" I,уши,,­
лари:. тупламида «Ишчи-деJl\l\ОН БIlРЛIIГИ:. 1I0МИ блан боеилган. 

Гулнора_ Эеки хаЛI\ ашулаларидан, лап ар. Т5'пламда шоир Туроб Тула ше'ри блан 
берилди. 
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11 

Бузрук. «Шашма~ом:ога киргаи «Бузрук:, маl\ОМИИИИГ МУШКИ.1()Т I\ис"идан. 

Насрулло (Насрулло-l). «ШашмаI\ОМ:tНИНГ биринчи «Бузрук:о М31\О14идаги мушкилот 
I\исмидан. 

Насрулло 1I, биринчи таровзси - чзпандоз. 

Нзсрулло 111, ИККИIIЧИ таронаси -I\ЗШI\ЗРЧЗ. 
Нзсрулло IV, учинчи таронзси. 
Нзсрулло V, ryртинчи тароваси - уфор. 

CerOJ\. Тошкент - фаРFона чолrу куЙларидаи. 

МУJ\аммаси ушшо~. «Шашмаl\ом»га кирган "Рост» ма~омининг мушкило'Г I\исмидан. 
НаВРУЗII ажам. «Наво," маl\ОМИ шохо6чаларидан (ФаРFОНi\ Йули). БIfРИНЧИ марта6а 

Н. МИРОНОВНIIНГ «Песни Ферганы, Бухары и Хивы:> llOМЛИ кито6ида 1931 Аил­
да БОСllлган (УздаБнашр - Тошкент). 

Ажам ТсшкеllТ Ба ФаРFOна куйларидан. 1948 йилда Узбекистан Давлат Нашриёти 

томонидзн нашр ~ИЛИlIГан "Узбек чолгу музикаси» тупламида, тошкентли 

машJ\Yр чолручи Абудсоат ВаJ\обов (1875-1934) ижросида Е. Е. Романовс­
кая (1890-1947) томонидан езиб нзшр I\илинган. 

НаБО. Сурнай навоси (Навонинг сур~:айда чалинадиган варианти). 

Мискин. Тошкент Ба Фаргонз чолгу куРларидан. Мискин-111ни «АдоиЙ., Мискив-1V 
ни «Асирий», Мискин-V ни «Гир'я 1\0ЗОI\» деб "ам аталади. 1939 йилда 
нашр I\илинган «Узбек хаЛI\ I\УШИl\лари:о КlПоБИнииг иккинчи I\исмида 

босилгаи. 

Сарбозчз. ) Тошк~нт ва Фарrонавввг зеки хаЛl\ куйларидан булиб, \948 йилда 

Мирзадавлат. J нашр I\илинган «Узбек чолгу музикаси» тупламида боеилган. (Е. Ро-
Сувора. манавская А. ВЮiобав ижросида ёзиб олган). • 
/I'уложат_ ) Эски хал", куйларидан булиб, «Узбек чаЛFУ музикаси» тупламида нашр 

Р<1жаfJиЙ. i~илинган. 
Балжувон. Бухоро хаЛI\ куйлари асасида ишланган чолгу музикаси. Бириичи марта­

ба Н. Миранавнннг "Обзор музикальиых культур узбеков и других наро­

дов востока:> номли китобнда 1931 йилда S'"здавнашр томонидзн натр 

I\илннган. 

Я'.1анг даврон. Лирик характердаги зеки чолгу музикалардан. 

Оромижон. Pal\c куйларидав. 
Тои г отгунча. «Катта ашула»дан ЧОЛfУЛ3ШТlfрилган куй. Куй FНжжак учун иш­

ланга". 

Суб,\идам. «Катта ашула»дап 10пус Ражабий чолгулаштирган. Бунинг бошлаНFИЧ I\ИСМн 

ёлгиз най блан бошлзпиб, урта I\исмида ансамБЛь I\Ушилади. 

Хоразмча. Хоразм ЧОЛFУ кyfIлаРИД8Н. 

Чарх. Суриайда ижро I\илинадиган куЙлардап. 

Е:ЛFИЗ. Эски хаЛI\ куйлари аСОСIЩЗ ЮIIУС Ражабий I\зl1та ишлагап. 

Фарrонача рез. Ра!\с музикаларидап. 

Омон. Якка созда чалннадиган уйгур куЙларндан. 

Кичик Омон. УЙFУР pal\C куйларидан. 1939 йилда иашр I\НЛIlfIГЩI «Узбек хаЛI\ I\УШИI\­

лари» тУпламининг 11 китобига КI1РИТlfлгап. 
Анорхон. 20 йиллардз яратилгзи уйгур хаЛI\ куйларидан. 1939 йилда нашр I\ИЛИНГ",Н 

«Узбек хаЛI\ куйлари» тупламипипг 1-КfJтобllга киритилгзн. 

Лолахон. Уйгур хаЛI\ ашулаларидан. 

Гул'ёр. { 
Фар'ёд. УЙFУР хаЛI\ ашулаларидан. 

,Ш 

Ватан. JOHYC Ражабнй МУЗlIкаСJl, Х· Fулом ше'ри. Куй xa.lf\ p3f\C музикалари 
асосида ишланган. 
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БаJ\Ор КС'I;J.П. Юнус Р<lжа6иii МУ3I1каСII. Камтар ше'ри, Куй узбек хаЛi\ ашулалари. 
дан «Санамо» асосида ишланган, 

Мубарак, Юну с РажабиiJ МУ3l1каси, )\абиб"ii ше'ри, Куй Алишер НавоиiillИНГ 50() 
ЙИЛЛIIК юбилеiшга баFlIшлаб яратилган. 

МУ'lаббат дашти. !Опус Ражабий муз!!каси, А. НзnоиiJ ше'р'и, Kyr! чапандоз ЙУjl­
лари аСОСIlда яратилган, 

У"лмасин. )I<..vpaxoH Султанов музикаси, I-/авоий ше'рн. Куй хоразм музикалари 

асосида яра1lfлган. 

Бормикин. Ж. Султанов музикаси, Му!)имий ше'ри. KYII Хоразм МУЗf!ка.'!ари асосида 

яратилган. Рнтмаси !Оi\Орllдаги «У"лмасин» куиига жуда Яi\ИlI. 

Мубтало булдим сеига. Ма~!адазиз Ниёзов музикаси, А. Навони ше'ри, Куй рубоий 
йулларида яратнлгаи (рубонii - ёЛFНЗ доира зарбларнда ижро этиладиган 

ашула). 

Толг наспми. IOHYc Ражабнii музикаси, А. Навоий ше'ри. Куй узбек хаЛi\ ашулалар!цан 

.. Марказн хуммориман» асосида яратилган. 
ГулБОFлар, Юнус Ражабl!iI музикаСI!, )\абибий ше'ри. Куй узбек ха.щ куйларидан 

«Аскарпiiчз ухшатма I~илиииб яратилган. 

~eHгa КО~!НЛЖОН Жабборов музикаси, А. Навоий ше'ри. Куй рубоии йуллаои асо;:ида 

яраТllлган, 

I\из ~ШИFII. Юнус Ражабllli МУЗlIкаси, )\амид ОЛ!lМЖОН ше'ри. Куй х.а~tI!д O.1rm­
жаннинг «J\lYi\aHHa'» номли муэикаси драмаСII учу н ёзилган. 

Юзни оЙдек. Юнус Ражабий ыузикаси, МУJ~ИМИЙ ше'ри. Куй узбек хаЛi\ ашулала· 
рида и «Танавор» асосида яратилгаи 

Жонимдадур, ЮIlУС Ражабий музикаси, д.. Навоий ше'ри. х.амид Олимжоннипг 

«МУi\аина'» намли музакали драмаси учун ёзиглан. Куй Озарбайжон куй­

лари характерида яратилган. 

Мунча ~aM. Юнус Ражабий музикаси, Му~имнй ше'рll. Куй - рубоий йуллари асоси­
да «Гулуйию>га ухшатма ~илиб яратилган. 

Кошки. Юнус Ражабий музикаси, А, Навоий ше'ри. Куй Озарбайжон музикалари 

асосида яратилган. 

Муста'lЗОД, Юнус Ражабий муэикаси, )\амид Олимжон ше'ри, «Шашма~ом"нинг 
«Наво» пардасида яратилган. Куй )\амид Олимжоннииг «МУI,анна'. НОМЛlI 

музикали драмаси учун ёзилган. 

К;изил аскар. АбдураJ\МОН Умаров муэикаси. ЮР,иш марши тарзида ишланган. 
У"рто~лар, Юнус Ражабий музикаси, куй болалар учу н юриш марши тарзида иш­

ланган. 

Чаманзор. Юнус Ражабий музикаси. Ву куй балалар учун ёзилган. 

и. Акбаров 



ПРИМЕЧАНИЕ К НЕКОТОРЫМ ПРОИЗВЕДЕНИЯМ, ВОШЕДП:YJ.-М В СБОРНИК 

Настоящнй сборюл< соцержит вокальную и инструментальную МУЗЫКУ, народ­
ные песнн и отдельные части ма:<омов, собранных известным музыкальным деятелем 

народным артистом УзССР !ОНУСОМ Рцжаби_ 

Некоторые из лроизпедсний, помешенных в сборнике, уже выпускались ГОСИЗД,1-
том УзССР. Но эти лронзвсдеfшя настолько видоизменялись в исполнении различных 

певцов и МУЗЫl,ЗНТОП, что возннкла необходимость издать их в новом, наиболее по­

пулярном варианте. 

Поскольку аккоыпаНNlент на бубне, сопровождающий каждую из песен, vo­
шедших в сборник, должен иметь определенный, в каждом случае иной ритм мело­

дии, он указывается под нотами начальных тактов. Этот ритм, не изменяющийся l[() 

конца песни, четко выделяет бубен. Поэтому необходимо кратко пояснить сопровожде­

нне на бубне произвеuf'НИЙ, вошедших в сБОРНIIК. 

Ноты написанные под и над линеirкой, показывают основные приемы извлечения , 
звука на ло'"'ре: «бум» и «бак»; нота под ЛlIнсйкоii обознач~ет з!\ук «бум», над ли­

нейкой - «бак» 

бак 

г r 
I'Ivu 

Рнтм бубна, обозначенный под нотной запнсыо Баёта J[ (COBТlI баёr), НУЖНJ 

исполнять звуками «бак-ка, бак-ка, бум». Звуки «бак» и бак-ка» выбнвают у края 

~ u u г-
6убна, а звук «бум»- в центре и у края бубна. Нотные знаки, напечатаНllые мелКlIм 

шрифтом без текста в первой и третьей части сборника, об0311ачают исполнеНИt на 

одном танбуре. нае нли ансамблем, без учас1НЯ певца. 

Такие нотные знаки встречаются 80 многнх песнях, Hanprmep, в третьей строке 

rJeСНИ «Гальдир». 

1 
Насрулло. Из ыакома Бузрук, считающегося первым в шашмакоме. Песня напи­

сана на стихи АЛJlшера Навои. 

Ирак. Это Бухарский ирак. Ирак, исполняемый в Ташкенте и !J Ферганской долине, 
является его вариантом. Вошедший в сБОрПIlК вариант обработан МУ,1ЛI 

Тойчи ТашмухамеДОIJЫМ_ Песня !lспою!Яется на стихи А. Навои. 
Мугулчан Дугах. Из маrшма Дугох, являющегося qетвертой частью шашмаКО>J8. 

Песня исполняется на стихи А. Навои. 
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Мугулчан Сегох. Из макома Сегох. Является пятой частью шаммакома. Песня на· 
писана на стихи А. Навои. 

Баёт. Из макома Наnо. Является третьей частью шаммакома. Несколько изменеll 

певца·ми Ташкента и Ферганы по сравнению с Баётом шаммакома. 1 часть 
поется на стихи Фузули, П, III, IV и V части-на стихи Мукими. 13 сборник 

«Узбекская вокальная музыка», изданный Госиздатом УзССР в 1950 Г., 

вошла зап,ись его В. А. Успенским в исполнении Шорахима Шаумарова. 

Гирья. Старинная народная песня, написана в исполнении Ш. Умарова и издана в 

сборнике "Узбекская вокальная музыка:». 

Сарпарда. Запово переработана на основе бухарских мелодий. Встречается также под 

названием «Карим-кулбеги». Исполняется на стихи А. Навои. 

ГУЛЬУЗОРIIМ. Обработана на основе Ферганской песни «Эшвой:. Ходжи Абулазизо1.f 
Абдурасулевым. «Гульузорим» записана Н. Н. Мироновым и в 1931 г. из­

дана в ЮlИге <MY~ЫKa узбеков». Поется на стихи А. Навои. 

Толкун. Бухарская н~родная пссня. Поется на стихи А. Навои. 

Фаргонача шахиоз. Переложена на голос с сопровождением на основе старинных 
ферганских «песен С подносом» (Катта ашуля или больших песен). ПоеТС/l 
на газели Мукими, с мухаммасами Хайрати. 

Куча боги. Старинная народная ферганская песня. «Куча боги-I:» исполняется на 
стихи Мукими, а «Куча боги-2» на стихи Навои. В сборнике «Узбекская 

вокальная /.оiузыка:& и:щана запись «Куча боги:» в исполнении Мулла ТОЙЧII 
Ташмухамедова. 

Илгор Сувора. Старинные народные ферганские песни. Исполняются на стихи Му­

кими. «Сувора» записана в исполнении Мулла Тойчи Ташмухамед:)ва и 

издана в сборнике «Узбекская вокальная музыка:». 

БозургониЙ. Заново переработана на основе хорезмских народных мелодий Ходжи 
Абдулазизом Абдурасулевым. 

• 
Каландар 1. Старинная ферганская песня, носит еще название <СояниЙ:&. Исполняется 

на стихи Мукими. 

Каландар 11. Старинная ферганская песня, называется также «К;'lЛандар чапандози» 

Исполняется на стихи Мукими. 

Каландар III. Старинная ферганская песня, имеет еще название ~Куп эрди~. Испол­

няется на стихи Мукими. 

Каландар IV. Старинная ферганская песня, !lOCHT также назваНlIе «0.1 хабар». 

Исполняется на слова Мукими. 

Каландар У. Старинная ферганская песня, называется также «Аклу хуш». Испол­

няется на стихи Мукими. Все пОследние пять песен носят название <Ка­
ландариЙ». 

Ултургуси. Обработана на основе «Дугох Хусайн II1:&. Исполняется на стихи Навок. 

Муборак. Старинная ферганская песня. Исполняется на стихи Мукими. 

Оромиджан. Старинная фергаНСlсая песня. Исполняется на стихи Завкий. 

Хануз. Переработана для голоса с сопровождением на основе Катта ашуля. В сред­

ней чаС1l1 песни темп ускоряется, гккомпанирующие IIнструменты 1\ бубен 

одновременно издают трель. Песня исполняется на С1 ИХI\ Навои. 

Бир келиб' кетеун. Эй, чехраси тобоним. Переработаны на основе Ка'па ашуля. Испол­
няются на стихи Муки ми. 

Сайри бог. Старинная ферганская песня, носит еще название «Хумориман». Испол­

няется на стихи Муки ми. 

АЙрилмасун. Старинная ферганская песня, называется также «НаЙларам». Исполня­
ется на стихи МУКИIllН. 

Нигорим. Старинная ферганская песня. Исполняется на газели Навои с мухаммасо .. 
Мукими. 

Танавар II. Обработан на основе танавара, называющегося «Яна MaB.'IOHHil». 
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Курмаl!. (Старинные ферганс.кие 

(Галдир. \ ХИСJlата. 
напевы. Исполняются на стихи Мукиыи, 

Дилхнродж. Песня, сопровождаемая танцем. Напнсана на стихи Мукими. 

Садои 11 

Мехрингиз. Старинная ферганская народная песня, встречается под названием (Эй, 
пичёрим:,. Исполняется на стнхи Мукими. 

Абдурахманбеги. Старинная ферганская песня. Иногда сопровождается танцем. По­
ется на стихи Мукими. Бухарский вариант этой песни издан в 1931 г. 8 

книге Н. Н. Миронова «Обзор музыкальных культур узбеков и ДРУГИХ на­
родов Востока:.. 

Фаргонача джонов П. Старинная ферганская песня, сопровождаеыая танцеы, носит 

также название «Энди сендею>. Поется на стнхи lYlукими. 

Мустахзод. Хорезмская народная песня. Иногда сопровождается танцем. Поется на 
стих н Чокари. 

Нисор. Старинная ферганская песня. Поется I\а стихн Мукими. 
Удь парнваш. Старинная ферганская песня. Иногда сопровождается TaHl1eM. Поется 

на стихи Мукиыи. 

Булыаса. Песня, иногда сопровождаемая танцем. Поется на СТИХИ А. Навон. 
Оромижсон. Хорезмская народная песня. Иногда сопровождается танцем. Поется на 

стихи Мукими. 

JV\.exIIaT ахлн. Песня в стнле Катта ашуля. Записана заслуженным артистом УзССР 

.М .. Мирзаевым. Поется на стнхи Акмаля Пулата. 
ЯЛII-ЯЛИ. Стариииая ферганская песня, иногда сопровождаемая танцем. Поется на 

стихи А. Навои. 

ЕДЮlга тушти. Старннная народная песня. Называется также ,Дильда васлинг~ 

Поется иа стихи Мукими. 

Гульёр. Ферганская песня типа частушек. 

·~rфор. Песня, исполняеМ1lЯ С танцем. На стихи Мукими. 

Амаиьёр 1. Песия типа частушек. Иногда ёопровождается танцем. Другой вариант 

этой песни издан Гuсиздатом УзССР В первой книге «Узбекских народных 

песен» в 1939 г. 

Аыаньёр II. Старинная ферганская песня, сопровождаемая танцем. Начинает ПеТЬ 
солист, затем по мере ускорения темпа, вступают хор и танцоры. Поется 
на новый, современный по содержанию, текст. 

Аманьёр. В новом варианте эта песня носит название «Фабрнка гудоки». 

Овозим. Старинная песня, сопровождаемая танцем. Поется на новый, современнuй 

по содержанию, текст. Называется еще «Саман дарингман». 

Пахтакор кизлар. Старинная народная песня. Исполняется как соло, так и хороы. 

Поется на новый, современный по содержаНIIЮ, текст. Раньше эта песня 

наЗЫВЭJfась "Чамэнингда гульзор». 

Пахтакорлар кошиги. Персработана из уйгурских народных песен. Иногда сопровож­

дается танцем. Постся на НОВЫIi, современный по содержанию, текст. 

Ранг-рум-ранГо Старинная народная песня. Постся дуэтом. 

Хайронинг булаА. Старинная народная песня. Иногда нсполняетсSJ соло в сопро­

вожденни таица. РаllЫUС эта песня lIазывалась "Олмача онор». Дана с 

новым современным TCI(CTOM. 

Ойдек ТУJlибдур. Старинная ферганская пеСШl. Раньше наэывалась "Зулм айламано, 

"ОтннБИБи-джон», «Кузлари 'IУЛПОН». Дана с новым современным текстом. 

'Ер-ёр. Старинная песня. Раньше носила название «ГИЖВОИ». Иногда сопровождается 
танцем. 

Айланамон ёрмарим. Частушки. Поются дуэтом. Иногда сопровождаются танцем. Да­
ется с новым текстом. 

:ЯЛJlО-ЯJlЛО. Старинная ферганская песня, начинает ее солист, затем вступают хор н 
TaHl10pbl. 
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Дуст тарала, июш. С новым текстом, напоминает белорусские народные песни. 

Ешлигимда. Старинная народная пссня, популярна среди детей. 

Яллама ёрим. Старинная песня типа 'fастуш~к. Дана с новым TeKcroM. 
Гузал. Песня, созданная в 1920 г. Тогда она называлась «Октябрь келди». Дана с 

новым текстом (стихп Камтара), распространившимся 'в народе. 

КО~fбинат КОШИГlI. Старинная песня, сопровождаемая танцем. Дана с новым текстом. 
Завк. Старинная ферганская песня, сопровождаемая танцем. Раньше эта песня наэы­

валась «Отманг мени тошлар билан» и «Хай ёр·ёр». 
,Терим кошиги. Молодежный хор. В 1939 г. несня была издана в сборнике «Узбекские 

народные песни». 

Дала куйлари. Старинная песн!! из репертуара Ходжи Абдулазиза Абдурасулева. 
Дана с новым текстом. 

Ешлар. СтаР!lНная песня, широко распространившаяся в 1939 г. 
чи дe~~aH БIlРЛИГИ». Тоже была издана в сборнике 
песни». Дана с новым текстом (поэта Хабиби). 

под названием «Иш' 
«Узбекские народные 

Гульнора. СтаРИlIная песня типа частушек. Дана со стихами Тураба Тулы. 

IJ 

Бузрук. Из части мушкилот макома Бузрук, входящего в шашмаком. 
Насрулло. (Насрулло 1). Из част!! мушкилот макома Бузрук. 
На;:рулло II. Первая тарона - чапандоз. 

Насрулло III. Вторая тарана _ кашкаР'lа. 
Насрулло IV. Третья тарона. 

Насрулло V. Четвертая тарона - уфор. 
Сегох. Ташкентская и ферганская инструментальная МУЗbl!<а. 
Мухаммас ушок. Из части мушкилот макома Рост, входящего в шашмаком. 
Новруэи аджам. Ответвления макома Наво (Ферганский' стиль). Впервые напечатаны 

в 1931 г. в сборнике «Песня Ф~ргаиы, Бухары и Хивы:., составленном 

Н. Мироновым. 

Аджам. ТашкеIIтские и ферганские мелодии. Записаны Е. Е. Романовской в исполне­
нии Абдусаата Вахабова и вошли в сборник «Узбекская iiнструментаЛЬНilН 
музыка», выпущеиный Госиздатом УзССР в 1948 г. 

Наво. Вариант Наво, который исполняется на сурнае. 

МИСКIIН. Из ташкентских и ферганских инструмеита.льных мелодий. Носит также наз­

вание МИСКИII III Адои, Мискин IV Асири, Мискин V Гирья казак. Напе· 

чатаны во второй части сборника «Узбекские народные пеСНII» в 1939 г 

Сарбозча (Старинные народные ташкентские и ферганские мелодии, напечатанные 
Мирзадовлят i в сборнике «Узбекская инструмснтал'ьная музыка», изданном в 1948 г. 

Сувора t (записала Е. Ромаиовская в исполнении А. Вахабова). 

МуноДжот Старинные народные мелодии. Изданы в сборнике «Узбекская инструмен­

Раджаби тальная музыка». 

Балджуван. Инструментальная музыка, обработанная на основе бухарских народных 

мелодий. Первый раз издана в книге Н. Миронова с:Обзор музыкальных 

культур узбеков и других народов Востока» в 1931 г. 
Яланг да9ро!L. Старинная инструментальная музыка лирического характера. 

Оромаджон. Таицевальные мелодии. 

Тонг откунча. Мелодия типа Катта ашуля, переработанная для гиджака. 

Субхи дам. Переработал ЮНУС Раджаби из несни типа Катта ашуля. Начальную 
часть ведет най, в середине вступает ансамбль. 

Хорезмча. Хорезмская инструментальная музыка. 

Чарх. Музыка, исполняемая на сурнае. 
Елгиз. Переработана из старинных народных мелодий Юнусом Раджа6и. 
Фаргонача. Из танцевальной музыки, 

Омон. Уйгурская песня, исполняемая на одном инструменте. 
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Кичик Омон. Уйгурская танцевальная музыка. В 1939 г. вошл~ ~O 11 книге сбор­
нlшз «Узоекские народные песни ... 

Анорхоп. Уйгурская народна!! мелодия, созданная в 192О г В 1939 г. вошлз в сб)р­

ник <Узбекские народные песнн". 

Лолахон. Уйгурская народная песня. 

Гульёр. } 
Фарьёд Уйгурские народиые песни. 

'Ш 

Ватав. Музыка Юнуса Раджаби. Стихи Х. Гуляма. В основу мелодии положеНIt 
народная танцевальная музыка. 

Бахор келди. Музыка !Онуса Раджаби. Стихи Камтара. Мелодия создаиа иа основе 
узбекской народной песни «Санамо ... 

Муборак. Музыка Юнуса Раджа6н. Стихи Хабиби. Мелодия создана к 500-летиlO 
Алишера Навои. 

Мухаббат даШТII. Мvзыка !Онуса Раджабll. Стихи А. Навои. Мелодия в стиле Чапандоз. 
Улмасун. Музыка Джурахана Султанова. Стихи Навои. Мелодия создана на основе 

хорезмскнх иародных МОТИВО.9. 

Бормикин. Музыка д. Султанова. СТИХII МУКИМII. В основе мелодии хорезмские на­
родные мотивы. Ригм близок к ритму "Улмасун ... 

Мубтало болдим сенга. Музыка Мамата Азиза Ниязи. Стихи Навои. Мелодия в стиле 
рубаи (песня исполняется под звуки бубна). 

Тон г насими. Музыка Юнуса Раджаби. Стихи Навои. В основе мелодии узбекская 

народная песня «Маркази хумориман». 

ГульБОГ,1ар. Музыка Юнуса Раджабll. СТИХИ Хабиби. Мелодия напоминает уз6еКСКУlа 
народную песню «Аскари» 

Сенга. Музыка Камилджана Джаббарова. Стихи Навои. Мелодия в стиле рубаи. 
Киз кошиги. Музыка IORyca Раджа6н. I( музыкальной драме Х. Алнмджзна «Муканна:.. 
ЮЗНII ОЙде:к. Музыка Юнуса Раджаби. Стп:ш Мукнми. Мелодия создана на основе 

узбекской народной песни «Танавар». 

Джонимдадур. Музыка IOпуса Раджа6н к музыкальной драме Х. Алнмджана сМукан­

на». Мелодия в духе азербайджанской музыки. 

Мунча хам. Музыка Юнуса Раджаби. Стихи МУКJlМИ. Мелодия в стиле рубаи, пох;)жа 
на ",Гульойюн». 

Кошик. Музыка !Опуса Рзджа6и. Стихи Мукими. Мелодия в стиле рубаи, похожа 
на ГУЛЬОЙЮII. 

Кошик. Музыка IOнуса Рпджабll. Стихи Навои. Мелодия создана на основе азер­

байджанской музыки. 

Мустахзод. Музыка IOнусз Раджаби. Стихи Хамида Алимджана. Написана в ладу 

«Наво» шзшмакома. Мелодия написана для ыузыкальноil драмы. 

Х. Алиыджана сМуканна ... 
Кзыл Аскар. Музыка Абдурахмана Умарава. Написана в стиле походного ыарша. 

Уртаклар. Музыка Юнуса Раджа6и. Мелодия иаписана в СПlле покодного марша для 
детей. 

Чамаnзор. Музы:<а Юиуса Раджзби. МелОJ\ИЯ для детеА. 

И. Ак6ароIЗ 
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Улмасун. Ж[Jрахон Султонов МУ-

зикаси, Навоии ше'ри 417 
Бормикин. Ж[Jрахон Султонов 

музнкасн, MYl}u.AtIlrl ше'ри 420 
ДОfман. Валu X.OlllIlAtOB музика-

си, х.абибиЙ ше'ри 423 
ОШИl<;. Н аби Х. асанов музикаси, 

Навоий ше'ри 425 
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Тонг насимн. lOHYc РажабllЙ МУ-
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каси, х.абuбuЙ ше'ри . . . 443 

ЯХШИРО1<;. Ж[Jрахон Султонов 1IIУ-
зикаси, Навоий ше'ри 446 

Истарман. Мухторжон Муртазо-

ев музикаси, Навоий ше'ри 449 
Бир ишва блан. Мухторжон Мур-

тазоев муз ика си, Х. а.lIза Х. а-

кu,1tзода ше'ри.. 452 
Нишона. Валu х.ОШllAtов музикз-
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AfaToe музикаси, МУl}llAlUЙ 
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к.из 1<;УШИfИ. ЮflУС РажабllЙ му­

зикаси, х.аАшд ОЛUAlЖОН ше'-

ри .,. .... " 
Юзии оЙдек. Юнус Ражабuй му­
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